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Pred časom mi je kolega, no­
vinar, ki je bil od začetka vojne do 
sredine decembra v Sarajevu in 
se je umaknil domov, v Dalmaci­
jo, ker je ugotovil, da nima razen 
o mrtvih in ranjenih o ničemer 
več poročati, dejal, da ni največja 
izguba Sarajeva v tem, da je po­
rušeno. Riše se bo dalo zgraditi, 
ne bo pa mogoče vzpostaviti ti­
stega, čemur so rekli raja. Vzdu­
šja, ki je iz Sarajeva delalo tako 
simpatično mesto, da ga je bilo 
vedno težko zapuščati.

Na žalost je bosanska vojna 
postala dejstvo, stalnica, ki nas 
spremlja iz dneva v dan, debeli 
kožo in izziva statistiko. Kako 
drugače razumeti nore besede 
vodilnih svetovnih diplomatov, 
češ da pogajalske poti niso iz­
črpane. Bodo takrat, ko v Saraje­
vu ne bo več ljudi? Ali morebiti 
takrat, ko bodo v bosanskih pla­
ninah odkrili bogata nahajališča 
nafte? Ko bo Karadžič nehal la­
gati? Ko bo vojvoda Šešelj srbski 
predsednik?

Racionalni mehanizmi so, o 
tem težko dvomimo, odpovedali. 
To dejstvo na žalost bolj ali manj 
velja za vso bivšo Jugoslavijo. 
Dezorientacija, odsotnost zvez­
de vodnice, je skupna značilnost, 
ki jo v mariborskem mikrokoz- 
mosu uteleša jama pri Slaviji, v 
Bosni pa grobovi. Ni svet napa­
čen, brez skrbi. Zato se moramo 
učiti. Učiti življenja in omike. Po 
cvekih pride tudi petka. Kdaj, 
vprašajte bogove.
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ekadenti v prepričanju, da 
je naši civilizaciji usojen 

nezadržni propad, odklanjajo 
upiranje sladkemu razkroju.

Raje zaplujejo v svet 
kultiviranih zadovoljstev, 

preračunanih perverznosti, v 
artiticielni paradiž z drogami 

stimuliranih halucinacij.

Pravi dekadent verjame, da je vera v 
kakeršenkoli napredek neosnovana. Ni 
lepšega sveta, ki bi prišel. Resignirano 
sprejema dejstvo, da je rešitev skoraj 
nemogoče najti tudi na osebnem nivoju; 
iskanje idealne ljubezni ne more uspeti, 
ker ljudje niso po naravi ne ljubeči ne 
monogamni, ampak že v temeljih dvo­
lični in vedno pripravljeni izdati tistega, 
ki mu izrekajo ljubezen.

Dekadenca ni veselo stanje, a deka­
denta ne moti iskanje trivialnega cilja v 
zadovoljstvu, katerega cena je popolna 
slepota za resnično stanje sveta. Zato pa 
postane prefinjeni opazovalec lastnih psi­
hičnih obolenj, ki seveda zrcalijo bolno 
družbo. Je žrtev spektra bolezni, katere po­
stanejo ključni označevalci njegove retori­
ke: ennui (življenjska naveličanost); sple- 
en (jezni subspecies melanholije); impuis- 
sance (brezupnost).

Stisnjen v pesti motenj dekadent po­
dleže apatiji. Njegova otopelost je le v 
manjši meri posledica osebnega neu­
speha, kakor je zanjo krivo prekletstvo, 
ki se zliva vanj iz časa, v katerem mora 
živeti. Če štejemo apatijo za kraljico gre­
hov - in moramo se zavedati, da je to, 
kar danes imenujemo klinična depresija, 
včasih katoliška cerkev štela za hud 
greh - potem je to greh, kateremu kon­
vencionalna morala ne ponuja upanja 
odrešitve.

Če hoče dekadent v upepeljenem du­
hu ponovno prižgati plamen, mora upo­
rabljati vedno nove in nevarnejše občut­
ke, ki jih najde v artificielnem paradižu 
podob, v katerega toplo luknjo spleza z 
uporabo drog. Najraje ima opium in 
hašiš, pa tudi etra se ne brani, vendar 
ostaja nujno zavezan najmočnejšemu 
artifaktu, umetnosti sami.

Dekadent je pesimist, vendar prizna­
va, da lahko v udobnih in luksuznih ar- 
tifaktih civilizacije, neglede na to, kako 
prazni in ničevi so ti, najde dokajšnjo 
dozo ugodja za užitkarjenja. Brez slabe 
vesti ostaja prepričan senzualist; ime­
nujmo ga Propadajoči.

Marko Gabrijelčič
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lajprej hočeš nekam gor na 
okoliške hribe, da bi ga tam v 

miru poveznil vase, glaž ali 
dva. Ne kot kak polizan 

malomeščanski pianist, ampak 
krepko kot ruralnež, ki mu ni 
mar za grape, ako si je treba 

vsake kvatre bogu v čast 
spolirat golt. Pa zasneži in te 

zaskrbi, da bi te gume ne izdale 
in maligani v globače ne 

zadegali. Ali nabriti bratci 
nečednih rok med rebra ne 

zarezali, da bi te nato kot 
Becketta reševala kakšna 

ženska, s katero bi se moral 
celo poročiti. Ali da bi v jarku 

zmrznil kot znani slovenski 
učitelj samo zato, da bi, kot 

verjame Borges, ponovil usodo 
nekoga drugega. In to med 
griči, za kakršne Brodski v 

istoimenski pesmi piše, da so 
naši mili trepet, jok in norenje. 

Toliko o uvodnih namenih in 
pisateljih na B.

Potem po liniji najmanjšega odpora 
stopiš v eno tistih mestnih špelunk, ki 
so marsikomu zvezde stalnice na njego­
vi večni poti - v Zlato jamo. V Zlato jamo 
se spušča kot v življenje, se pravi navz­
dol, z nogama naprej in glavo v oblakih. 
Dokler ti v nji bledega sonca ne prelije 
rumeno vino, ki ga pijejo rumeni ljudje v 
Zlati jami. Čudni ljudje, pravzaprav; kot 
da bi ušli iz velike elegije o spanju, en­
ciklopedije fantastične zoologije ali v 
najboljših primerih iz dramatike absur­
da. S svojim mljackanjem, muzanjem in 
mežikanjem, predvsem pa s svojimi uste­
kleničenimi sporočili o raznolikih živali- 
cah, ki da jim sredi čumnat mrgolijo celo 
pod odejami. Česar ti še kolikor toliko 
treznemu ni težko sproti prevajati v go­
vorico, ki ji načelujejo pojmi š la faza 
epsilon, psihoza Korsakov, delirium tre- 
mens ipd. A naj ti zdrava pamet še tako 
zatrjuje, kako na daljši rok nimajo 
možnosti, da bi preživeli svoje fantazije,

MALIGANI

ZLATA JAMA
so pijančki na kratke proge nesporni 
zmagovalci...

na svoj križ se torej poglobiš v naka­
zano problematiko. S posebnim ozirom 
na skrivnostne zveze med omamo in 
kreativnostjo ter na posledice hipote­
tičnega odrekanja alkoholu med ljud­
stvom nasploh. Ugotovitve, do katerih 
priplavaš, so dokaj kompleksne. Na eni 
strani impresivni spisek genijev, od 
predsokratnikov do nobelovcev, ki so se 
ga nacejali do nezavesti in čez. Na drugi 
strani večinoma predčasni upad njiho­
vih ustvarjalnih moči kot posledica pre­
tiranega zalivanja dušnih suš. Lahko se 
sklene, da bi ne bili to, kar so, če ne bi 
veliko pili ali da bi lahko bili drugačni, če 
bi pili manj. V nobenem primeru pa 
takšni paradoksi ne prenašajo cenene­
ga moralizma, ki si ga marsikatera čed- 
nostna družba rada nataka v lastne ko­
zarce z običajno spremljajočo zakrknje­
nostjo.

Ce bi dosledno uresničila svoje an- 
tialkoholne ideale, bi se namreč ista 
družba vključno z državo kmalu sesula 
vase kot stroj, ko mu zmanjka mazila. 
Mnogi njeni pripadniki bi že prvi dan

odpovedovanja postali živčni. Drugi dan 
malo bolj živčni, tretji dan pa zelo živčni. 
V četrtek bi narod pričel padati v absti­
nenčni trans, električarji z lestev, kurjači 
v peči itd. Na koncu tedna bi prišlo do 
prvih resnih zastojev v proizvodnji, kajti 
ljudem bi udarilo na piano vse, kar jih 
muči in se tega niti v pijanosti ne upajo 
storiti. Seveda je zato mnogo bolje, da 
se družba napija, da se ne more spom­
niti, kaj sploh počne, in jo zaradi tega 
tako peče vest, da pač pridno pije in dela 
dalje. Iruje vsak zadovoljen po svoje; 
država, ker ima mir, zdravniki in socialni 
delavci, ker zaslužijo za vsakdanji kruh, 
ter celo župniki, ki najdejo ob vinu vedno 
dovolj snovi za svoje pridige...

Med tovrstnim modrovanjem marlji­
vo kolobariš od šanka do svojega kota 
in nazaj. In ko končno spet prilezeš iz 
jame na belo cesto, te skupaj z zimsko 
svetlobo zaskeli med očmi še ena navi­
dez nemogoča, a zato tem bolj stvarna 
resnica - tako je to ; na dan, ko se odloči, 
da bo nehal piti, se človek zlahka zapije 
kot koala...

Bojan Sedmak
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EVROPA ZDAJ 
IN ZA VEKOMAJ!

T.i. neandertalci (ali Neandertalci?) 
so bili verjetno edino avtohtono evrop- 
sko ljudstvo, v lobanjah se jim je menda '  
pretakalo več možganskih vijug kot s o - ' 
dobnemu Homo sapiensu, pa so ven­
darle nekako izginili. Potem je prišla po- 
stglacialna odjuga in Evropo so začela 
preplavljati razna ljudstva, ki jih ne zna­
mo vtakniti v pametne predalčke. Baski 
so menda edini preostanek teh polede- f  
nodobnih “avtohtonih" (predin- ,  
do)evropskih ljudstev. In počasi izginja­
jo v Škarjah med Španijo in Francijo. 
Potem so se na sceni pojavili predniki 
današnjega evropskega Babilona, in­
doevropska bolj ali manj divja plemena, 
ki so se valila po kontinentu sem in tja 
in se na koncu ustalila vsako na svojem 
koščku tega klimatsko precej prijaznega 
kontinenta, potem seveda, ko so temel­
jito obračunala drugo z drugim. Tako 
nekako je nastala Evropa. Evropa sin­
droma narcizma majhnih razlik, naduta 
kultura, ki si domišlja, da se je s prepiri 
na starogrških trgih (agorš) začela “pra­
va” zgodovina, Evropa, ki zavestno po­
zablja, da so se njeni predniki greli v 
votlinah takrat, ko so nekatera neevrop­
ska ljudstva gradila piramide, ustana­
vljala (socialne) države in kultivirala 
žitarice. Evropa si je znanje ves čas iz­
posojala od zunaj - ne moremo si pred­
stavljati sodobnega sveta brez t.i. neo­
litske revolucije, katere epicenter ni bil v 
Evropi, brez duhovnih revolucij, katere 
center so bila bližnjeazijska semitska 
ljudstva ter srednji in daljni vzhod, brez 
pismenosti, ki se je razvila v Mezopota­
miji, prav tako ne bi bilo sodobne Evro­
pe, če ji Arabci ne bi (iz Indije) prinesli 
ničle in decimalnega štetja (algebro), še 
po kompas In papir je bilo treba na Kitaj­
sko...

Edino, kar je Evropa res razvila do 
skrajnosti, je bila umetnost prepiranja - 
dandanes temu učeno rečemo artikula- 
cija različnih interesov. Prepirljivost in 
uporaba razuma za to, da nekoga pre­
pričaš v nekaj, kar naj bi bil njegov inte­
res, pa tega ni imel priložnost sam doje­
ti, je temelj evropske dominacije. Politi­
ka kot prostor opravičevanja dominacije 
ima dva pola, na enem je razvoj racio­
nalnega opravičevanja svojih dejanj, 
javna diskusija oziroma prepir (ter s tem 
razvoj zahodne filozofije in posledično 
evropskega načina "upravljanja s sve­
tom"), na drugem pa je korak, ki presega 
moč argumenta, namreč argument 
moči. Razvoj Evrope je razvoj politične­
ga modusa preživetja, edina uspešna 
metoda implementacije argumentov pa 
je seveda argument ognja in meča. V tej 
umetnosti je Evropa zmeraj blestela. 
Spomnimo se samo bitke na Maraton­
skem polju ali padca Kartagine. Toda 
problem ni vtem, da bi bili Evropejci kaj 
bolj nagnjeni do bojevanja od drugih, 
ampak v tem, da je evropska argumen­
tacija uporabe sile neposredna posledi­
ca tega, kar je za evropsko miselnost 
najvišja vrednota: svobode duha. To, 
česar očitno (vsaj z evropskega zornega 
kota) ne premorejo ostala svetovna ljud­
stva, je prav filozofsko metodično 
mišljenje, kresanje različnih mnenj, ra­
dikalen racionalizem in seveda morala, 
ki temelji na racionalnih - pragmatičnih 
- konstruktih. Toda besedno bojevanje 
ima za nujno posledico tudi bojevanje s 
pestmi. To je neizogibno - predvsem ta­
krat, ko se izkaže, da je tudi samo 
mišljenje le vrh ledene gore predsodkov- 
nega temelja civilizacije. Evropa sl je 
podvrgla svet tako z ognjem in mečem 
kot s prepričljivostjo njenih racionalnih 
sistemov. Stvar je (za razliko od tradi­
cionalnih miselnih sistemov, vezanih na 
avtoriteto izročila) enostavno delovala.
In še zmeraj deluje.

Kaj naj si potemtakem sedaj mislimo 
o združeni Evropi, ki se rojeva s težava­
mi, toda za sedaj vendarle še na podlagi

Katedra 3

“jugoslovanizacije" (ne balkanizacije!) >  
Evrope. Evropejci so trenutno pre-j«? 
pričani, da imajo demokracijo dobesed-ф -  
no v genih in da je termin "demokracija" T )  

; čarobna palica za reševanje vseh pro- 
v  blemov. Toda to je vendarle samo pre- 
^ pričanje, ki je (lahko) povsem neutemel-

moči argumenta? V Bruslju je v novolet-
ni noči sicer zagorelo nekaj bakel, toda i 2dPružen' ga sistema b lasJne izkušn9je
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hladnost, s katero Evropejci (tisti, seve­
da, na pravi strani razklanega kontinen-* 
talnega zemljevida) spremljajo tekton­
ske premike, si lahko razlagamo na dva 
načina. Ali so sprejeli združevanje s 
hladno treznim premislekom, ali pa jih je 
v resnici strah, saj ne vedo preveč na­
tančno, v kaj se spuščajo. Če bi šlo za 
racionalen premislek, potem si seveda 
Evropa ne bi mogla privoščiti polovične­
ga združevanja - ekonomsko gledano se 
stvari ne izidejo, saj Vzhodna Evropa ni 
na temni strani Meseca in bo s svojo 
težo kaotičnih razmer gotovo omajala 
stabilnost “sončne" strani Evrope. Poli­
tično gledano so stvari še bolj nejasne: 
iskanje "najmočnejših" argumentov bo v 
tako koncipirani skupnosti, kot se nam 
kaže v tem trenutku, skrajno oteženo. 
Odkrito povedano: pojavlja se vprašanje

• vemo, da Jugoslavija ni mogla funkcio­
nirati kot demokratična skupnost. Alter­
nativa je bila namreč: ali demokracija, ali 
skupna dtžava. Ali bo Evropa lahko fun­
kcionirala kot demokratična skupnost 
narodov, držav, regij, ali česarkoli že? 
Glede na dogajanja v zadnjih letih je lah­
ko odgovor samo ne: ali bo prišlo do 
avtokratskega (birokratskega) vodenja 
Evropske skupnosti, ali pa do večnega 
prerekanja o vsaki malenkosti zunaj 
vsake pragmatične logike. Na meje 
Evrope pa bodo ves čas trkali razni "pol- 
civilizirani barbari", ki se ne znajo posta­
viti na lastne noge. Ne, Evropa 93 se 
nam kaže kot iluzoren projekt, obsojen 
na dialektiko moči argumenta in argu­
ment moči.

Rajko Muršič

NITI ZOMBIJI NITI
JUGONOSTALGIKI

2, in 22. novembra so s 
tiskovno konferenco in okroglo 

mizo na temo “Dolgo trajanje 
kulturere na Balkanu", svoje 

potovanje iz Skopja preko 
Beograda v Mariboru zaključili 

udeleženci prve karavane 
■LETEČE UČIONICE - 

RADIONICE". Ideja za LURseje 
porodila skupini ljudi v 

Ljubljani, ki so želeli ustanoviti 
alternativno teoretsko in 

umetniško ustanovo, ki naj bi 
delovala v vseh mestih bivše 

Jugoslavije s kulturno in 
intelektualno ponudbo in 

povpraševanjem.

Način dela naj bi potekal v obliki se­
minarjev, predavanj, delavnic in perfor- 
mancov. Najpomembnejša pa je ideja, 
da se omogoči srečanje umetnikov in 
kulturnih delavcev, ki jih je prizadela kul­
turna blokada in da se sprosti pretok 
informacij. Kot je dejala Biljana Jovano­
vič, književnica, ki živi med Beogradom 
in Ljubljano in ena od ustanoviteljic 
LUR-a, prekinitev komunikacije med po­
samezniki na področju bivše Jugoslavi­
je reproducira vojni diskurz in ustvarja 
pogoje, v katerih se vojna lahko nadal­
juje.

Mnogo znanih umetnikov, javnih in 
kulturnih delavcev je takoj ob uvedbi 
sankcij pozvalo mednarodno skupnost, 
da bi bilo področje kulture izvzeto iz 
mednarodnih sankcij. Znan je, na pri­
mer, primer Dušana Makavejeva, ki je 
pisal mnogim svojim znancem, umetni­
kom v Združenih državah in Evropi, da 
bi odstopili od kulturne izolacije Srbije 
in Črne Gore, saj so v glavnem najbolj 
prizadele tiste, ki se v največji meji ne 
strinjajo z obstoječim režimom. Skoraj 
istočasno kot LUR, le z nekajdnevnim 
časovnim zamikom, pa je tudi na Nizo­
zemskem potekala javna tribuna z na­
slovom "Hostages of Stupidity", na ka­
teri so prav tako spregovorili o smisel­
nosti kulturnega bojkota Srbije in Črne 
Gore. Tribuna je doživela velik odmev v 
nizozemskih javnih medijih, kljub temu, 
da so govorili o neprijetni temi In da so 
izpostavili še bolj neprijetno resnico: 
ideja bojkota, ki so ga uvedli ZN z reso­
lucijo 575, najbolj prizadene tiste, ki z 
režimom ne soglašajo. Zahod morda z

dejstvi ni seznanjen, morda pa si zatiska 
oči: sankcije se v vsakem pogledu spre­
minjajo v svoje nasprotje. Trgovanje z 
orožjem ni prekinjeno, Srbija ni izgubila 
niti enega potencialnega tržišča, na ka­
terega se je naslanjala že v preteklosti, 

-4 in kriminal je v tej deželi dobil razsežno­
sti, ki si jih prej ni bilo mogoče niti v 
sanjah predstavljati. Najbolj paradok­
salno in na prvi pogled najtežje razum­
ljivo pa je dejstvo, da je bojkot pripomo­
gel tudi k Miloševičevi zmagi na nedav­
nih volitvah.

Prva karavana LUR-a se je začela 
sredi novembra v Skopju, v njej pa so 
sodelovali umetniki, kulturniki in novi­
narji iz Skopja, Beograda, Maribora in 
Ljubljane. In tema? Ali v današnjih časih 
še obstaja upanje, da komunikacija med 
Srbi in Muslimani, med Albanci in Ma­
kedonci, med Hrvati in Srbi, med Črno­
gorci in Slovenci... že sama po sebi ne 
bo umetnost, ampak bodo lahko komu­
nicirali tudi umetniki. Ali je jezik nacio­
nalizma najmočnejši argument, moč­
nejši celo od univerzalnega jezika umet­
nosti? Ali se je upravičeno spraševati 
vsa ta vprašanja, ko se v imenu enega 
naroda opravičuje genocid nad drugim 
in ali so dolžni (nedolžni) posamezniki 
javno oznanjati svojo katarzo, da bo na­
posled očiščen cel narod?

Nekateri so hoteli LUR-u, nameno­
ma ali zaradi nerazumevanja, prilepiti 
oznako političneg gibanja, ki se zavze­
ma za obnovitev razpadle Jugoslavije. V 
Mariboru je bilo zato potrebno veliko poja­
snjevanja, da je bil LUR zamišljen kot al­
ternativna kulturno- humanistična ustano­
va brez političnega predznaka, in da niso 
tisti, ki so se jim pridružili, nikakršni zom- 
biji ali jugonostalgiki.

In sklepi? Nihče ni pričakoval, da bi 
LUR utegnil kakorkoli vplivati na tok ak- 
tualnopolitičnih dogodkov, ker to tudi ni 
bil namen. Bistveno sporočilo udeležen­
cev LUR-a je bilo, da noben posameznik 
ne more delovati kot znanstvenik, umet­
nik, kot ustvarjalec, če nima stikov z 
drugimi ljudmi. Neodvisno od ravni, ki jo 
kroji jezik politične distrukcije, pa mora 
obstajati tudi drug nivo, ki združuje kul­
turo, znanost In druge pozitivne vredno­
te medčloveškega sožitja. Vemo, kaj 
lahko pričakujemo od stikov z zahodnim 
svetom, pomembno pa je, das se zave­
mo, kaj lahko izgubimo, če ignoriramo 
kulturno okolje, s katerim smo bili v pre­
teklosti povezani.

Г  red mnogimi stoletji se je 
Sicilec Agatokoles iz 

zanikrnega proletarca 
povzdignil v sirakuškega kralja. 
Z njemu lastno malopridnostjo 

in hudobijo se je v vojaški 
službi iz dna, kjer je začel, 

kmalu povzpel na mesto 
vrhovnega poveljnika sirakuške 

vojske. Ker pa ga tudi ta 
položaj ni zadovoljil, je dal 

sklicati sirakuško ljudstvo in 
senat. Na tem posvetu so 

njegovi vojaki pobili vse 
senatorje in najbogatejše iz 
ljudstva. Po njihovi smrti je 

zlahka in brez slehernega 
oporekanja zavladal. Ob 

tehtanju njegovih dejanj, še 
posebej ob tehtanju poboja 

prijateljev, prevari, s katero jih 
je zvabil v smrt, bi zanj težko 

rekli, da je bil posebno 
kreposten. Toda njegova 

dejanja niso bila namenjena 
slavi skozi humanizem, temveč 
vladanju, in to je tudi dosegel.

Tako ena izmed Machiavellijevih 
štorij. Preteklost človeštva je polna pri­
merov tistih, ki so si upali zastaviti cilje 
tako visoko, da jim je cilj posvetil vsa 
sredstva. Vladarjem gospoda Machia­
vellija kljub stoletjem, ki so vrinjena med 
njegovo in naše bivanje, ni kaj dodati - 
in še manj odvzeti. So namreč večen 
sopotnik človeškega bivanja.

Odrinimo utečen način razmišljanja 
o Balkanu, ki temelji na ločevanju dobrih 
in zlih, na stran in se poskusimo pri­
bližati apokalipsi skozi delitev na tiste, 
ki so in na tiste, ki niso dojeli Machia­
vellijevega sporočila.

Ce se je za politično vodstvo BIH v 
dveh prvih Balkanskih vojnah (sloven­
ski in hrvaški) zdelo, da spretno krmari 
svojo barko med vojskujočimi se stran­
mi, pa je konec hrvaške in začetek bo­
sanske vojne pokazal, da je krmarja nek­
do krmaril. Ta nekdo je bil vladar iz so­
seščine, veliki brat Slobo, ki pa je že 
zdavnaj vrgel svoje oko na BIH. V trenut­
ku, ko se je tega ozavedla bosanska 
oblast, pa je bilo zanjo že prepozno. Ma­
chiavelli pravi, da je vladarjem vse do­
voljeno - tudi goljufija. Če bi Bosanci to 
vedeli, ne bi šli prvič, še manj pa drugič 
na led. Tako pa so zopet enkrat verjeli 
obljubam (tokrat so nasedli besedam 
zahodne diplomacije), se šli suvere­
nost, in stvar se je končala tam, kjer se 
pač danes končuje - na bojiščih. In zo­
pet enkrat ima prav Machiavelli, ko pra­
vi, da največje gorje za ljudstvo ni bre­
zobziren tiran, temveč vladar, ki ne poz­
na zahtev svoje obrti.

Bosansko vodstvo je krivo, ker je bi­
lo premalo barabinsko. In ljudstvo, ki je 
imelo pošteno politiko, ima danes izsta­
vljen račun.

Hrvaški Franjo je umetnost vladanja 
spoznaval preko ovinka (leninizma). Ta 
ovinek je bil po eni strani zadosten, da 
je svojo

deželo obranil, po drugi strani pa 
prekratek, saj je b il prisiljen del svojega

carstva prepustiti nasprotniku. Obo­
rožen z izkustvom vojne se je odločil, da 
bo tisto, kar je doma izgubil, dobil nazaj 
v BIH. Ob predlogih Ženeve si veselo 
mane roke. Zdi se, da je dobil, kar je 
želel. Toda Franjo je bil prekratek že en­
krat. Ob prihodu mirovnih sil na ob­
močje Krajine (Kninske), se je že dal 
slaviti kot velikega zmagovalca. Šele 
meseci, ki so prišli, so ga umirili do te 
mere, da je začel mirovno pogodbo brati 
tudi med vrsticami. Ali si je tudi tokrat 
Franjo izbral prekratko pot?

Ce kdo na Balkanu pozna umetnost 
vladanja, je to Slobo. Ustvaril si je do­
movino, ki ga je vredna. Svoje ozemlje 
je uspel povečati, vsem pritiskom nav­
kljub. Nekajkrat je spretno "nategnil" 
svoje sogovornike. S Franjom se je po­
gajal o razdelitvi BIH in na tihem pripra­
vljal razdelitev Hrvaške. Ko je na 
Hrvaškem svoje opravil, je postal mirot- 
vorec. On je bil namreč tisti, ki je uspel 
prepričati hrvaške Srbe, da je prišel tre­
nutek miru. Isti obrazec je ponovil v BIH. 
Navdušene izjave evropskih komenta­
torjev in politikov o tem, kako je Slobo 
pritisnil ob zid svojega oprodo Ka- 
radžiča in s tem zagotovil mir, kažejo, da 
je Slobo še enkrat uspel. Vodil je vojno, 
slavi pa se ga kot mirotvorca. Že Ma­
chiavelli je opazil, da je vladar ujet med 
dva izključujoča principa. Prvi mu nala­
ga, da gre preko trupel in je zato oso­
vražen, drugi pa, da naredi tudi kaj dru­
gega in je zato ljubljen.

Pred-, med- in po-ženevsko doga­
janje v srbskem taboru daje jasen oris 
vladarskih sposobnosti. Srbski tabor se 
je uspel prezentirati kot razcepljenost 
dobrega in zlega. Slobo nastopa za mir, 
za sprejem ženevskih dokumentov, Ka- 
radžič pa temu nasprotuje, nazadnje pa 
se le ukloni. To formulo razcepa je svet 
hvaležno zagrabil. Če se je srbski tabor 
prej uspel kazati kot razkorak med Pa­
ničem in Slobom, med mirom in vojno, 
pa se je po Paničevem odhodu, ki je 
očitno tisto z mirom jemal preveč dobe­
sedno, uspel reorganizirati na drugi osi. 
Razcep na dobro in zlo se je izkazal kot 
najboljši možen politični manever. Za­
hod lahko tako zopet enkrat stavi na kar­
to čakanja. Prej je bilo aktualno čakanje 
na to, da bo Panič prevladal nad Slo­
bom, sedaj pa se čaka, da Siobo prevla­
da nad Republiko Srbsko. In še nekaj je 
uspel uveljaviti ta razcep. Namreč pre­
pričanje, da je ženevska formula pra­
vična, saj bi naj, vsaj če poslušamo Ka- 
radžiča, bila za Srbe krivična. Ravno za­
to, ker naj bi bila za Srbe slaba, je sve­
tovna javnost prepričana, da je pra­
vična. Ce bi namreč srbski tabor z nav­
dušenjem sprejel ponujen ženevski do­
kument, bi postalo vsem očitno, da je 
njihov vojni pohod nagrajen. Tako pa 
se lahko zahodni politiki tolčejo po prsih 
In trdijo, da so Srbe prisilili v mir.

Če pustimo ob strani po tej logiki 
izpiljen srbski nastop na konferenci, ter 
njegov učinek v svetovnih medijih, in se 
ozremo na ponujeno mapo razdelitve 
BIH, pa kaj hitro opazimo, da je Ženeva 
bila le legalizacija srbskega vojnega po­
hoda. Prehiter pa bi bil sedaj sklep, da 
je Slobov manever uspel preslepiti sve­
tovno diplomacijo. Dal ji je le pri­
bežališče, da se opere pred svetovno 
javnostjo. ,

Silvo Zapečmk

Erika Repovž

i naročam Katedro 212-004
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INTERVJU т т т ж

Г  evec Rambo Amadeus je
nekakšen 'enfant terrible' na 

srbsko-črnogorski (ali, če 
hočete, jugoslovanski) 

popularnoglasbeni sceni, saj s 
svojo moderno glasbo (od 

rocka do rapa in disca) 
pervertira ter spreobrača 

podivljale balkanske 
označevalce. Dovolj zgovorni 

so že naslovi njegovih (doslej) 
treh plošč: 0 , tugo jesenja, 

Dajte nam gusle in Psihološko 
propagandni komplet M -9 1 . 

Antonije Pušič sicer prihaja iz 
Hercegnovega v Črni gori, 

pogovor pa je nastal tik pred 
lanskoletnimi ‘ balkanskimi* 

volitvami v t.i. ZRJ.

k a te d r a : Kaj poCneS, kje si?
Rambo Amadeus: Trenutno sem v 

stanju hibernacije. V nekem poceni SF 
filmu, ko se gre, recimo, v ozvezdje Si- 
rius odkrivat neki drugi planet. In potem, 
ker mora vesoljska ladja potovati recimo 
40 let, da posadka ne bi ostarela in da 
njeni člani med potjo ne bi pocrkali, jih 
zamrznejo, in to tako, da jim upočasnijo 
vse vitalne funkcije. Nekako tako sem 
tudi jaz upočasnil svoje vitalne funkcije 
za naslednje leto ali dve, dokler ta kana­
lizacija ne izcurlja in dokler ne izpuhti 
smrad po dreku. Pa ne samo to; celo moj 
pasoš se dotika te kanalizacije. To ni 
samo kanalizacija tukaj (v Srbiji oz. ZR 
Jugoslaviji, op. prev.), kanalizacija je tu­
di v Bosni in na Hrvaškem. Edini, ki so 
se skozi vse to pokazali kot nekoliko 
kulturnejši, so Makedonci in Slovenci. 
To lahko tudi geografsko pojasnimo z 
dejstvom, da niso toliko prepleteni z 
ostalimi. Veš, slabo je, če se skregata 
mož in žena, najhuje pa je, če se to zgodi 
ljubimcema - obvezno teče kri. Kofrajer 
pusti pičko, to gre lahko, če se nista 
imela pretirano rada - sporazumno se 
razideta. Če pa sta se imela zelo rada, 
potem pride do izkopavanja oči, poli­
vanja s kislino itd. In mi smo bili prav 
ljubimci. Makedonija in Slovenija sta bili 
pri tem nekako ob strani. Ko so na TV 
napovedovali vreme, nisem nikoli vedel, 
kakšno bo v Makedoniji in Sloveniji, pač 
pa, kakšno bo na Jadranu, malo o tem, 
kakšno bo na kontinentu nasploh in to 
je bilo vse. Trenutno sem precej v Ma­
kedoniji, ker sem tam dokaj popularen. 
To mi omogoča, da prinesem domov 
kakšno marko, da preživim. Bil sem tudi 
v Sloveniji. Enaka nostalgija za Jugosla­
vijo je v Makedoniji in Sloveniji: kot vsi 
dobronamerni ljudje se spominjajo le ti­
stega lepega, kot ‘ Bilo nam je super. 
Zame so vrata povsod odprta, ker me 
ljudje poznajo kot borca proti naciona­
lizmu. primitivizmu in vsem drugim iz- 
mom, ki so zdaj v modi.

k a te d r a : Tvoj komentar YU-blues 
trenutka?

Rambo Amadeus: Veš kaj, moja 
žena je dipl. psiholog in meni, da Mi­
loševič trpi za manijo preganjanja. Ljud­
je s to manijo stalno govorijo o tem, da 
jim nekdo streže po življenju - in pona­
vadi se zgodi, da jim na koncu nekdo 
zares odrobi glavo. Jasno je, da se ta 
občutek oblikuje v prvih petih letih člo­
vekovega nastajanja. Ne vem, kaj se je 
dogajalo z njim v prvih petih letih življen­
ja, a očitno ni bilo to nič dobrega. Toliko 
o tem. Po drugi strani pa imamo to bal­
kansko mentaliteto... Ljudje so prepro­
sto tako mehki in tolikšni strahopetci, da 
s svojim uklanjanjem omogočijo komur­
koli, ki pride na oblast, da postane ab­
solutist. To je grozno. Imaš samo plus 
in minus: ali pljuvajo po tebi ali ti lezejo 
v rit. Strašno je tako zajahati ljudi. Sicer 
pa, kdo ve, kakšen bi dandanes bil jaz,

RAMBO AMADEUS, KOZMOPOLIT

BILI SMO LE 
LJUBIMCI
če bi me val usode naplavil na čelo neke 
države. Morda bi izdal zakon, po kate­
rem bi morali vsi hoditi naokrog goli. 
Kdo ve, kako vse bi se izživljal. V Slove­
niji policaj npr. ne more maltretirati žene, 
ker ga bodo preganjali do vrhovnega 
sodišča, brez pardona; tukaj pa ti mi­
ličnik lahko mirno primaže klofuto in si 
lahko samo srečen, če ti ne primaže še 
druge. Preprosto, odgovor je v grozlji­
vem nadzoru s strani sistema. Argu­
menti in dejstva - tega še vedno nimaš. 
Individualna svoboda je postavljena 
pod vprašaj. Tukaj je preprosto ni in ko­
nec. Zato pa je tolikšna želja po voditel­
jih, kot pri kakšnih pubertetnikih ali otro­
cih. Vidiš, kako mladoletni smo...

k a te d r a : študentski upor 1992. Tvoj 
ironični odmik...

Rambo Amadeus: Glede na to, da 
me televizija ni kaj dosti predvajala, sem 
hotel samo povečati svojo popular­
nost...

k a te d r a : A tokrat se je vse spreme­
nilo v velik žur. Neki tuji novinar je to 
pokomentiral z besedami: ‘Dovolj je, da 
vladajoča SPS v Beogradu odpre kakih 
deset elitnih diskotek, pa j i  ne bo veC 
treba skrbeti za niC."

Rambo Amadeus: Nimam čisto nič 
proti žuriranju, ampak doslej sem že ne­
kajkrat tiščal jajca v precep, ker to ni 
nobena žurka, če ti nekdo po telefonu 
grozi, da ti bo vrgel bombo skozi okno. 
Mislim, da obstaja določeno število lju­
di, ki znajo postaviti ločnico: pa naj bo, 
OK. Žur =  žur to zdaj pa je resna stvar. 
Mislim, da se tudi sam nahajam med 
temi ljudmi. Nekdo pametnejši od mene 
pa je rekel, da je oblast ogledalo naroda. 
Torej se Miloševič, ko govori po televi­
ziji, zlahka prilizuje narodu. On naj bi bil 
strog, imel naj bi tisti prvinski človeški 
občutek in nas ščitil. 'Dokler sem jaz na 
oblasti, se to in to ne more zgoditi!' - to 
je njegov priljubljeni stavek. Pa tisti: 
‘Globoko sem prepričan...* - ampak ka­
dar je on globoko prepričan, nimaš ti kaj 
misliti drugače. On, ki ves čas govori, da 
'nihče ne more prevarati naroda', naro­
du ves čas laže. Ampak jaz ga razumem, 
ker sem po malem analiziral, zakaj on to 
tako. On je človek, ki ga zanima vstop v 
zgodovino, v učbenike, to je jasno kot 
beli dan. Njega ne zanima vsakdanjost - 
mislim celo, da se mu jebe, da živi na 
Dedinju, da ima super kopalnico itd. 
Zanj je pomembno izključno to, da bo v 
šolskih čitankah čez petdeset let prika­
zan kot pozitivna osebnost. In ima vse 
možnosti, če stvari ostanejo, kot so, da 
se bo to tudi zgodilo. Kaj hočeš lepšega: 
'Za časa svoje vladavine sem razširil 
meje.' Kralj.

k a t e d r a .- Kako vidiS danes tisto odv­
zemanje mikrofona Baby Dolina letošnji 
'Beograjski pomladi". Koliko je uspelo 
tvoje ‘zbujanje podgan"?

Rambo Amadeus: To je tako močan 
udarec. To je celo zgodovinska stvar, ki 
se je zgodila tukaj, prvi pravi udarec si­
stemu. Da lahko storiš nekaj takega, se 
moraš pet let iti kurbo in biti na liniji, da 
lahko vskočiš v direktni prenos. Po tem 
se je dvignila celo Akademija znanosti, 
cerkev, študenti. Šele po tem, ne prej. Ko 
so videli, da sem ostal živ. Po tistem sem 
naredil dva koncerta v Sava centru, ne 
zaradi denarja in popularnosti, ampak 
da bi ljudem pokazal: evo ga, naredil je

pizdarijo, pa ima dva koncerta v Sava 
centru, nič hudega se mu ni zgodilo, 
ampak celo nekaj dobrega; popularnost 
mu je poskočila. Neverjetno je, kako 
ljudje nimajo avtonomnega moralnega 
sistema, ampak jim televizija diktira, kaj 
je pozitivno in kaj ne.

k a t e d r a : Ta velika žurka je zmigala 
tudiDEPOS.

Rambo Amadeus: Osebno poznam 
Vuka Draškoviča in sem prepričan, daje 
DEPOS njegova pogruntavščina. Tip je 
zelo duhovit in mislim, da ga politika 
sploh ne zanima, ampak hoče najbrž sa­
mo zrušiti Miloševiča. Meni je zelo sim­
patičen, ker je v tem, kar počne, mnogo 
duha in ker neskončno uživa v družbi

brez denarja. Problem je v tem. ker ne­
odvisne medije obvladujejo looserji. 
Slabo so oblečeni, nimajo denarja, sla­
bo delajo marketing.

k a t e d r a : Tvoje videnje beograjske 
intelektualne smetane, ki se v glavnem 
koncentrira okrog zdmženja ‘Krog". No­
vi elitizem ali...

Rambo Amadeus: To ti je isto, kot če 
imaš v Ameriki javno hišo za pudlice. 
Prihajajo samo pudlice in se gonijo med 
sabo. Moj volčjak ne more priti zraven, 
nima možnosti. A veš, kaj je to v bistvu? 
Lepo pridejo na sestanek, pa, jaz tebi 
*Vaša gnada", ti meni "Visočanstvo", in 
grejo domov. Kakor: ti si super, ker mi 
praviš, da sem jaz super in tako dalje. In 
po malem jokajo nad usodo naroda. 

k a te d ra ,- Milan Panič?
Rambo Amadeus: On je car. Straho­

vito hitro se uči. Zdaj mu že celo uspeva 
priti na kraj z mentaliteto. Jasno mu je, 
da je treba pokazati silo, moč. Naučil se 
je že tolči s pestjo po mizi, kadar kaj 
reče. Sam bog nam gaje poslal. Igral bi 
mu brezplačno.

k a t e d r a : Dobriča Čosič?
Rambo Amadeus: Pred kratkim sem 

slišal tole. Seveda je trač, ampak vsee­
no... Pred pol leta pride Dobriča Čosič 
na kavo k Miloševiču (seveda, saj sta 
soseda) in mu reče: 'Slobo, kot sina 
sem te prišel prosit, da daš ostavko.'

šestinpetdeset let in da si kot šestletni 
mulec videl, kako ti mater in očeta... In 
edino, česar se spomniš, je to... In 
šahovnica. In zdaj spet pridejo. Če Tudj- 
man (to ti je ena butasta gos!) ne bi bil 
neumen, bi lahko bil car. Če bi jim le 
dvakrat spregovoril, jim da! cirilico, 
odšel v Knin in jim povedal, da računa 
na njih... Ker pa je neumen kot kura, kar 
je najbrž odlika vseh generalov, je šel na 
nož. E, če si tako krenil... Ampak kaj bo 
meni vse to. Pazi, jaz sem genij, to ti je 
jasno, delam strašne tekste in odlično 
muziko, imam tisoče idej in velike bizni­
se po svetu. Recimo, da bi zdaj rad odprl 
turistično agencijo za lastnike plazilcev. 
Prepričan sem, da je v Ameriki najmanj 
sto bogatašev, ki bi radi, da njihovi pi­
toni plezajo po Eifflovem stolpu. Imam 
polno glavo takih stvari.

k a te d r a : Kako pa je spodaj pri tvojih, 
Montenegro?

Rambo Amadeus: Veš kaj, klima je 
tam blaga, pa so tudi ljudje takšni. Zdaj, 
ko bo šla Prevlaka, bodo tudi devize. 
Nas je tam doli petsto tisoč, to je lahko 
nahraniti. Zelo rad bi postal predsednik 
Črne gore.

KATEDRA: KPGT?
Rambo Amadeus: En dan za tem, ko 

je Ljubiša Ristič naredil KPGT, sem jaz 
naredil KPGS (kurac, pička, govno, si- 
sa). Mi smo delovali univerzalno in na
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C e sta se imela ljubimca zelo rada, potem pride ob razhodu do izkopavanja oči, polivanja 
s kislino itd. In mi smo bili prav ljubimci. Makedonija in Slovenija sta bili pri tem nekako ob
strani.
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lepih žensk, kadar se pojavi na kakem 
javnem zborovanju. Pičke se obračajo 
za njim, dol padajo, se tresejo. No, tu je 
še Mičunovič: siv, ampak lep - ljudje 
takoj pomislijo, da je bogat. Ostali pa 
niso pomembni.

k a te d ra :  In kaj je po tvojem DEPOS? 
Rambo Amadeus: DEPOS je nekaj 

takega, kot če posnameš tri plošče, za 
četrto pa ti zmanjka idej in narediš 'The 
best of(f)...*. Z razliko, da je to super, 
dobro, da je prav, da obstaja. 

k a te d ra :  Neodvisni mediji?
Rambo Amadeus: Tukajšnji niso kaj 

dosti vredni. To je skupina amaterjev

Miloševič mu odgovori: ‘ Dobriča, ti si 
velik kmet!* on pa mu vrne: "Že res, da 
sem kmet, ampak imam prijatelje po ce­
lem svetu, ti pa nimaš nikogar.* In tako 
se je njun dialog končal. Ve se, da je 
Dobriča medijsko močnejši od Slobota, 
ker ga ljudje bolj spoštujejo. Je starejši, 
pisatelj, disident iz komunističnih ča­
sov. Vse to ljudem podzavestno vliva 
spoštovanje do njega. Poleg tega pa ima 
strahovit občutek, da bi kakršnakoli na­
glica zdaj povzročila kaos.

KATEDRA: Srbske krajine?
Rambo Amadeus: Zelo mi jih je žal... 

Poglej, takole: Zamisli si, da imaš

M oloja žena je dipl. psiholog in meni, da Miloševič trpi za manijo preganjanja. Ljudje s to 
manijo stalno govorijo o tem, da jim nekdo streže po življenju - in ponavadi se zgodi, da 
jim na koncu nekdo zares odrobi glavo.

celem območju YU. Rad imam ljudi, ki 
imajo mnogo energije, ki ne intelektuali- 
zirajo preveč, ampak delajo. Ne morem 
reči, da je vse, kar je napravil Ristič, 
globoko, je pa nekako drugačno, predv­
sem ker mislim, da je gledališče dinoza­
ver, ki je izumrl. Z enim samim ironičnim 
odmikom od gledališča lahko narediš 
nekaj novega. Ristič je v tem uspel, to 
se mi zdi v redu. Rad bi delal glasbo za 
njegove predstave.

k a te d r a : Bil si v Sloveniji, pogosto 
greS v Makedonijo, zelo si iskan.

Rambo Amadeus: Da ti rečem tole. 
Normalnemu človeku primažeš klofuto 
in je od tega cel teden bolan - v smislu 
zakaj? kako? Kompleten YU-prostor ni 
dobil klofute, ampak nož v možgane. 
Bolni bomo naslednjih dvajset trideset 
let; šele ko bomo prišli k sebi, bomo 
dojeli, kaj smo naredili in zamudili - saj 
to je eno in isto. In spet, letos poleti sem 
bil v Sloveniji in vse tiste alternativne 
sile, ki so pred desetimi leti zahtevale 
odcepitev od YU, so zdaj ne le za ne­
kakšen skupen YU-prostor, ampak tudi 
za nekakšno balkansko unijo. To so te 
naše neodvisnosti, suverenosti. To me 
spominja na ribo v akvariju, ki pravi: 
■Poglejte, pa sem suverena!' Nekaj pa je 
zanesljivo: ta trenutek se lahko napijem 
v kateri koli gostilni v Skopju ali Ljubljani 
in veseljačim po mili volji brez strahu, da 
bi me kaj hudega doletelo. Jebi ga, pri 
nas (v Srbiji) ljudje državo narobe razu­
mejo. Država ni to, da imaš velik teritorij, 
ljubiš zastavo in znaš himno na pamet. 
Država je, da obstaja mnogo poklicev, 
od katerih je mogoče živeti in da imaš 
svojo zasebnost. V primitivni družbi lah­
ko žal napreduješ samo kot politik, 
estradna zvezda, športnik ali kriminalec. 
V Sloveniji sem opazil veliko poklicev, ki 
ljudem prinašajo uspeh in blagostanje. 
Poglej samo dizajn, če začnemo pri tem.

k a t e d r a : Tvoji prvi паСШ?
Rambo Amadeus: Zdajle bom delal 

neko instrumentalno ploščo. To so ne­
kakšna kola, ki sem si jih izmislil. Ko jih 
analiziram, ugotavljam, da jev njih črno- 
gorsko-hercegovsko-liško-istrska lini­
ja, nekakšen dinarski zvok. To počnem, 
ker je zdaj idealen čas za umetnost • 
denarja ni mogoče zaslužiti. Sicer pa, 
Goran Bregovič je pred petimi leti lepo 
rekel: 'Najprej smo imeli obdobje ma­
snega komunizma, zdaj pa nas čaka ob­
dobje še masnejšega komunizma.' Edi­
no, kar nam je trenutno potrebno, je sto 
let miru, da vse puške zarjavijo.

Drago Borič, Vuk Marjanovič 
(prev.: d.k.j.)
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VZHODNO OD RAJA!

O  e je res tako, kot trdi 
Adorno, kaj naj še sploh 

dodamo o regresiji na 
nacionalno kulturo? Doch! 

■Časi’ so takšni: naj to hočemo 
ali ne, je nacionalno preraslo v 

našo primarno določnico. Če 
želimo kaj povedati, moramo 

vedeti, na koga se obračamo.
Balkanska revolucija 

primitivizma spreminja ljudi v 
lutke in življenje v teater, kjer 

sta dekor in koreografija 
nacionalna. Vsaka misel in 

vsako kritično dejanje mora 
ostati skrito, če naj sploh bo, 
saj ■žali nacionalne interese'. 
Intelektualci in umetniki (vsa 

čast izjemam) forsirajo 
naravnost odvraten 

konformizem, celo lažejo. Nihče 
ne želi reči: 'Če ljubim svoj 

narod in domovino, to še ne 
pomeni, da moram biti 

zadovoljen s smerjo, v katero 
smo krenili/ Toda reči kaj 

takega pomeni tvegati lastno 
pozicijo, ponavadi materialno, 
ni pa redko, da je vzrok temu 

strahu možnost izgube 
družbene, politične moči.

Rad popijem kak kozarček, rad imam 
dobro družbo in potovanja po svetu, rad 
imam udobno življenje in svojo ženo. 
Nič me ne stane, če sem podnevi dober 
nacionalni umetnik, če sem lahko po­
noči - prav zaradi tega - to, kar hočem 
biti. Če se od mene pričakuje, da je to 
cena, ki jo moram plačati, da ne Izgubim 
tistega, kar sem na enak način pridobil 
v prejšnjem režimu, lahko neham celo 
misliti (za ilustracijo: v zagrebškem 
Mrvatskem narodnem kazalištu predsta­
vljena mapa grafik in književnih zapisov 
‘Samo tebe volim, oj Crodtio", Slobodna 
Dalmacija, 14. decembra 1992).

Afirmacija nacionalnih elementov v 
kulturi je le na prvi pogled utemeljena z 
nacionalnim interesom za obrambo pred 
vsemi mogočimi agresijami, posebej pa 
pred vsemi mogočimi zunanjimi (morda 
celo resničnimi) in notranjimi mislečimi 
sovražniki, ki naj bi bili sposobni zama­
jati šele vzpostavljeno homogenost po- 
pulusa. Množice so torej - vsekakor v 
skladu s priporočili oblasti - voljne 
utišati vsako svojo nejevoljo, če ocenijo, 
da 'Se ni pravi čas' za začetek reševanja 
njihovih eksistenčnih problemov. V tem 
kontekstu se je kultura našega prostora 
spremenila v agenta provokatorja vlada­
joče klike. Nacionalna kultura, ki je 
plačana mnogo bolje od tistih, ki bi vla­
dajoči garnituri dejansko imeli kaj pove­
dati, sugerira, da so vse nejevolje z re­
presijo vred vredne manj od tistega, kar 
je bilo doseženo z narodno enotnostjo, 
suverenostjo in samostojnostjo države. 
S tem, ko je pristala na to in takšno funkci­
jo, je kultura postala šepetalec v gleda­
lišču, posrednik med oblastjo in množica­
mi, ki jim v imenu oblasti prišepetava ideo­
loške in etične temelje, na katerih naj vsak 
posameznik v skladu s svojo 'patriotsko 
dolžnostjo' gradi svojo lojalnost Morda 
bi lahko posplošeno rekli, da so kulture 
balkanskih državic pravzaprav že od 
nekdaj apologetske do oblasti. Le redki 
posamezniki so poslušali Sloterdijkov 
nasvet - glas-lastne vesti: "Ubogi Ojdip, 
ne kremži obraza, ampak se raje spom­
ni, da je pri Perzijcih in psih spanje z 
družinskimi člani zelo v modi. Glavo po­
konci, old motherfuckerl* (P. Sloterdijk, 
Kritika ciničnega uma). Mnogo več je 
tistih, ki so populusu pojasnjevali, da je
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NACIONALNA KULTURA

DUHOVNI AGENT 
POLITIČNE MOČI
"PO AUSCHVVITZU JE VSA KULTURA, 
VKLJUČNO Z NJENO BRIDKO KRITIKO, 
KUP SMETI."
(T. W. ADORNO, NEGATIVNA DIALEKTIKA)
interes oblasti identičen interesu nacije, 
tega nenadkriljivo iluzionističnega poj­
ma, praznega in abstraktnega, ker tak 
pač mora biti: bolj kot je prazen in manj 
kot ga je mogoče definirati, toliko bolje 
za oblast. Toda odstotek tistih, ki se za­
radi lastnega konformizma cinično 
odrekajo celo imperativa resnice, je že 
skoraj nevaren. Če se kultura po Au- 
schwitzu že ni mogla premakniti naprej, 
vsaj ne bi smela dovoliti, da postane 
propagator koncentracijskih taborišč 
vesti in zavesti. Balkan je najboljši do­
kaz, kako nevarna, pa tudi groteskna je 
regresija kulture na nacionalno - predv­
sem, če se v obdobju, ko kriza vsega in 
vsakogar ogroža tudi nestabilne indivi­
dualne zavesti, zreducira na mrtvilo poj­
mov, od katerih se je vsaj razumni del 
sveta odvrnil že pred nekaj stoletji.

Apologetsko v kulturi je moč prav 
dobro čutiti v vsakem režimu. Le zakaj 
bi torej bila izjema aktualna nacional- 
demokracija, ki v temelju demantira sa­
mo sebe s tem, ko misli, da si iskreno 
prizadeva za meščansko in restavracijo 
pol stoletja zamrznjenega kapitalizma? 
Razprostranjenost take kulture ni na­
ključna: cinizem je prav v tem, da se 
kultura zavestno postavlja v funkcijo 
mostu med množicami in oblastno 
močjo, pri tem pa se pusti slaviti tako 
prvim kot drugi. Vsaka, celo nacionalna 
kultura (nota bene: pod tem pojmom ra­
zumem hipertrofijo nacionalnega, ki se

dviga visoko nad okvire človeškega 
življenja, ne pa na tisto, kar je kulturni 
domet posameznikov, ki nujno pripada­
jo neki nacionalni skupini), se dobro za­
veda, da je vsaka ideologija esencialno 
laž. Sodobno nacionalno kulturo prav to 
dejstvo loči od iskrenega navdiha na­
cionalnega romantizma izpred dveh sto­
letij.

Pravovernost (nekateri jo imenujejo 
tudi 'družbeno-politična in moralna neo­
porečnost") je conditjo sine qua non ob­
stanka na Balkanu. Že stoletja je nepo­
membno, kdo diktira ideološke pre­
dpostavke (ah, oblasti vedno govorijo, 
da naprednega in samoosvo- 
bajajočega) mišljenja: zedinitelji ali raz- 
družitelji, marksisti ali kristijani, totalita­
risti ali "demokrati"... Če so tisti, ki tre­
nutno diktirajo, dobre volje, vi pa ne pri­
stajate na diktat, je najhuje, kar se vam 
lahko zgodi, ekskomunikacija š la Spi­
noza, čeprav so moderni modusi priti­
skov mnogo subtilnejši in predvsem 
mnogo okrutnejši od tistih v Spinozo­
vem času. Če pa diktatorji vstanejo z 
levo nogo, vas bodo proglasili za narod­
nega izdajalca, posledice pa si, glede na 
to, kar ste si zapomhili iz zgodovine, 
zamislite kar sami!

Ob vsem tem pa se naduta, sa­
movšečna in samopredimenzionirana 
nacionalna kultura spreminja v nekaj 
obratnega - postaja nekultura nacional­
nega: služba, pasoš, zdravstvena in po­
licijska zaščita samo za dobre citoyene,

ki ne razmišljajo, zakaj je vse to prav 
tako In ne drugače. Vse to še najbolj 
spominja na basen o žabi, ki je hotela 
postati krava, a seje na koncu razpočila. 
Državljanstvo katere od novonastalih 
balkanskih državic je postalo bolj cenje­
no od prosperitetnega ameriškega ali 
nemškega. In kultura je pri tem odigrala 
še kako pomembno vlogo. Dandanes je 
moderno reafirmiranje tretjerazrednih 
piscev in slikarjev in odpihovanje prahu 
z del, ki so bila brez vrednosti že v času 
nastanka, del, katerih edina vrednost je 
pričevanje o 'narodovi zgodovini'. Če je 
komunizem že bil sposoben zadušiti pri­
sotnost teh del na teh prostorih, bi, če bi 
bila res kaj vredna, našla svoj prostor v 
kontekstu disidentskega in za njih bi ve­
del vsaj nekdo na svetu; tako pa - nič. 
Nacija pa estetika...

Vsi doslej našteti elementi nacional­
ne kulture, doslej bolj opazovani kot 
analizirani, so pravzaprav le temelj 
najbrž najnegativnejše in izrazito kontra- 
produktivne tendence, ki jo nosi s sabo 
slavljenje nacionalnega v kulturi. Poe­
nostavljeno lahko rečemo, da ta tenden­
ca vodi v samoizolacijo posamezne kul­
ture od dialektičnega toka svetovne kul­
ture nasploh. Morda je prav to pojasnilo, 
zakaj so z Balkana tako redko izšla ime­
na, ki v zgodovini kulture kaj pomenijo. 
Neinventivnost in neizvirnost lastne in­
telektualne produkcije opravičujejo prav 
nosilci nacionalnega, ki “dokazujejo", 
da je problem njihove kulture v tem, da 
"temelji na jeziku majhnega naroda" in 
na intelektualnih dosežkih, ki se 'zaradi 
zaprtosti velikih svetovnih kulturnih si­
stemov' ne morejo prebiti izven meja - 
in pri tem ne vedo, da so si meje začrtali 
prav oni sami. In spet smo v začaranem 
krogu, iz katerega takorekoč ni izhoda: 
čim večji je manjvrednostni kompleks, 
tem manjša je univerzalnost kulturnega 
produkta in intenzivnejša njegova sa- 
moizolirajoča, nacionalna komponenta. 
Če se take tendence na nekem prostoru 
ustalijo, postane njegov kulturni milje 
mehanični zmnožek apologetov in ekse- 
getov tujih, "svetovnih“ dosežkov, po 
drugi strani pa 'avtentičnih' nacionalnih 
ustvarjalcev - oboji pa so zgubljeni in 
kozmično oddaljeni od sodobnih tokov 
mišljenja in umetnosti.
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Tako samo-izoliranje nacionalnih 
kultur pa ima tudi druge dimenzije. Pro­
dukcija zavesti, ki načeloma ne prehaja 
onstran nacije in domovine, ima za re­
zultat totalno nepoznavanje svetovnih 
kulturnih kriterijev (na vrednostnih le­
stvicah katerih bi samoljubna nacional­
na kultura kotirala zelo nizko). To zako­
nitost vsekakor najhitreje zaznajo 
ustvarjalci, ki si na vse pretege prizade­
vajo, da imajo recipienti njihovih del čim 
manj stikov z drugačnimi vrednostnimi 
merili, kajti spoznati nekaj drugega po­
meni hkrati spoznati samega sebe. 2 do­
besedno neštetimi kulturnimi projekti z 
nacionalnim predznakom (praviloma 
samoopravičevanih s 'svojim načinom 
in prispevkom k obrambi pred agresijo' 
ali s 'težnjo k razvoju demokracije") se 
konzumentom vsiljuje nacionalno kot 
vrhunski kriterij, čeprav je njegova este­
tika utemeljena na potrebah političnega 
trenutka. Tu se začne proces idealiziran­
ja aktualnega režima, ki traja vse dotlej, 
dokler ne pridejo na oblast novi obla­
stniki, ki bodo imeli ali dobili oporo v 
nekem kulturniškem sloju, ki bo spet 
znal s svojim cinično-subtilnim delo­
vanjem opravičevati vse napake in ne­
demokratične dimenzije političnega 
ustroja.

Če bo želel kadarkoli postati del 
Evrope, bo moral Balkan v sferi kultur­
nega delovanja marsikaj korenito spre­
meniti. Samoumevno je, da bo treba 
mnogo narediti za formiranje svoje­
vrstne kritične zavesti, ki bo sposobna 
najti mejo med univerzalnimi in speci­
fičnimi elementi človekovega obstoja. 
Poleg tega bi verodostojna in na zgodo­
vinskih primerih utemeljena kritika koke­
tiranja med oblastjo in kulturo lahko po­
menila začetek novega dojemanja kul­
turnega razvoja. Še pred tem pa je, ka­
kopak, nujno premisliti o tem na politični 
ravni, odčitati stopnjo totalitarnosti pred 
lastnim nosom, potem pa se znati ali 
naučiti distancirati od diktata politike, ki 
mu je načelo izsiljevanja imanentno.
- Mnogi med danes aktualnimi kultur­

nimi prvaki hočejo opravičiti svoje kon- 
vertitstvo z dialektiko političnega spoz­
nanja, toda argumenti tipa 'včeraj sem 
mislil eno, danes pa imam pravico mi­
sliti drugo' so se namnožili do te mere, 
da se človeku preprosto vsiljuje misel, 

.da bi nekakšen povratek komunizma na 
naše prostore množici pravovernih po­
novno dal pravico, da mislijo, kakor so 
(komunistično) mislili, preden so posta­
li (nacionalistični) antikomunisti.

Vse observacije, o katerih je bilo go­
vora, bi zahtevale za konsekventnejšo 
analizo problema mnogo več prostora. 
Nacionalna kultura je utemeljena na 

, umetno, nasilno in čez noč sklepanem 
nacionalnem umu kot psihopolitični 
zahtevi časa, njena kritika pa bi morala 
poiskati svoj prostor v popolni distanci- 
ranosti od vsakega kulturnega projekta, 
ki kakorkoli, čeprav samo v kontekstu, 
ponuja nacionalno ideologijo namesto 
splošno veljavnega spoznanja člo­
veškega. Tega seveda ni mogoče nare­
diti brez spora z aktualnimi političnimi in 
kulturnimi oblastmi, o čemer pričajo si­
cer ne pretirano pogosta, a vendarle pri­
sotna etiketiranja tistih, ki so si drznili 
'blatiti ugled države v inozemstvu". Ma­
jhno število takih primerov pove več o 
majhnem številu osebnosti, ki so pripra­
vljene tvegati avtentično mišljenje, kot 
pa o izginjanju fenomena etiketiranja, ki 
smo ga "nasledili" od prejšnjega režima.

P.S.: O vsem tem bom razmislil tudi 
proti koncu tega (1992.) leta, ko se bom 
napotil na grob Miroslava Krleže. Vem, 
da se je od njega, ki so ga napadali in 
pljuvali po njem in ki ga "narodninikoli 
sprejel za svojega", mogoče marsikaj 
naučiti. Morda mi bo prišepnil, kako naj 
se distanciram od nacionalnega v sebi 
in hkrati negujem kulturo nacionalnega 
in neham misliti, da smo 'vendarle toliko 
različni", da ne bi mogli skupaj zvrniti niti 
kakega kozarca v priljubljeni gostilni. 
Stari pozna skrivnost, kako ostati viso­
ko nad tem in ne popustiti pred vulgar­
nimi zahtevami populusa in politike, ka­
ko ne prodati lepote resnice in resnice 
lepote. Naj mu bo večna slava! In hvala.

Samir Osmančevič (prev: d.k.j.)
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eznanjanje s programi se začne s poskusi. V navodila pogledamo morda 
toliko, da se naučimo program naložiti. Potem pa potešimo našo radovednost 
in potrebo po igri, ko sprožamo različne funkcije in opazujemo, kaj se zgodi. 
Obdobju naivnega odkrivanja možnosti sledi želja, da bi znali premišljeno 
izrabiti funkcije za svoje delo. Takrat pogosto ugotovimo, da nam 
proizvajalčeva navodila ne zadoščajo.

Med izbiranjem knjig za urejevalec 
besedil Word4.0za Macintosh sem obi­
skal tudi Vladimirja Kneza v knjigarni 
Mladinske knjige na Slovenski 29 v Lju­
bljani. Izpisal mi je seznam s 16 naslovi. 
Med njimi ni bilo tistega, za katerega 
sem našel toplo priporočilo v knjigi The 
Macintosh Bible (3. izdaja). Ker sem v 
tej bibliji za uporabnike Maca našel og­
romno koristnih napotkov, sem zaupal 
tudi njihovemu priporočilu. Podatke za 
ta 17. priročnik, ki je izšel pri založbi 
Cobb Group in obsega 750 strani, sem 
potem našel v knjižni verziji Bowkerjeve- 
ga kataloga dobavljivih knjig v Univerzi­
tetni knjižnici v Mariboru.

Dve knjigi o VVordu za Macintosha 
sem že imel doma, ko sem začel s siste­
matičnim izbiranjem priročnika, ki bi bil 
uporaben zame. Obe knjigi sem po na­
ključju odkril v mariborskih knjigarnah 
in plačal zanju manj kot 300 tolarjev; 
zdaj plačujem za naročene knjige deset­
krat več. Ena je enciklopedični referen­
čni priročnik za Word verzija 3.0, ki ob­
sega skoraj 1.000 strani. Čeprav so po­
dobnosti med verzijama 3.0 in 4.0 pre­
cejšnje, ker imata verziji enak program­
ski kernel, je med obema verzijama rav­
no toliko razlik, da sem si želel dobiti še 
referenčni priročnik za verzijo 4.0, ven­
dar nekoliko drugače zasnovan. Druga 
knjiga je v primerjavi s prvo prav drobna. 
Žal pa je njena vsebina takšna, da je 
morda sploh ne bi bilo treba objaviti. 
Zgolj zato, ker so Microsoftova navodila 
zelo nepregledna, ima svojo delno upra­
vičenost kot opora pri iskanju po navo­
dilih. Avtor se je namreč zadovoljil z opi­
som funkcij aplikacije in z občasnimi 
opozorili, da smo se znašli v težavah, če 
smo naredili neko zadevo v določenem 
zaporedju; prihranil pa si je trud, da bi 
opisal, kako se izvlečemo iz težav.

Po natančnem ogledovanju sezna­
ma s 16 naslovi sem si označil štiri 
knjige. Prvi kriterij je bil obseg. Pri ame­
riških knjigah je to sicer pogosto varljiv 
kriterij. Mnoge slovenske računalniške 
knjige vsebujejo na dosti manj straneh 
enako ali celo večjo količino informacij, 
ker pač niso tako razkošno oblikovane. 
Toda prostor za pisanje lastnih komen­
tarjev, pregleden tisk, dovolj veliki in na­
zorni posnetki zaslonov so prav pri pri­
ročniku nadvse pomembne uredniške 
odločitve, ki razveselijo bralca-uporab- 
nika.

Drugi kriterij je bil, da v naslovu ni 
bilo izrazov: Made Easy, Using ali Un- 
derstanding. Zanimale so me knjige, ki 
ponujajo Mastering ali pa hočejo biti 
Definitive Guide.

Tretji kriterij je bila založba, pri kateri 
je knjiga izšla. Čeprav je sklepanje po 
analogiji lahko nevarno, je vendar za­
peljivo. Še zlasti, če izveš, da so že mno­
gi bili zadovoljni s knjigami določene 
založbe. Založbe McGraw-Hill/Osbome, 
Dow Jonesllrvnn ali Sybex sodijo med 
bolj znane; za tiste, ki jih zanimajo Maci 
in desktop publishing, sta zanimivi še 
založbi Ventana Press in Peachpit 
Press.

Ker sem si omislil računalnik za pi­
sanje daljših besedil, predvsem pa za 
obdelovanje obsežnejših besedil, ki so 
jih napisali drugi, sem slednjič izbral 
knjigo z naslovom Desktop Publishing 
with Microsoft Vžord on the Macintosh. 
Second Edition, ki je izšla pri založbo 
Sybex in obsega 535 strani.

Še zlasti sta me pritegnila dva ele­
menta v naslovu: da sta avtorja pouda­
rila posebnost uporabe aplikacije, ko

sta na začetek naslova postavila desk­
top publishing; in da gre za drugo izdajo, 
kar pomeni, da gre za uspešno knjigo, 
ki sta jo avtorja predelala, dopolnila ali 
popravila. Zmeraj znova se namreč ču­
dim, ko izidejo priročniki hkrati z novo 
verzijo programa. Avtorji si pomagajo z 
beta verzijami programov. Torej ne mo­
rejo opisati delovanja programa v obliki, 
v kakršni ga kupimo. Predvsem pa so ti 
priročniki bolj ali manj uspešna peda­
goška predelava navodil in manj zbirka 
izkušenj, pridobljenih ob rabi programa 
pri vsakdanjem delu.

Dobil sem knjigo, po dolgem čaka­
nju, ki me je očarala. Pedagoško tako 
učinkovite knjige so redke. Gre za refe­
renčni priročnik, ki pa ni organiziran en­
ciklopedično, temveč problemsko. Pre­
glednost je zagotovljena z izčrpnim in­
deksom in s tabelami na sprednjem in 
zadnjem knjigoveškem listu, v katerih 
poglavjih je opisana določena sestavina 
namiznega založništva. Ti dve vrsti pre­
glednic sta na koncu vsakega poglavja 
dopolnjeni še z opozorili, v katerih po­
glavjih je določena tema podrobneje ali 
drugače opisana. Priročnik ne vsebuje 
samo izčrpnih navodil za oblikovanje 
najrazličnejših pisnih izdelkov, pri tem je 
sistematično členjen po zahtevnosti od 
navadnega poslovnega pisma do obse­
žne znanstvene razprave in celotne knji­
ge; temveč ves čas opozarja tudi na me­
je programa Word (ko potrebujemo za 
učinkovito delo drugačen program), na 
pasti in še posebej podrobno opisuje 
ovinke, ki nas privedejo mimo pasti do 
cilja. Največje odkritje so bili zame opisi, 
kako lahko s tabelo oblikujemo strani in 
z lahkoto dosežemo posebne vizualne 
učinke.

Izbiranje, ki je oprto na skope bibli­
ografske podatke, je zmeraj tveganje. 
Primerjanje vseh podrobnosti v sezna­
mu zagotavlja, da se morda ne bomo 
povsem ušteli. Prav tako pa je pomem­
bno, da natančno vemo, kakšen priroč­
nik pravzaprav iščemo. Pri priročniku za 
Word je bil potrjen sloves založbe Sy- 
bex.

Za konec želim opozoriti še na eno 
zadevo. Kadar je za nek program na vo­
ljo veliko zelo različnih knjig, to ne po­
meni samo, da ga uporablja veliko ljudi; 
temveč tudi to, da je program zapleten, 
da vsebuje pasti in nepreglednosti. Po­
meni torej, da nujno potrebuje izboljšave 
vmesnika med človekom in računalni­
kom, ki bodo omogočile lažjo posvetitev 
drugemu delu algoritma pri uporabi apli­
kacij: kreativni izrabi možnosti, ki jih 
vsebuje program.

Igor Kramberger

Omenjene knjige:
1 The Macintosh Bible. Third Edition. Sharon Zar- 

detto AVer et al Edited by Arthur Naiman. Ber- 
krtey Goldsteini Blair. 1991 ISBN 0-940235- 
11-0

2 Gene Cobb&Mlan McGutfey. Word 4 Conpa- 
n a t Macimsti Lousvfe The Cobb Group. 
ISBN 0-936767-14-6

3 Michael A. Fischer, Microsoft Wordk>r the Ma­
cintosh: The Comptete Beterence Вегкеку 
OsbomVMcGraw-Hi. 1986 ISBN 0-07- 
В61331-Х

4  Ne4 J Safcind, Microsott Word4.0 tor the Ma­
cintosh. Blue Ridge Sirnimi, PA TAB Books 
(Wndcrest), 1969 ISBN 0-8306- 7400-4

5 Tim Erickson, Wftam Frizer, Desktop Pubh- 
shing wtth Microsoft Word on he Macntosh. 
Second Ettoon Alameda Sybex, 1989 ISBN 
0-89588-601-4

Prva verzija prispevka je Ma predvajana na Ra­
du MARŠ v oddaji Hactw's Comer v nerMjo. 12. 
jubja 1992 ob 21.00 u i.

KAKO LAHKO MANAGEMENT 
VPLIVA NA POVEČANJE 
VREDNOSTI PODJETJA

v,prehodu na tržni način 
gospodarjenja se spreminjajo 

temeljne vrednote pri 
upravljanju podjetja kot 

osnovne ekonomske celice. 
Cilji gospodarjenja dobijo 

popolnoma drugo vsebino od 
tiste, ki smo jo zasledovali v 

sistemu socialističnega 
samoupravljanja. Neposredni 

cilji podjetja postanejo bolj ozki, 
osredotočeni predvsem v 

podjetje samo, medtem ko se 
makroekonomski in družbeni 

cilji uresničujejo posledično kot 
realizacija skupnih rezultatov 

podjetij in ne več neposredno, 
kot so se uresničevali v času 
samoupravnega družbenega 

planiranja.

Prišlo je do bistvene spremembe v 
ciljnem sistemu. V sistemu socialisti­
čnega samoupravljanja so bili na vrhu 
hierarhične lestvice družbenoekonomski 
cilji, ki so jih podjetja vgrajevala v svoje 
plane in temu prilagajala podjetniške ci­
lje. V tržno zasnovanem gospodarstvu 
pa so podjetniški cilji popolnoma avto­
nomno postavljeni in so družbeno eko­
nomski cilji sicer strateško opredeljeni, 
vendar v uresničevanju podrejeni pod­
jetniškim.

Podjetniški cilji se v tržni ekonomi­
ji bolj ali manj poistovetijo s cilji la­
stnikov podjetij. Tako je v hierarhiji ci­
ljev na prvem mestu maksimiranje kori­
sti za lastnike podjetja, čemur so podre­
jeni drugi cilji, ki so predvsem povezani 
s podjetjem kot socialnim sistemom 
(čimvišje plače, čimboljši delovni pogo­
ji, čimkrajši delovnik, čim bolj stabilno 
poslovanje ipd.). Mnogokrat se maksi­
miranje koristi poistoveti s ciljem mak­
simiranja dobička. Vendar pa maksi­
malni dobiček ni vedno v sorazmerju z 
maksimalno koristjo lastnika. Dobiček 
je računovodska kategorija, ki je v pre­
veliki meri odvisna od sprejetih računo­
vodskih standardov in računovodske 
politike podjetja, da bi prikazovala real­
no korist, ki jo ima lastnik od podjetja. 
Zato je ustreznejše merilo obseg nepo­
srednih denarnih donosov, kijih ima la­
stnik na osnovi svoje vloge v podjetju in

se izražajo bodisi v višini dividend na 
delnico, bodisi v višini cene, ki jo s pro­
dajo delnice na trgu kapitala lastnik do­
seže, bodisi v ceni, ki jo lastnik doseže 
s prodajo svojega deleža v podjetju, vse 
to pa je povezano z vrednostjo podjetja. 
Zato je najustreznejše merilo za oprede­
litev temeljnega cilja podjetja maksimi­
ranje tržne vrednosti podjetja. Tržna vre­
dnost podjetja pa je tem višja, čim višji 
pričakovani denarni donos podjetje do­
sega v čim bližji prihodnosti s čim manj­
šim rizikom v poslovanju. Večkrat si je 
osnovni podjetniški cilj v popolnem nas­
protju s cilji podjetja kot socialnega si­
stema, zato je potrebno ta nasprotja op­
timalno razreševati, kar pa je predvsem 
naloga managerjev.

Kaj torej lahko naredi manager, da bi 
povečal vrednost podjetja? Predvsem je 
njegova naloga, da identificira predno­
sti in slabosti podjetja ter da ve, kako 
lahko te informacije uporabi za to, da bo 
naredil podjetje močnejše, na trgu kon­
kurenčnejše, in kako naj planira uspe­
šno poslovanje v bodoče. Pri tem se 
mora osredotočiti posebej na proizvode 
in storitve, ki jih podjetje plasira na trg, 
in izbrati tiste, ki imajo največje možno­
sti na trgu v bodoče in tiste, ki imajo 
perspektivo, zahtevajo pa dodatna vla­
ganja, ki bi jim ojačala pozicijo na 
tržišču.

Takšno napotilo se zdi klišejsko, 
vendar glede na prakso večine naših 
podjetij, kjer managerji vse preveč poza­
bljajo na bodočnost, ker so preobreme­
njeni s problemi sedanjosti, vedno po­
membnejše, saj usmeritev v prihodnost 
povečuje oziroma zmanjšuje vrednost 
podjetju. Seveda tudi sedanjost ne sme 
biti zanemarjena, vendar je do obeh, se­
danjosti in prihodnosti, potrebno imeti 
uravnotežen odnos. Da bi management 
mogel to uravnotežiti, je po Druckerju 
(Peter F. Drucker, Managing tor Re- 
sults) potrebno troje:

-maksimirati učinkovitost vseh se­
danjih aktivnosti,

-identificirati in razumeti potenciale 
podjetja,

-  prilagajati poslovanje spreminjajoči 
se bodočnosti.
Če hoče biti uspešen pri poveče­

vanju vrednosti podjetja, nora mana- 
gement najprej opredeliti temeljno vo­
dilo podjetja, idejo oziroma poslan­
stvo podjetja. Če ga ne, potem v podjet­
ju vsak išče svoje vodilo in podjetje pri-
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čne delovati asinhrono, kar mu vrednost 
znižuje. Zato je potrebno z vrha (top ma­
nagement) postaviti definicijo, ki bo zelo 
enostavno, jasno, usmerjajoče oprede­
lila bistvo podjetja, iz česar se vidi, ka­
tero tržišče podjetje oskrbuje s svojimi 
proizvodi oziroma storitvami, kateri so 
njegovi kupci, in kakšna so pričakova­
nja podjetja v bodoče. Iz takšne defini­
cije vodilni v podjetju in tudi drugi delav­
ci lažje oblikujejo svoje cilje in ravnanja 
in z njimi prispevajo k uresničevanju te­
meljnega cilja podjetja, to je povečeva­
nja njegove vrednosti.

Drugo, kar mora management storiti 
v smeri povečevnja vrednosti podjetja, 
je definirati ‘ odličnosti* v podjetju. 
Podjetje lahko ima široko paleto aktiv­
nosti, proizvodov ali storitev, ki se po 
nečem posebej odlikujejo, pa temu ne 
posveča dovolj, pozornosti. Zaradi tega 
se sčasoma te odlike zgubijo in padejo 
v sivo poprečje. Zato jih je pravočasno 
potrebno identificirati in jih nenehno ne­
govati. Za njihovo identifikacijo je naj­
bolje povprašati kupce, kaj dela podjetje 
dobro in zakaj med več ponudniki kupu­
jejo ravno izdelke oziroma storitve tega 
podjetja. Večkrat je potrebno pogledati 
tudi nazaj v preteklost, kako se je pod­
jetje odzivalo v določenih okoliščinah in 
kaj je podjetje naredilo, da se je Izvleklo 
iz težav v preteklosti. Mnogokrat gre tak­
šna stvarv pozabo in podjetje nežna več 
reagirati ustrezno ob nastopu podobne­
ga problema, kot ga je že znalo rešiti v 
preteklosti.

Naslednji pomembni element za po­
večevanje vrednosti podjetja je postavi­
tev prioritet. Nobeno podjetje ne razpo­
laga s takšnimi resursi, da bi moglo učin­
kovito obvladovati celotno paleto zadev, 
s katerimi se v svojem poslovanju sre­
čuje. Zato je potrebno skrbno razporediti 
podjetniške resurse (ljudi, denar, zna­
nje) na tiste prioritete, ki bodo najbolj 
prispevale k povečevanju vrednosti po­
djetja, četudi bo kakšen problem ostal 
nerešen. S tem v zvezi je potrebno defi­
nirati tudi priložnosti in nevarnosti v po­
djetju In opredeliti portfolio podjetniških 
proizvodov in storitev. Z opredelitvijo port­
folio matrike si zagotovi management v 
vsakem trenutku jasno opredelitev prio­
ritet z vidika vlaganj kot tudi z vidika 
razporeditve obstoječih resursov. Le z 
ohranjanjem dinamičnosti portfolio ma­
trike ima podjetje stabilno perspektivo 
na tržišču in s tem potencial za pove­
čevanje svoje vrednosti.

Glede nato, kakor je bilo že uvodoma 
rečeno, da je vrednost podjetja izražena 
v denarnem donosu, je potrebno na kon­
cu opozoriti na nujnost osredotočanja 
aa deaarai tok v podjetju. Zelo redka so 
pri nas podjetja, ki temu elementu po­
svečajo dolžno pozornost. V analizah 
poslovanja se vse preveč osredotočajo 
na poslovne rezultate, tudi informacijski 
sistem v podjetju v glavnem pokriva po­
dročje knjigovodskih in računovodskih 
funkcij in izkazov poslovanja z vidika 
knjigovodsko izkazane uspešnosti po­
slovanja, zanemarja pa spremljanje de­
narnega toka. Podjetja zaradi tega zapa­
dejo znova in znova v likvidnostne teža­
ve, ker tako pri analiziranju preteklosti 
kot pri planiranju izhajajo le iz kategorij 
poslovnega uspeha, Izraženega skozi 
prihodke in odhodke in še uspejo pred­
videti probleme, ki nastanejo na tem seg­
mentu, medtem ko jih likvidnostni pro­
blemi vedno znova presenečajo, ker so 
nanje bistveno manj pripravljeni. Le po­
zitivni denarni tok, ki po pokritju vseh 
obveznosti ostane za razdelitev lastni­
kom, pa predstavlja osnovo za določitev 
vrednosti njihovega vložka v podjetju.

Bojan Praznik 
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SLOGAN "TURIZEM SMO LJUDJE"
BI SE MORAL GLASITI:

"TURIZEM 
SMO OVCE"
ORGANIZIRANA MNOŽIČNA POTOVANJA

i i

OLE, KATALONIJA!
K o  smo se eno hladno jesensko jutro skobacali v avtobus, še 
zdaleč nismo slutili, kaj vse nas čaka. Sicer pa nam je naša vodička 
Brigita že kar na začetku povedala, da se od nas ne pričakuje nič 
drugega, kot da smo čisto navadni turisti. Torej, da nič ne delamo, 
ampak da uživamo in se zabavamo. In smo se trudili po najboljših 
močeh. To uživanje pa nam je na koncu kar dobro izpilo vse moči.

Množične turiste’ lahko v 
grobem razdelimo na tri vrste: 
na tiste, ki so ovce in se tega 

zavedajo, na tiste, ki so ovce in 
se tega ne zavedajo, ter na 

tiste, ki sicer niso ovce, vendar 
tudi ne 'množični turisti’ v 

pravem pomenu besede, 
ampak kvečjemu naključni 

udeleženci množičnega turizma 
- ali pa "ovčji pastirji’ : vodiči, 

organizatorji, animatorji idr. 
turistični delavci, na katere se 
opevani slogan ■Turizem smo 

ljudje' pravzaprav nanaša. 
Najboljši turist je seveda ‘ovca, 

ki se tega ne zaveda’ - s tem, 
da mu 'pastir* da malo občutka 

izjemnosti, pomembnosti, 
občutka, da tisto o turizmu in 

ljudeh leti prav nanj, ga 
neizmerno osreči. Še več: na 

široko mu odpre dušo in 
predvsem (sicer ne pretirano 

zajetno) denarnico. Sicer pa - v 
tem je bistvo masovnega 

turizma.

Spoznavati daljne kraje, potovati tja, 
videti in doživeti čim več, po možnosti 
radikalno drugačnega od tistega, česar 
smo vajeni od doma, izjemnega, (samo) 
za tiste kraje značilnega - to je najbrž ena 
človekovih prvinskih želja. Svetovni po­
potniki, raziskovalci in odkritelji dotlej 
‘ neznanih* krajev so bili od nekdaj viso­
ko cenjeni ljudje, (po možnosti čim bolj 
eksotični) potopisi pa iskano blago. Z 
razvojem komunikacij in splošne blagi­
nje so potovanja v daljne kraje vse manj 
stvar redkih posameznikov, pustolov­
cev in podobnih izjemnežev in vse bolj 
dostopna vsakomur. Ker pa “vsakdo" ni­
ma ne časa ne želje ali sposobnosti ra­
ziskovati oz. odkrivati neznano (česar je 
resnici na ljubo komaj še kje kaj), je 
glavni čar potovanj postal na lastne oči 
videti, doživeti znano, slavno, veliko. Pri 
tem pa seje najlažje prepustiti modremu 
vodstvu nekoga, ki tisto pozna - se skrat­
ka izogniti neprijetnostim zgubljanja, ne­
gotovosti na poti itd.

Neglede na dolžino potovanja hoče 
masovni turist videti vse znamenitosti 
ob poti in v kraju bivanja, poskusiti lo­
kalne specialitete, slišati značilno gla­
sbo, ob tem pa opraviti še obvezni shop- 
ping spominkov in drugih malenkosti 
itd. Ker je čas pri tem omejen in je v 
skupini potrebna nekakšna koordinaci­
ja, to v praksi pomeni drvenje od zname­
nitosti do znamenitosti, bliskovit ogled 
(pravzaprav bolj mimohod) z obveznim 
fotografiranjem (fotograf in fotografirani , 
lahko doma ponosno kažeta posretke, 
češ, "Billa sem tam!"), pa spet naprej. 
Seveda je jasno, da si tako ni mogoče 
ničesar zares ogledati - niti tako površen 
ogled vsega ogleda vrednega ni mogoč. 
Potrebna je torej selekcija: verjetnost, da 
bo skupina masovnih turistov obiskala 
neko znamenitost, je tem večja, čim bolj 
je znamenitost slavna, pomembna, zna­
čilna, enkratna itd. (pravzaprav bi bilo 
treba vse to dati v narekovaje - v pa­
riškem Louvru npr. visi mnogo pomemb­
nih slik, nepopisna gneča pa je edino
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pred Leonardovo Mona Liso, v amster­
damskem Rijksmuseumu pa ima podo­
bno funkcijo Rembrandtova Nočna stra­
ža; za ljubitelje umetnosti je to pravza­
prav dobro: v blaženem miru si lahko 
ogledujejo vse ostale umetnine). “Manj 
pomembne" stvari pa je mogoče pogle­
dati in pofotografirati tudi mimogrede, 
npr. kar iz avtobusa.

A samo videti ni dovolj. Treba je tudi 
kaj doživeti, po možnosti kaj "tipičnega", 
poleg tega pa tudi kaj "razburljivega" - 
neglede na to, da je masovni turizem 
industrija instantnih izdelkov in storitev, 
je treba turistu, če naj bo zadovoljen, 
ponuditi občutek, da je njegovo poto­
vanje vsaj malo tudi pustolovščina, da 
je povezano s tveganjem, negotovostjo, 
celo nevarnostjo, daje skratka vrlo, celo 
pogumno dejanje. Skoraj nujno je torej, 
da vsaka skupina turistov obišče tudi 
lokalno zloglasno Četrt, prej pa jih vodič 
s posebnim poudarkom opozori na vse 
mogoče nevarnosti, ki jim pretijo. Resni­
ci na ljubo so v največji nevarnosti nji­
hove denarnice, v bistvu pa gre pri turi­
stičnih "zloglasnih četrtih" za oboje­
stransko zadovoljivo simbiozo med tu­
rizmom in (manjšim) kriminalom: mno­
žice turistov privlačijo tatove, zvodnike, 
goljufe ipd. sumljive tipe že zato, ker so 
razmeroma lahek plen, njihovi revirji pa 
turiste, ki lahko kasneje s posebnim po­
nosom pripovedujejo, da ‘ so bili tam (iz­
postavljeni nevarnosti)".

Horizont pričakovanj ‘ povprečnega 
masovnega turista" je razmeroma nizek, 
prav tako pa tudi stopnja tolerantnosti 
do radikalne drugačnosti od pričakova­
nega. Tak turist sicer hoče "biti tam", če 
je že tam, hoče biti soudeležen v lokalni 
"drugačnosti od tistega doma", a hkrati 
tudi nekaj posebnega (in pri tem ohraniti 
bistveni del svojih siceršnjih navad). V 
deželah, kjer npr. jedo zelo ali zelo spe­
cifično začinjeno hrano, turiste sicer 
nujno pogostijo z lokalnimi specialiteta­
mi, vendar v manj začinjeni obliki. Fol­
klorne prireditve in spominki se omeju­
jejo na "splošno znano" in/ali “najbolj 
značilno", glasba, s katero bombardira­

jo turiste na vsakem koraku, pa je v bi­
stvu najmanj zahtevna verzija "interna­
cionalne popularne glasbe" z aranžma­
jem v stilu lokalnega melosa ("španski" 
je lahko npr. katerikoli popularen komad 
od koderkoli, le da ga opremijo z bren­
kanjem na akustične kitare in ropota­
njem kastanjet ter mu spremenijo bese­
dilo tako, da je vsaka druga do tretja 
beseda "Ole!") itd. Hoteli za masovne 
turiste so praviloma zanič (tako name­
stitev kot postrežba, hrana itd.) - ker pa 
tovrstna potovanja nujno vključujejo tu­
di "značilne žure" (s hrano, pijačo, kon- 
feransjejem, plesom, folkloro itd. - pra­
viloma jih prirejajo za več turističnih 
skupin iz različnih držav) na nivoju, ki je 
vendarle nad hotelskim in kjer nujno da­
jejo turističnim grupam občutek po­
membnosti že s tem, da se potrudijo 
vsako od njih posebej pozdraviti, po mo­
žnosti celo v njenem jeziku (z obveznim, 
najbrž celo hoteno pretiranim nagla­
som), ta nekoliko višji nivo v turistovih 
očeh še dodatno pridobi na višini - sum- 
ma summarum pa je "z vsem skupaj" 
vsaj približno zadovoljen turist

Na tovrstnih potovanjih si masovni 
turisti nujno vsaj od daleč ogledajo tudi 
prizorišča t.i. visokega turizma, ki jim je 
praviloma nedosegljiv (in je sicer nujno 
bolj individualističen, ne pa nujno tudi 
manj "ovčji"). S tem (in seveda s samim 
številom potovanj) pa narašča zahtev­
nost masovnega turista in s tem mož­
nost turističnih agencij, da mu prodajo 
tudi nekoliko manj "masovna" in s tem 
dražja potovanja. Ovcatours Internatio­
nal zanesljivo ne bo propadel • z višjim 
življenjskim, predvsem pa zahtevnost­
nim standardom masovnih turistov iz 
držav s tradicionalno največjim številom 
klientov (v Evropi je nedvomno na prvem 
mestu zahodni del Nemčije) bo moral le 
nekoliko prilagoditi storitve novim zah­
tevam, s padcem železne zavese pa se 
poleg starih (kamor vsaj delno spada 
tudi slovenski) odpirajo še novi trgi za 
prodajo “manj zahtevnih masovk".

Darinko Kores-Jacks

P.S.: Ljubljansko-velenjska turistična 
agencija AB je v sodelovanju s sloven­
skimi sponzorji in špansko agencijo 
Tropical novembra letos povabila slo­
venske novinarje na enotedenski izlet v 
Španijo (natančneje v Katalonijo), ki sva 
se ga udeležila tudi na tej strani podpi­
sana katedraša. Kot je poudarila pred­
stavnica agencije in naša vodička, so 
nam hoteli predstaviti prav masovni tu­
rizem, in to tako, da so nam ga dali ne­
posredno izkusiti. Neglede na to, kaj si 
nasploh mislimo o tovrstnem turizmu, je 
treba priznati: Sloveniji v primerjavi s 
Španijo celo na področju najmanj zah­
tevnega turizma še marsikaj manjka • 
čeprav je to marsikaj skrajno preprosto, 
celo primitivno in razmeroma poceni (pa 
zelo donosno)...

Vožnja z avtobusom v Španijo je 
prav hudičevo utrudljiva. Skoraj 24 ur se 
dobesedno mučiš na sedežih, pa naj bo­
do še tako udobni. Na srečo smo se mi 
"turisti" kar pogosto razgibavali med čik- 
pauzami, običajno na avtocestnih po­
stajališčih. Zvečer smo se ustavili tudi v 
Veroni, kjer pa je bilo kar premalo časa 
za natančnejši ogled mesta, kjer na vsa­
kem koraku naletiš na ostanke zgodovi­
ne. Ko smo vzeli slovo od Italije, nas je 
čakala še pot čez celo južno Francijo, ki 
pa se je večina ni več zavedala. In tako 
smo se zgodaj zjutraj znašli tik pred na­
šim ciljem. Katalonsko turistično sre­
dišče na Costa Bravi ob Sredozemskem 
morju, Lloret de Mar, nas je že nestrpno 
pričakoval. Spakirali smo se v hotel Im- 
perial Park z dvema zvezdicama (mimo­
grede, največ hotelov tukaj ima dve ali 
pa tri zvezdice, nekaj redkih pa štiri). In 
potem seje začelo. Ker so nam turistični 
delavci hoteli pokazati čim več iz njihove 
ponudbe, se je vse odvijalo v peklen­
skem ritmu. Vlačili so nas od prireditve 
na prireditev, od zanimivosti do zanimi­
vosti, zmes pa smo vlivali vase neizmer­
ne količine sangrije, šampanjca in špan­
skega vina. Nekateri smo občasno tolkli 
še po tekili in podobnih strupih. Seveda 
so vsi ti "čarobni" napitki (ki povzročajo, 
med drugim, tudi glavobol) vključeni v 
ponudbo; in problem pri nas Slovencih 
je, da mislimo, da mora vsa alkohol, ki 
pride na mizo, končati v naših želodcih 
(oz. v glavi). Zato nas je tudi nadvse 
navdušil ogled slovite šampanjske kleti 
Codorniu, ki je nastala že leta 1551, se­
daj pa skriva v svoji notranjosti okoli 
100 milijonov steklenic penečega opo­
ja.

Katalonija, ki bi jo lahko primerjali s 
Slovenijo in njenim položajem v bivši 
Jugoslaviji, ima zelo razvit tako imeno­
vani masovni turizem. Povprečnemu tu­
ristu tam res ne more biti dolgčas. Ho­
telski in prevozni stroški predstavljajo le 
kakšnih 25 % vsega denarja, ki ga turisti 
pustijo pri njih. Za primerjavo, pri nas ti 
stroški znašajo 70 %. Seveda je za kaj 
takšnega potrebno dobro sodelovanje 
med hoteli in agencijami, ki organizirajo 
številne prireditve. Pri nas je pač tako, 
da je hotelom bolj pomembna tista nji­
hova večerja, kot pa da te peljejo kam in 
ti pokažejo kaj zanimivega. V času, ko 
smo obiskali ta del Španije, je bila sicer 
bolj mrtva sezona, november je najbolj

hladen mesec v letu, kljub temu pa smo 
imeli kaj videti. Gran Palače nas je ogrel 
s svojim show programom, kjer nastopa 
obilica lepih deklet, vrstijo se plesne, 
baletne, zabavne in pevske točke. Ve­
čerja na haciendi La Siesta (počitek) je 
bila vse kaj drugega, kot pa nam pove 
ime. Nekaj stoletij stara tipična španska 
podeželska hiša, prenovljena, da lahko 
sprejme nekaj deset avtobusov gostov, 
nam je ponudila poleg večerje še pred­
stavo flamenka (tradicionalni španski 
ples), španske kitare, zavrteli pa smo se 
lahko tudi sami. Še več smo lahko videli 
v dvorcu, ki je zgrajen v stilu srednje­
veških, celotna predstava pa te prav ta­
ko povrne kar precej stoletij nazaj. Ve­
čerja brez jedilnega pribora (ker ga pač 
takrat še niso poznali) in viteške igre se 
nam je zdela ena najboljših prireditev, ki 
smo jih v teh nekaj dneh doživeli. Sijajno 
zrežirana predstava, v kateri so se kre- 
sale iskre pod meči, lomila so se kopja 
in vitezi so padali s konjev. Vsa stvar 
izgleda prav resna, še posebej, ko se 
srednjeveški junaki borijo med občin­
stvom in ko ti mahajo nekaj centimetrov 
od nosu z meči, iskre pa letijo na vse 
strani. Zmagal je seveda naš vitez (vsak 
vitez je imel svoj del publike), po igrah 
pa je sledil še obvezen flamenko, ki pa 
smo si ga ogledali en večer še na po­
sebni predstavi. Na vseh teh prireditvah 
pa pridno pofotografirajo svoje goste in 
kdor želi, lahko fotografijo kupi za spo­
min, seveda v posebnih okvirjih ali ma­
pah. Dobra ideja, ki jim prinaša kupe 
denarja. Potem je tukaj še Marineland s 
predstavami dresiranih delfinov, mor­
skih levov, papig in sokolov, imajo tudi 
majhen živalski vrt, otroška igrišča, ba­
zene s tobogani... Kogar živali ne zani­
majo, pa lahko obišče nekaj katalonskih 
manastirjev, med katerimi velja prav po­
sebej omeniti Montserrat, benediktinski 
samostan na pobočjih istoimenske go­
re, ki leži v bližini olimpijske Barcelone 
in glavnega mesta Katalonije. Seveda 
smo si tudi to ogledali, bolj na kratko 
sicer, saj bi za Barcelono potrebovali 
najmanj teden dni, je pa lepo mesto in 
vredno ogleda. V našem programu pa je 
bil tudi Dalijev muzej v Figuerasu, ki je 
res enkratno doživetje in to ne samo za 
ljubitelje umetnosti. Kdor ima preveč de­
narja, se lahko zabava ob igrah na srečo 
v Casinu Lloret de Mar, kamor so nas 
povabili (na žalost se niso spomnili, da 
bi nam podarili še kakšen žeton). In ker 
je bila naša naloga, da se zabavamo, 
smo končali dneve oziroma noči v kak­
šni od diskotek Lloreta, kjer smo se spo­
gledovali s lepimi španskimi dekleti in 
trošili denar za drago pijačo. Med našim 
obiskom smo odigrali tudi nogometno 
tekmo z turističnimi delavci Lloreta (4 : 
2 za njih), ki se trudijo, da ugodijo tudi 
rekreacijskim potrebam svojih gostov. 
Med dopustom pri njih se lahko ukvar­
jate z večino športov, ki jih poznamo.

Naš obisk se je končal tako, kot se 
je začel - z utrudljivo avtobusno vožnjo. 
Da pa le ni bila preveč ubijajoča, smo 
naredili kratke postanke v Cannesu, Nici 
in Monacu, kamor hodijo običajno za­
pravljat denar precej bolj premožni ljud­
je, kot pa smo mi. Pa kaj zato, še naprej 
najbolj cenim turizem, ki se ga grem sam 
ali pa v družbi z dekletom ali prijatelji. 
Počnem, kar me je volja in ne potrebu­
jem dosti denarja. Tistim, ki pa nimajo 
idej in so naveličani Slovenije, pa le sve­
tujem, naj gredo na počitnice v Španijo. 
Mogoče bodo potem znali bolj ceniti na­
šo malo deželo in njene lepote.

Boris Strmšek
foto: Boris Strmšek
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GOSPODA LENIČ IN OŠLAK, SPOŠTOVANI 
INSINUACIJE GOSPOD
JE TREBA DOKAZATI MATJAŽ MULEJ

V Katedri z datumom 02.11.92, se 
mi Miro Lenič najprej vljudno opraviči In 
potem še bolj vljudno doda, da moja 
beseda nekaj velja. Za oboje se mu ena­
ko vljudno, a iz srca zahvaljujem.

Obenem pa moram manj hvaležno 
ugotoviti, da v nadaljevanju svoje zah­
vale, ki resda ne velja samo meni, ugo­
tavlja nekaj, za kar ga prosim za konkre­
ten dokaz:

"... vedno, kadar se je postavilo 
vprašanje objekta za izvajanje predmeta 
telesne vzgoje na univerzi ali kaj podob­
nega, postavlja M.M. vprašanje in daje 
v razmislek varianto s kritjem malega 
stadiona v LV.“

Konkretno prosim za dokaz Mira Le­
niča, enako kot sem pred časom (brez 
odmeva z dokazom) prosil v Večeru 
(Mariboru) Borisa Ošlaka:

"... kdaj, odkar sodelujem z vod­
stvom UM, sem z enim samim sestav­
kom trdil ali predlagal, kar mi pripisuje."

Nasprotno, jasno sem povedal, da 
sem nehal s takim predlogom tisti hip, 
ko sem ugotovil, da gre za mnogo več 
študentov, kot je bilo v razmišljanju 
upoštevanih (in dejansko vpisanih in za 
predmet športna vzgoja po predpisih 
predvidenih) pred 15 leti. Upam, da me 
spomin ne vara. Dokaze bomo tako do­
bili, če so.Nadalje konkretno prosim Mi­
ra Leniča, da mi s primerjavo s pravili 
novinarskega obnašanja dokaže, "da je 
res le majhna napaka, če nekdo ne ime­
nuje svojega informatorja, ampak oceno 
pripiše celotnemu društvu, ki je njegov 
predsednik rektor, gre pa za tako ostro 
oceno, da bi jo smel sprejeti najmanj 
upravni odbor AŠD, če naj gre v javnost 
z oznako "Izjava mariborskega akadem­
skega športnega društva"."

Boris Ošlak ima seveda vso pravico, 
da v skladu s pravili demokratične 
družbe misli in pove o komerkoli in o 
čemerkoli, kar meni in hoče. Je pa enako 
v skladu s pravili demokratične'družbe, 
da svoje trditve zmore dokazati. Kar je 
meni pripisoval v Večeru, ni mogel do­
kazati: to se vidi iz tega, da je odnehal, 
brž ko sem ga prosil za konkretne doka­
ze, ne več izmišljane insinuacije. Tako 
ga prosim za dokaze,

1. da ima on pravico in pooblastilo, 
da svoje mnenje da uredništvu Katedre 
in ga označi za mnenje MAŠD,

2. da jaz po nekih DOKAZLJIVIH DE­
JANJIH spadam med vodstvene struktu­
re znotraj in zunaj Univerze v Mariboru, 
ki v nobenem primeru ne želijo videti 
med univerzitetnimi objekti Univerzitet­
nega športnega centra,

3. da jaz po nekih DOKAZLJIVIH DE­
JANJIH spadam med tiste na vodilnih 
delovnih mestih na Univerzi v Mariboru, 
ki se ne angažirajo za lastne študente 
(kaj lahko opravi prorektorat, za katere­
ga sem zadolžen, za gradnjo univerzitet­
nega športnega centra, če je naša vloga 
po delitvi dela mednarodni akademski 
odnosi in če glede na to povsem upra­
vičeno nismo vabljeni k reševanju pro­
blemov, ki se tičejo univerzitetnega 
športnega centra, bo Boris Ošlak morda 
znal povedati, in upam, da bodo njegovi 
napotki v skladu s pravili rektorata o 
delitvi dela tudi upravičeni),

4. da jaz spadam po nekih DOKA­
ZLJIVIH DEJANJIH med dekane fakultet, 
ki poskušajo prekanalizirati republiška 
sredstva, namenjena univerzitetnemu 
športnemu centru, v pokrivanje malega 
stadiona v LV,

5. da jaz spadam po nekih DOKA­
ZLJIVIH DEJANJIH med tiste, ki so po­
skušali z demagoškimi metodami kom­
promitirati rektorja UM prof. dr. Alojza 
Križmana, zlasti glede MAŠD,

6. da jaz spadam po nekih DOKA­
ZLJIVIH DEJANJIH med tiste, ki se zav­
zemajo, da bi s športno stroko upravljali 
študenti in tudi upravljali s finančnimi 
sredstvi, ki jim jih pri nas država še ved­
no tišči v roke (poleg dokaza, da imam 
sploh kakršnokoli možnost in potrebo, 
da bi karkoli vedel o teh sredstvih in 
ljudeh, ki jih dajejo in komur jih dajejo),

7. da jaz spadam po nekih DOKA­
ZLJIVIH DEJANJIH med tiste, ki naspro­
tujejo temu, da stroka spada k strokov­
njakom (res pa moja stroka - sistemsko 
razmišljanje - zelo jasno pove po vsem 
svetu, da je zelo malo zadev, o katerih 
se da smiselno odločati brez interdisci­
plinarnosti),

8. da jaz spadam po nekih DOKA­
ZLJIVIH DEJANJIH med ljudi, ki so ka­
darkoli nasprotovali ustanavljanju in de­
lovanju MAŠD, in med ljudi, ki izrabljajo 
AŠD za očitno rušenje projekta UŠC na 
mestu, kjer se je gradnja začela.

9. da jaz spadam po nekih DOKA­
ZLJIVIH DEJANJIH med ljudi, ki ocenju­
jejo, da AŠD pri UM namerava ogrožati 
mestne klubske interese (in da se sploh 
identificiram z nekimi mestnimi klubski­
mi interesi),

10. da jaz spadam po nekih DOKA­
ZLJIVIH DEJANJIH med ljudi, ki ne ma­
rajo, da bi 10.000 mariborskih študen­
tov dobilo svoj lastni UŠC; in ki ga javno 
odklanjajo.

Pri tem prosim g. Ošlaka, da ne po­
skuša ponavljati napak z napačnimi 
trditvami, ki jih je že objavil v Večeru, 
četudi jih ni mogel dokazati, ampak se 
je moral umakniti pred dokaznim breme­
nom. Lažne trditve gotovo niso dejanje, 
ki je profesorju =  poklicnemu vzgojitel­
ju v čast, še zlasti ne brez normalnega 
človeškega opravičila (ne glede na to, 
da smo stari znanci, ali pa še posebej 
zaradi tega).

Še odgovori na trditve, o katerih sem 
morda dolžan podati kakšne dodaten 
dokaz.

Posameznik, ki postavi ponovno, 
potem ko prvič ni mogel dokazati svojih 
neosnovanih trditev, podobne trditve in 
se za svoje predhodne napake in neo- 
snovane javne napade sploh ne opra­
viči, je po vseh pravilih vzgajanja z zgle­
di seveda res neprimeren za pedagoške­
ga delavca. O tem je dokazov dovolj, 
takoj ko človek prebere bonton in nekaj 
mladinske psihologije. Zato mi ni treba 
več dokazovanja.

Da so profesorji športne vzgoje na 
UM slabo pripravili predloge, kakšna naj 
bo dvorana UŠC po funkcionalnosti, so 
povedali sami na sestanku, na katerega 
so me - kdo ve zakaj - povabili. Predtem 
se je pač povsem slučajno zgodilo, da

prosite g. Ošlaka za dokaz, na moj račun 
in spada v tisti del odgovora, katerega 
ne mislim, ponovno, navajati (ker sem 
že ogovoril v prejšnji številki Katedre).

In kot zadnje, a zaradi tega nič manj 
pomembno, kar sem želel omeniti v tem 
svojem kratkem odgovoru, je dejstvo, da 
se je gradnja UŠC v Mariboru končno 
vendarle pričela. Kljub pismu, ki je iste­
ga dne, ko so se pričela dela na Koroški 
cesti v Mariboru, prispelo na ministrstvo 
za šolstvo in šport v Ljubljano. Moram 
pa poudariti, da kdorkoli ga je že napi­
sal, ni imel tega poguma, da bi ga tudi 
podpisal. Zato se distanciram od vsakih 
namigovanj na kogarkoli. Vest oseb, ki 
delajo v nasprotju z interesi ustanove, v 
kateri so zaposleni, pa bi morala sama, 
če jo te osebe sploh imajo, svoje lastni­
ke zbadati in jih opozarjati na njihove 
nesramnosti. To je dokaz, ki je arhiviran 
v Ljubljani, in ki niti slučajno ni v čast 
Univerzi v Mariboru, oziroma delavcem 
te ustanove. Dokaz, da obstajajo, vsaj 
posamezni, interesi proti UŠC v Maribo­
ru. Toda trditev, da ste tudi vi, g. Mulej, 
zagovornik teh interesov, ni moja. 
Čeprav, po drugi strani, s svojimi izsto­
panji v javnosti mene osebno niste pre­
pričali o nasprotnem.

Ker si ne delam utvar, da bo gradnja 
UŠC v Mariboru potekala po vseh 
načrtih, brez zapletov takšnih ali dru­
gačnih, na tem mestu zaključujem le po- 
lemikoz vami g. Mulej. Tokrat brez opra­
vičila!

Maribor, december 1992

Miro Lenič

sem prišel v sobo, v kateri je rektor imel 
sestanek o projektih in so me vprašali za 
mnenje. Edino, kar sem tedaj napravil, je 
bilo to, da sem se spomnil na projekte 
izpred let, ki jih je delal prof. Pečenko - 
takrat za prenovo malega stadiona v LV 
in na pobudo organov takratne Telesno 
kulturne skupnosti Maribor. Prof. 
Pečenko in prisotni profesorji športne 
vzgoje so se takrat strinjali, da je taka 
zamisel, ki daje vadbeni površini pred­
nost pred gledalci, boljša. Obuditev 
spomina na tisti projekt, ki je imel za 
posledico popravek obstoječega je vsa 
moja zasluga. Se je pač zgodilo, da sem 
se edini spomnil nanj. Vsekakor pa sem 
na osnovi izkušenj z dvoranami univer­
zitetnih športnih centrov, ki sem jih ne­
kaj videl po svetu, trdno prepričan, da je 
sedanji projekt bolj v skladu z medna­
rodno prakso UŠC kot projekt, ki so ga 
pripravili prej. Da je ta idealen, ne zmo­
rem trditi, je pa primerljiv s tistimi od 
drugod, ki sem jih videl, mnogo bolj od 
tistega, ki je bil v pripravi prej in ga so 
tedaj profesorji športne vzgoje stali za 
njim.

Upam, da bodo dokazov polni odgo­
vori Mira Leniča in Borisa Ošlaka poja­
snili tudi to, ali je upravičen, vsaj glede 
mene, naslov četrtega prispevka, obja­
vljenega na isti strani, da gre namreč 
glede UŠC v Mariboru za spotikanje izza 
hrbta. Bojim pa se, da bom prej kot do­
kaze doživel navidezno opravičilo in 
kakšne nove insinuacije.

26.11.92

Matjaž Mulej

Drznil sem si, kot član uredništva 
Katedre, še eno, za novinarsko etiko, 
zlodelo. V vašem pisnem odgovoru g. 
Ošlaku, in meni osebno, sem si drznil 
podčrtati del vaših navajanj' In to tam, 
kjer me v enem trenutku prosite za do­
kaze, v sledečem pa sami dokazujete, 
kar namesto mene. Prepričan sem, da 
sami najbolje veste, kako je z dokazo­
vanjem izrečenih besed. S pisano je že 
nekoliko lažje, ker se ne porazgubi v di­
menzije, iz katerih ni vrnitve. In ravno iz 
bogate korespondence med vami in g. 
Ošlakom, ki je potekala na straneh 
Večera kar nekaj časa, je obilo zanimi­
vega, in za vas, recimo temu - obremen­
jujočega, čtiva.

Res, imeli ste prav. Ničesar ne bom 
dokazoval, ker sem na vse vaše dozdev­
ne trditve, ki bi jih bilo treba dokazovati, 
že odgovoril in se vam opravičil v 
prejšnji številki časopisa. Ker pa je več 
kot očitno, da sem se znašel v vrtincu 
medosebnega prepira med vami, g. Mu­
lej, in med g. Ošlakom, naj pojasnim 
naslednje.

Zelov "čudne" peripetije okoli nasta­
janja UŠC v Mariboru spremljam že ne­
kaj let. Tako letos poteka tretje leto, od­
kar sem pričel javno izražati svoje sta­
lišče do problematike. In od samega 
začetka sem se zavzemal za objekt, ki bo 
v prvi vrsti namenjen študentom. To je 
razlog, zakaj sem se v tem sporu znašel 
na strani g. Ošlaka. Ker sva imela sorod­
ni pogled glede gradnje. In tudi zato se 
ne bom, še enkrat, opravičeval, ker sem 
prepričan, da sem se zavzemal za pravo 
stvar. S tem v zvezi naj takoj omenim, da 
gre krivda iz prve točke, ko očitate in

loto. Boris Strmšek

naročam Katedro 212-004
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SOUZA
О е  človeka nekaj zelo žuli, 

potem ali nadere nekoga ali pa 
se vsede, vse skupaj napiše in 

to potem pokaže drugim 
ljudem. Ker sem bolj mirne 

narave, sem se raje odločil za 
drugo varianto.

In kaj mene žuli? Bolečina se začne 
pri besedni zvezi Maribor - univerzitetno 
mesto. To - vsaj zame - poleg drugih 
dejstev pomeni tudi študentsko mesto. 
To manj znano besedno zvezo pa bi mo­
rala uveljaviti predvsem Študentska or­
ganizacija univerze (ŠOU) v Mariboru. 
Zato moram najprej razkriti nekaj podat­
kov ter manj znana dejstva.

Agonija financiranja obštudijskih 
dejavnosti je, vsaj formalno, končana. 
Republiška sredstva sedaj razporeja 
komisija za obštudijske dejavnosti na 
Univerzi v Mariboru (UM) po sprejetem 
ključu (in se ne prenakazujejo več di­
rektno na ŠOU), podobno pa je od prve­
ga maja s sredstvi Študentskega servisa 
Maribor, saj je UM sklenila z njim ustrez­
no pogodbo. Da bi to lahko storila 
prejšnja študentska vlada (ŠV), je jasno 
(sredstva ŠOU razporeja Študentski 
parlament - ŠP), toda to bo .pač ostal 
eden od njenih največjih kiksov. Poleg 
tega pa je ŠOU podpisala pogodbe s - 
Formico in z nekaterimi pokrajinskimi 
mladinskimi servisi, zato pozivam novi 
ŠP, da na naslednjem zasedanju pri­
kažejo javnosti ves priliv sredstev na 
mariborsko ŠOU. Kar moram dodati kot 
bivši predsednik ŠP je, da so bila f i­
nančna poročila do sedaj dokaj dobro 
pripravljena ter da se je na ŠOU končno 
začelo ustvarjati razmere, kot so pri vsa­
ki drugi delovni organizaciji, med dru­
gim tudi ažurno finančno poslovanje, t.j. 
tekoče računovodstvo, ter.se tako od­
pravljajo prejšnje kaotične razmere. Žal 
je gonilna sila napredka le računovodja, 
Alenka Šedivy, vsi ostali pa ji bolj ali 
manj skromno pomagajo. Sam pa se 
tudi kesam, ker sem dvignil roko za iz­
volitev Mitka Ivanovskega na delovno 
mesto direktorja ŠOU v Mariboru, saj 
mislim, da še zdaj nima dovolj posluha 
za študente. Pri tem me dejstvo, da je na 
papirju bil najboljši kandidat od petih, 
prav nič ne opravičuje.

Kaj se dogaja z dvorano ŠTUK? Fi­
zično razpada, ker je eden nosilnih ste­
brov počil in tu ne bo pomagalo samo 
površinsko kitanje. Hmm, Univerzitetni 
športni center (UŠC) bo vsaj malo pre­
prečil odcepitev dela dvorane, ki bi ga 
na tem terenu lahko odneslo do Koroške 
ceste. In kako je z organizacijo? Progra­
ma izvajanja prireditev ni (drugi kiks 
prejšnje ŠV), čeprav naj bi vsi zaintere­
sirani imeli možnost organizirati prire­
ditve. Dvorana je samevala od junija lani 
do letošnjega maja, kar sproži najmanj 
vprašanje njenega obnavljanja v tem 
času, še bolj pa vprašanje protesta ma­
riborskih študentov. Če ne bi videl gozda 
zaradi dreves, bi lahko celo rekel, da se 
spet nekaj dogaja v dvorani (recimo ot­
voritev Kluba SOU, ki je imel na otvorit­
vah dveh razstav do sedaj približno tri­
deset obiskovalcev - skupaj). Žal me­
nim, da dvorana ŠTUK izgublja osnovni 
namen njene zgraditve: služiti obštudij- 
skim dejavnostim - najprej vsem štu­
dentom in šele potem Mariborčanom in 
drugim. Glede tega javno obljubljam, da 
bom tako dolgo sodeloval v opozicijskih 
študentskih krogih, dokler se to ne ure­
di. Poleg drugih napak je zdaj ena naj­
večjih ta, da Pozdrav brucem ni bil 15. 
decembra, kot je bilo predvideno, ampak 
bo, če bo, absolutno prepozno.

S kulturnega področja prehajam na 
Akademsko športno društvo (ASD) UM 
oz. bivšo UZ SŠO. Ne bom razpravljal o 
ugotovljenem prehodnem negativnem
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In kaj naj po vsem tem še napišem o 
(ŠV) ŠOU v Mariboru? Še se hvalijo z 
boni za študentsko prehrano, ki so za­
sluga samo enega človeka v bivši lju­
bljanski ŠV, prejšnjega študentskega 
ministra za socialno in zdravstveno 
problematiko Igorja Brleka. 260 milijo­
nov tolarjev se je nato samo namenilo 
za ljubljanske in mariborske študente 
glede na število v študijskem letu 
1991/92. Sploh je zdaj blesavo, da lah­
ko daš samo en bon pri obroku, saj se 
s tem krati svoboda posameznika. In 
ali se je kdo od odgovornih na ŠOU 
vprašal, kako lahko študent povabi na 
kosilo starše, ki so ga prišli obiskati iz 
oddaljenega kraja? Po obstoječem si­
stemu, da moraš pokazati študentsko 
izkaznico, to ni možno, razen če delavci 
v gostinskem lokalu ustrežejo študentu. 
ŠV bi morala (bolj) vplivati na financi­
ranje zgoraj naštetih študentskih intere­
snih skupin, cenejše prevoze, še večje 
število sob za študente, nižje cene 
vstopnic za kulturne prireditve, ustrez­
nejše izpitne režime, večji pomen rekrea­
cije (nižje cene vadbe), boljšo informira­
nost med študenti, boljšo povezavo z 
mestom in univerzo, pomoč tujim štu­
dentom, nenazadnje na podporo štu­
dentkam nosečnicam... Od vsega tega 
je prejšnja ŠV le malo naredila in to ji tudi 
najbolj zamerim kljub pokazani požrtvo­
valnosti nekaterih njenih članov. Pa no­
va ŠV? Zelo sem skeptičen, da bo po­
storila vse našteto, sploh pa se slab 
mesec po njihovi izvolitvi še ne ve, kaj 
sploh delajo razen odmevne okrogle mi­
ze o boju proti AIDSu, kar pa je zasluga 
njihovih predhodnikov. Te"* ne pišem 
zaradi maščevalnosti, ker g, 3a predla­
gana ekipa za študentsko vlado - v kateri 
sem kandidiral tudi sam - ni bila izgla­
sovana zaradi enega glasu. Ne, ampak 
prejšnji predsednik ŠV Pavle Demšar ni 
bil tako aroganten kot Igor Jurišič, prav 
tako pa sem ga v vsem študijskem letu 
manjkrat videl v študentskem bifeju. 
Sploh pa so mi sumljivi tipi, ki jim gleda 
srajca iz hlač, od dvorane STUK do Žel­
ve pa se sprehodijo z nezapeto hlačno 
zadrgo. Ali pa takšna cvetka, da pred­
sednik ŠV vpraša računovodjo, če je di­
rektor dobre volje, da ne bi kompliciral 
pri povabilu ljubljanske ŠV v Maribor. 
Pri tem ljubljanska ŠOU razpolaga z več 
kot enim milijonom DEM v tolarjih, ma­
riborska pa komaj kaj več kot z enim 
milijonom, seveda tolarjev. Mogoče pa 
tu obračajo še kakšna dodatna sred­
stva, ne vem. Se bo že kateri od medijev 
vpiknil v to. Glavna fora je, da je direktor 
ŠOU s svojim delom odgovoren ŠV, ta 
pa Študentskemu parlamentu in nikakor 
ne obratno. Dodatna praznina, ki tu 
ostaja, je še zdaj neurejena zakonodaja, 
saj mariborska in ljubljanska ŠOU nista 
pravni osebi, kar pa mora republiška 
vlada - če želi dobro študentom - čimprej 
urediti. In ker sem sedaj, ko to pišem, še 
vedno predsednik volilne komisije, sem 
se počutil najmanj užaljenega, ko nisem 
mogel odpreti pisarne ŠOU. Sveže sile 
so najprej zamenjale ključavnice, pri tem 
pa mi ni nihče tega povedal. Stari ključ 
sem vseeno uradno vrnil, vendar nimam 
več interesa pripraviti poročila volilne 
komisije o letošnjih volitvah ŠP in ŠV.

Hja, pa moram končati to štorijo. Pa 
saj o teh neumnih študentskih razme­
rah v Mariboru ne morem preveč modro­
vati. Saj je zelo logično. Nekdo sedi na 
denarju, ki ga ne daje drugim, upra­
vičenim do njega. Ti se sami znajdejo in 
jih sploh ne zanima več kakršnokoli so­
delovanje, dokler ne dobijo nekaj sred­
stev. Pa vendar so navedene skupine 
pripravljene marskikaj odpustiti ŠOU v 
Mariboru, če se vzpostavijo prava in 
korektna pravila igre. Toda, ali bomo 
kmalu slišali kaj o tem? Odgovorite si 
sami, mislim pa, da smo še precej od­
daljeni od dneva, ko bo vsak mariborski 
študent vedel, kaj je to ŠOU v Mariboru 
in kako mu ta pomaga v času študija. Ali 
pa bo položaj tako nevzdržen, da bodo 
vsak dan protestna zborovanja in takrat 
bodo vsi mariborski študenti vedeli, kdč 
si (ne) zasluži njihove glasove.

Sergej Rin
foto: Boris Strmšek
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ŠTUDENTE
finančnem stanju, ker so se pred usta­
novitvijo AŠD kot pravne osebe sredstva 
prelivala na ŠOU. Da bodo športniki z 
lastnim žiro računom sedaj svoji gospo­
darji, je zelo dobro in tudi sam upam, da 
bodo kmalu stekla tekmovanja v ligah 
Alpe Jadran. Na republiškem nivoju pa 
je še vroče glede študentskega športa in 
tu stojim ob strani mariborskim špor­
tnim profesorjem, dokler bodo njihove 
odločitve najugodnejše za študente. Za 
vse aktivnosti bo problem tudi pokritje 
stroškov, in če se ne bo spet odprla klet 
v 5. študentskem domu in odvajala vse­
ga dobička za študentski šport, potem 
bo letos AŠD zelo omejeno pri organiza­
ciji dela sekcij. In smo pri Univerzitet- 
nem športnem centru. Napovedani boj­
kot predavanj, če se letos študentska 
športna dvorana ne bi začela graditi, je 
v veliki meri pomagal h koncu skoraj 
dvajseletne žolčne polemike. Toda Slo­
venec Slovencu oči izkoplje in UŠC bo 
verjetno še naprej orodje v rokah mari­
borskih in ljubljanskih (ne)športnih lo­
bijev. Morda imajo hčerke in sinovi 
oseb, ki zavirajo gradnjo in jih ne bom 
imenoval, zelo ugodne možnosti vadbe 
v/na obstoječih športnih objektih. Ne 
verjamem pa, da omenjeni potomci 
že/še študirajo na Univerzi v Marboru, 
ker potemtakem njihovi starši odkrito 
delujejo proti ugledu Univerze in posle­
dično tudi Slovenije. Takšnim omejen­
cem bi pa jaz takoj odvzel državljanstvo 
in poslal v kakšno zulu državo, naj tam 
mečejo kopja. Tamkašnji prebivalci bi 
jih seveda premagali v vseh športnih 
disciplinah.

Razpresti moram tudi nekaj misli o 
medijih, ki so tesno povezani s študen­

tskim življenjem. Glede sodelovanja 
MARŠ in SOU ni kaj povedati, ker ga je 
zelo malo. Pri koncertih si skačeta v nos, 
pri tem pa je jasno, da bo MARA 
(Marševa rock agencija) pritegnila več 
obiskovalcev na koncerte kot SOU, vsaj 
za zdaj. Če hoče ŠV imeti redni dnevni 
termin za informiranje študentov o svo­
jem delu, naj ŠOU najprej poravna nekaj 
računov za preselitev MARŠ v 4. dom 
na Gosposvetski cesti. Plačevanje re­
klam in skromna pomoč pri koncertih 
še ne pomenita nobenega sodelovanja 
ŠOU, ki bi morala pokriti 1/6 stroškov 
delovanja študentskega radia. Ampak 
pri dejstvu, da je ŠV odklonila povabilo 
na enega od četrtkovih govornih termi­
nov decembra na MARS, pazite, zato, 
ker ni dobila NATIPKANIH vprašanj - 
česar sicer povabljeni sploh ne dobijo - 
pred oddajo, meče zelo slabo luč na od­
kritost nove ŠV.

Ki pa je očitna glede Katedre, odkri­
tost namreč. Katedra je z novo organizi­
ranostjo dosegla svoje cilje in je od se­
daj naprej javni zavod. Menim, da bi nje­
ni sodelavci lahko izdajali tudi mesečni 
informativni bilten za študente (ki ga ŠV 
deli pri prodaji bonov in ni nič posebne­
ga), če ŠV ne bo zapletla položaja. Tako 
kot gre osel samo enkrat na led, tako 
človek samo enkrat dreza v osir in ne 
priporočam ŠV, da toži Katedro, ker ni 
več pod ustanoviteljstvom ŠOU oz. 
bivše UK ZSMS. Morebitna tožba ne bo 
škodila Katedri, ampak le ugledu ŠOU.

Pa Štukovizija? Ta je med temi tremi 
še najbolj zatrta. Njeni člani z opremo, ki 
jo imajo, ne morejo preveč svobodno 
dihati, problem pa je tudi prostor, saj ga 
sploh nimajo, če odštejem skladišče

opreme v Narodnem domu. Se podpiram 
njihovo prošnjo glede prostorov v dvo­
rani ŠTUK (kjer je sedaj ŠOU Klub), ker 
bi tako lahko enostavno spremljali vse 
prireditve tudi ob dvorani, zaradi nepo­
sredne bližine študentskih domov pa bi 
tudi imeli dobro obiskane tečaje za štu­
dente o video tehniki. Morda bi v teh 
prostorih bila ustrezna čitalnica domače 
in tuje periodike, nenazadnje pa bi štu­
denti lahko hitro zbrali manjši knjižni 
fond v bivši biljardnici. Direktor, ŠV in 
ŠP ŠOU pa bi se lahko preselili tja, kjer 
je UK ZSMS nekoč že bila - v 6. dom, kjer 
je sedaj MARŠ (ko se bo le-ta preselil) 
in bi v dvorani STUK ostala le delavka, 
ki opravlja računovodstvo za ŠOU. Kje 
je poanta polemike o prostorih? O bivši 
biljardnici bi moral : ker je zadeva 
ključnega pomena za ŠOU - odločiti ŠP 
in če že prejšnji zaradi nesklepčnosti ni 
uspel tega opraviti, mora pač to odločiti 
novi ŠP in ne direktor ali ŠV, vsaj po 
mojem mnenju. Kar je pa spet malo ver­
jetno.

Zadnje, a daleč od nepomembnosti, 
je KUD Študent. Vsi trije njegovi aktivni 
deli (APZ Maribor, AFS Študent in ple­
sna skupina Nero) in radio-aktivni del 
(Radio klub Študent) bi v bistvu života­
rili, če si ne bi sami (po)iskali sponzor­
jev in skrbnikov. Kvaliteta kulturnih sku­
pin je bila že večkrat dokazana, radioa­
materji pa aktivno pomagajo pri poiz­
vedbah o svojcih beguncev iz BIH. Ce se 
že športniki in študentski mediji sami 
znajdejo, mora mesto Maribor podpirati 
vsaj delo vseh sekcij KUD Študent, ker 
kulturno predstavljajo štajersko prestol­
nico doma in navzven. Položaj se k 
sreči tudi njim izboljšuje, kmalu pa se 
lahko zelo potencira vprašanje, koliko 
študentov je v KUD Študent. Da se razu­
memo, vsi potrebujejo kvalitetne kadre 
in do kadrovskega profesionalizma 
vseh naštetih ni daleč.



s.o.s
DELFINOM PRIJAZNO KLIC V SILI
v,Mariboru smo v aprilu 

1992 ustanovili Društvo 
prijateljev delfinov. Vemo, kaj 

hočemo in za kaj se 
zavzemamo, čeprav nam 

nekateri očitajo nasprotno. 
Govorijo, da smo amaterji, 

daleč od realnih problemov, 
brez predmeta proučevanja 

(torej delfinov) v svoji 
neposredni bližini.

Večino teh očitkov lahko brez večjih 
težav zavrnemo:

- Res smo amaterji, vendar smo pri 
stvari s srcem. Človek se vse življenje 
uči; mi se učimo o delfinih in hkrati 
spoznavamo njihovo življenjsko okolje 
(žal bolj ali manj res iz knjig, nekateri 
naši člani pa redno obiskujejo Piranski 
zaliv in bližnje hrvaške otoke, da bi si 
vso zadevo ogledali bolj od blizu). So­
delujemo s Pomorsko biološko postajo 
v Piranu, še posebej z g. L. Lipejem, ki 
v svojem prostem času popisuje gibanje 
morskih sesalcev v Piranskem zalivu. 
Prvi ohranjeni zapisi o "obisku" kita v 
Piranskem zalivu izvirajo iz leta 1555, 
dokumenti pa so spravljeni v Piranskem

umrla zaradi sprememb v naravi (so 
namreč izredno prilagojeni svojemu 
življenjskemu prostoru), ampak bodo iz­
trebljeni zaradi človekovega pohlepa in 
brezkompromisnega izkoriščanja nara­
ve. Žal pa Zemlja ni lonec, iz katerega bi 
večno tekla polenta (kot v pravljici 
Lonček kuhaj). Nekoč je bo preprosto 
zmanjkalo in takrat se bo človek (morda) 
zavedel (prepozno), da v življenju ne 
moreš samo jemati (pa čeprav od nara­
ve).

Tudi zato smo ustanovili Društvo 
prijateljev delfinov. Naša naloga ni sa­
mo zaščita delfinov. Delfini so samo 
simbol za vse ogrožene živgfske vrste, 
ki jih je potrebno obvarovati pred iztre­
bljenjem. Naš namen je dvigovati eko­
loško zavest ljudi. Zavzemamo se za 
ustrezno zakonsko zaščito vseh 
ogroženih živalskih vrst v Sloveniji (teh 
pa ni tako malo) in zunaj njenih meja, 
predvsem pa za prepoved trgovanja z 
ogrooženimi živalskimi in rastlinskimi 
vrstami in njihovimii deli (npr. slonovi­
na, kitova kost in olje, korale...). Žal je 
pri nas (torej v naši državi) trgovanje z 
nekaterimi ogroženimi živalskimi vrsta­
mi in njihovimi deli dovoljeno z vladnim 
odlokom o razvrstitvi blaga v oblike iz­
voza in uvoza (Ur. list RS 15/92).

Po svojih najboljših močeh in glede 
na finančno stanje se trudimo organizi-

t fM je r  (tl/in

arhivu. Od takrat naprej se kiti (delfin je 
namreč zobati kit) dokaj redno pojavlja­
jo v našem delu Jadranskega morja. 
Najpogostejši sesalec našega morja je 
navadni delfin (Delphinus delphis), ki 
navadno doseže dolžino od 2-2,5 m. Od 
približno 80 danes še živečih vrst kitov 
se ob naših obalah pojavljajo tri vrste. 
Ob že prej omenjenem navadnem delfinu 
ali pliskavki sta to še: velika pliskavka 
(Tursiops truncatus) in okrogloglavi 
delfin (Grampus griseus). Tri vrste del­
finov za tako majhen kos obale, kot jo 
imamo mi, pa ni kar tako.

- Očitajo nam, da smo daleč od real­
nih problemov. V času, ko v BiH divja 
vojna, ko v naši državi narašča brezpo­
selnost, se nekdo (torej mi, naše 
društvo) poteguje za obstoj, za pravico 
do preživetja neke živalske vrste.

Mnenja o potrebnosti tega početja 
so seveda deljena. Jaz na primer ne 
želim, da bi se moji otroci učili o delfinu 
kot o živali, ki je že dolgo ni več. Tako 
kot smo se mi učili o jamskih medvedih 
in kot se bomo morda kmalu tudi o slo­
nih, nilskih konjih, nosorogih ... Vsaka 
živalska vrsta ima pravico do obstanka 
in mi se bomo zmeraj zavzemali za to. 
Vsaka izumrla vrsta pomeni kanček 
upanja manj za nas, za našo prihodnost 
in za prihodnost našega planeta. Seve­
da so živalske vrste izumirale že od nek­
daj. Narava se spreminja in z njo tudi 
življenjski pogoji. Stare vrste izumirajo, 
porajajo se nove, bolje prilagojene na 
novo, drugačno okolje. Ta proces je po­
polnoma naraven in traja v naravi več 
sto ali tisoč let. Zaradi človekovih pose­
gov v naravo pa teče danes ta proces 
neprimerno hitreje. Letno izumre (izgine 
iz Zemljine površine, je izbrisanih za 
večno) več deset živalskih vrst, da o 
rastlinah sploh ne govorimo (kdo ne 
pozna problema izumiranja deževnega 
gozda).

Delfini so ena tistih vrst, ki ne bo

rati predavanja in seminarje z ekološko 
tematiko. Tako smo pripravili BIOSFERO 
92 v Novinarskem klubu v Mariboru (5. 
in 6. novembra 1992). Sodelovali so: 
Ornitološko društvo (predaval je prof. 
Franci Janžekovič), Zavod za varstvo 
naravne in kulturne dediščine (preda­
vanje g. Matjaža Ježa), Društvo za var­
stvo in proti mučenju živali in seveda 
naše Društvo prijateljev delfinov.

Sicer pa kratkoročne aktivnosti 
Društva prijateljev delfinov potekajo v 
treh smereh:

- obveščanje in osveščanje javnosti 
preko medijev (doslej smo se oglašali 
preko MARSa, radia MM1, televizije M3 
in RTM), z lastnim propagandnim mate­
rialom (ki smo ga delili na ekološkem 
tednu 2. gimnazije, Biosferi 92, Dnevu 
mreže za underground klub), ter z orga­
niziranjem prireditev;

- zavzemanje za zakonodajo prijaz­
no delfinom, drugim ogroženim žival­
skim vrstam in živalim, izpostavljenim 
nehumanemu ravnanju

( zaradi tega smo navezali stike z 
Društvom za varstvo in proti mučenju 
živali);

- povezovanje s sorodnimi organiza­
cijami doma in v tujini (smo v stikih z 
organizacijami EIA, GREENPEACE, 
OCEANIO - ki se tudi ukvarja z delfini, 
čeprav so od morja še bolj oddaljeni kot 
mi, z Društvom za varstvo in proti 
mučenju živali in z Ornitološkim 
društvom).

V teku je akcija "DOBER TEK?-NE 
HVALA!", s katero skušamo preprečiti 
prodajo tunine v konzervah brez oznake 

"DELFINOM PRIJAZNO" (oz."dolphin 
friendty"). Večina potrošnikov namreč 
še zmeraj ne ve, da tista slikica s 
prečrtanim delfinom v krogu ni na kon­
zervi zaradi lepše embalaže. Ribiči, ki 
lovijo tune, nastavijo v morje več kilo­
metrov dolge najlonske mreže! Delfini s 
svojimi čutili (orientirajo se predvsem z

zvokom) ne morejo zaznati sintetičnih 
materialov, zato se ujamejo v mreže 
hkrati s tunami. (Pravzaprav se v mreže 
ujame vse, kar plava, celo morske ptice. 
Te mreže imenujejo tudi "zidovi smrti", 
saj jim nihče ne uide.). Delfini se v teh 
mrežah dobesedno utopijo, ker ne mo­
rejo na površino po zrak (dihajo s pljuči, 
tako kot ljudje), ribiči pa mrtvih delfinov 
seveda ne zavržejo, ampak jih veselo 
predelajo hkrati s tunami. Nadzor nad 
tem početjem je izredno težak; danes 
ima namreč vsaka tunolovka na krovu 
že celo predelovalno industrijo, tako da 
v pristanišču raztovorijo skorajda že 
konzerve. Na ta način letno iztrebijo (po 
uradnih podatkih) vsaj 40.000 delfinov. 
Pomagajmo jim torej tako, da kupujmo 
samo še tunino z oznako "DELFINOM 
PRIJAZNO"!

ZLivljenje je zapleten skupek 
medsebojnih odnosov, iz 

katerih izhajajo mnogoštevilne 
odgovornosti. Kaj storiti, ko 

podležemo bremenom teh 
odgovornosti?

To pa ni edini način izkoriščanja te 
živalske vrste. Marsikdo med nami je 
gledal film ali nadaljevanko o delfinu 
Flipperju. Koliko pa nas ve, da je Flipper 
naredil samomor, ker ni več zdržal v 
ujetništvu? Delfini v naravi preplavajo 
dnevno 50 in več kilometrov. V ujet­
ništvu - betonskem bazenu, ki niti naj­
manj ne spominja na njegovo naravno 
okolje, prostrana morja - pa je to nemo­
goče. Za zapiranje delfinov v delfinarije' 
pa ne more biti nobenega opravičila. Ba­
zen, v katerem morajo na vsesplošno 
veselje obiskovalcev izvajati neumne tri­
ke (naučijo se jih v izredno težkih pogo­
jih, dreserji jih pretepajo in jim odrekajo 
hrano), jim ne more nadomestiti morja 
(poskušajte si predstavljati velikansko 
orko - morilskega kita, ki prebiva v olim­
pijskem bazenu. Slab nadomestek za 
ocean). Ponekod govorijo, da so delfi- 
nariji potrebni zaradi ohranitve delfinov. 
Resnica je popolnoma nasprotna, saj se 
delfini v ujetništvu skoraj nikoli ne razm­
nožujejo, tisti redki mladiči, ki so bili 
rojeni v bazenu (mati jih doji z mlekom, 
tako kot druge samice sesalcev), niso 
nikoli odrasli. V svetu ni nobenega pri­
mera uspešne vzreje delfinov v ujet­
ništvu. Mi se torej trudimo, da bi delfini 
lahko še naprej svobodno plavali po Ja­
dranskem in drugih morjih. Nekateri nas 
vtem podpirajo, drugi ne. Svoja mnenja, 
želje, pripombe in pritožbe, kritike nam 
lahko sporočite na naslov: Društvo pri­
jateljev delfinov, Grčarjeva 42, Maribor. 
Lahko pa se nam pridružite vsak četrtek 
med 15. in 16. uro v galeriji Media Nox.

Barbara Ilc

Moderna družba XXI. stoletja, v kate­
ro se tako trudi tudi Slovenija, je v do­
brobit človeka storila že toliko, da se 
postavlja resno vprašanje, ali se ne bi 
morda tehtnica prevesila na stran, na 
kateri so negativne in za človeka škodlji­
ve posledice razvoja. In medtem ko se 
za ohranitev človekovega okolja, kot go­
be po dežju, pojavljajo razna zelena, 
ekološka pa naravovarstvena gibanja, 
se kar malo pozablja na človeka. Le-ta 
pa je danes bolj obremenjen kot kadar­
koli, a ne z delom, ampak odgovor­
nostmi. Že omenjeno pa zelo kvarno 
vpliva na duševno zdravje ljudi, sploh če 
ga (duševno zdravje) razumemo kot sin­
tezo osebnega zadovoljstva in sreče, 
zmožnosti vzdrževanja dobrih medo­
sebnih odnosov, uspešnosti pri delu in 
sposobnosti obvladovanja življenjskih 
izzivov in nevšečnosti.

Še zlasti v času, ko je v Sloveniji 
preko 120.000 brezposelnih ljudi in je 
gospodarska kriza očitna, je število 
oseb, ki preživljajo različne življenjske 
travne - blago rečeno - skrbvzbujajoče. 
Seveda pa to ni edini razlog, zaradi ka­
terega je človekovo duševno zdravje iz­
postavljeno in tudi načenjano. Saj je 
vsem dobro znan rek, "dokler bodo ljud­
je, bodo tudi bolani ljudje!"

In kaj lahko stori človek, ki je ostal 
brez zaposlitve, že prej je imel slabe od­
nose s soprogo, otroci mu v šoli in doma 
povzročajo same skrbi... Če najde do­
volj dober izgovor za stanje, v katerem 
se je znašel, da bo ostal pred sabo in 
pred bližnjimi spodoben človek, je vse v 
redu in prav. Kaj lahko pa se zgodi, da 
mu to ne bo uspelo. Za nemeček pa ga 
je še sram, da bi šel po napotek, kako 
premostiti težave, v mentalno-higiensko 
posvetovalnico. Na srečo po svetu, in 
tudi pri nas, obstajajo (poleg prepogo­
sto neizogibnega alkohola in drugih vrst 
omame) telefoni SOS, ob katerih so 
strokovno usposobljeni ljudje (psiholo­
gi), ki lahko takemu človeku pomagajo. 
Ce jih pokliče, se ve.

Vsak torek in četrtek med 18. in 20. 
uro lahko pokliče Mariborčan, ki ima

kakršnekoli težave, na številko 27-057. 
Obstaja pa tudi nočni telefon, v Ljublja­
ni, 061 -313-715. Tako SOS telefon, ka­
kor ljubljanski ZATE (zaupni telefon), ki 
pa ima številko 061-323-353, delujeta 
na osnovi anonimnosti klicalcev, s to 
razliko, da je ljubljanski ZATE telefon na 
voljo ljudem vsak dan, in sicer od 12. do 
16. ure otrokom, po tej uri pa do 21. ure 
odraslim.

Toda, da bi bil tak SOS telefon res 
kolikor toliko učinkovit, bi moral biti v 
vseh omrežnih skupinah na isti številki, 
po možnosti takšni, kot jo imajo v Celju. 
Tam jim je PTT podjetje dodelilo številko 
9781. Tako pa "zdrava konkurenca" te­
lefonov pomoči, (ne smem pozabiti na­
vesti dejstva, da je tudi v Mariboru še 
druga klicna številka - in sicer 212-681 
- številka vzgojne svetovalnice, ki je si­
cer namenjena v prvi vrsti otrokom in 
mladini, a vendarle) vnaša zmedo na to 
področje. Dr.sc. Tilka Kren, ki aktivno 
sodeluje pri mariborskem SOS telefonu, 
je sama priznala, da njihovega dela ni 
mogoče nikakor izmeriti, namreč po­
moči, ki jo klicalci od njih dobijo ali pa 
tudi ne. Zanje je pomembno to, da so 
prisotni v zavesti ljudi, da obstajajo in 
jih po potrebi lahko ti ljudje s težavami 
tudi pokličejo.

Po drugi strani pa tudi ti telefoni za 
pomoč ljudem v stiski niso nič drugega 
kakor institucionalni "izdelovalci izgo­
vorov". Ljudje, ki sami niso sposobni 
najti izgovora za svoje stanje in potem 
temu primerno aktivno delovati v smeri 
opravljanja težav, bodo lahko preko žice 
izvedeli tisti "pravi" razlog, zakaj so v 
določeni situaciji odpovedali. Problem 
pa ni v tem, ampak v pojavu, ko ti ljudje 
postanejo odvisni od tega. Sicer pa je v 
času, ko tempo življenja narekuje člove­
kovo delovanje, namesto obratno, kjer 
bi človekovo delovanje narekovalo tem­
po življenja, pojav teh "instant psihia­
tričnih ordinacij" verjetno za nas tudi 
edina prava rešitev. Pa še sram nas ni 
treba biti ob govorjenju v plastično 
slušalko in na ta način delotvorno od­
pravljati medosebne probleme.

Vendar obstaja še ena manjša 
težava. Prav lahko se zgodi, da bo ma­
riborski SOS telefon umolknil, ker, po 
besedah dr.sc. Tilke Kren, sodelavci ne 
nameravajo več dežurati ob telefonu za­
stonj, saj menijo, da bi po petih letih 
prostovoljnega dela to pomenilo raz­
vrednotenje stroke.

Miro Lenič
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MODEL DOBRE PRAKSE - TIN (TELEFON, INFORMACIJA, NASVET)
Idejo o SOS telefonu v Mariboru je 

dal Posvet o duševnih stiskah mladih 
leta 1987. Strokovnjaki v društvih 
zdravnikov, psihologov, pedagogov in 
socialnih delavcev so izvedli anketo 
med srednješol- ci in iz svojih izkušenj 
v posvetovalnicah pristopili k realizaciji 
TIN kot sestavnemu delu mreže SOS te­
lefonov v Sloveniji, po konceptih v Evro­
pi in Ameriki.

Izkušnje v prvem letu delovanja so 
pokazale, da je takšna oblika pomoči 
mladim in družinam potrebna, takratni 
Svet za socialno politiko pri SZDL je pri­
poročal SIS za zdravstvo in socialno po­
litiko zagotovitev sredstev za strokovno 
izpopolnjevanje sodelavcev, ki delajo 
prostovoljno in le nekaterim njihove in­
stitucije priznavajo delovni čas kot 
osnovno obvezo.

Nekaj sredstev za strokovno izpo­
polnjevanje je usmerila v to dejavnost 
Zveza prijateljev mladine v Domu ustvar­
jalnosti mladih v Mariboru, kjer je na­
meščen telefon 27-057 iz občinskih vi­
rov. Šolnino za p.d. študij svetovalcem 
leta 1991/92 je kril IS SO Maribor in ZD 
Maribor.

Nikakor pa nismo uspeli zagotoviti

sredstev za snemalno aparaturo, ki je 
nujna za strokovno supervizijo in tudi 
sredstva za strokovno izpopolnjevanje v 
zadnjem letu so usahnila. Moralno pod­
poro svetovalcem je dala SO preko pred­
sednice, ki je povabila sodelujoče na 
strokovno srečanje s kosilom ob 5. 
obletnici delovanja in Projektna skupina 
Maribor - zdravo mesto pri IS vključuje 
TIN kot Model dobre prakse v prioriteto 
pri finančni podpori nadalnjega delo­
vanja TIN.

Povprečno 3 klici v dveh urah na 
TIN, ki deluje dvakrat tedensko po dve 
uri, v primerjavi s 5 klici v eni noči v 
Ljubljani in 8 klici v 24 urah v Zagrebu, 
dokazujejo poudarjeno potrebo po tele­
fonski svetovalni službi v našem mestu.

Življenske stiske in težave: družinski 
odnosi, starši in otroci med seboj, erotične 
in seksualne težave mladih, čustvene krize 
in dileme, osamljenost starih, ekonomske 
in finančne težave, telesna bolezen in in­
validnost, medgeneracijski spori, duševna 
bolezen, ločitve in razveze, alkoholizem in 
nasilje... svetovalci zabeležijo kot anonim­
ni klic na pomoč, preden kdo obupa nad 
življenjem in govori o samomoru (1,5%). 
Večina klicalcev so ljudje v normalnem

duševnem stanju, trenutno zelo za­
skrbljeni in ob rahločutni strokovni pod­
pori preko žice uvidevajo realnost, 
poiščejo lastno zmožnost za samopo­
moč in zaščito, strah ob spodbudi 
obrnejo na pogum za spremembo ali ob 
napotitvi v ustanovo. Pri eni tretjini kli­
calcev opažamo znake depresivnosti in 
jih napotimo na individualno obravnavo 
v Zakonsko svetovalnico, Vzgojno po­
svetovalnico, Mentalno-higiensko po­
svetovalnico. Izkazana pomoč: empa- 
tično poslušanje (36%), suport, sveto­
vanje, sugestije (21%) in usmeritev v 
individualno obravnavo (43%) terja od 
svetovalcev permamentno strokovno iz­
popolnjevanje v obliki supervizije, ki pa 
je neizvedljiva, ker še vedno nimamo 
obljubljene nam snemalne aparature. 
Zato motivacija za nadalnje delo upada, 
nekateri so odšli, večina pa vztraja in 
terja boljše pogoje dela. Predvsem na­
bavo že omenjene snemalne aparature, 
plačilo opravljenih ur svetovalcem, 
plačilo supervizije, strokovno literaturo, 
skripte in prevode tujih del ter potne 
stroške za izmenjavo izkušenj v SOS 
mreži.

Dr.sc. Tilka Kren
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S plošno mnenje je, da so 
prazniki namenjeni uživanju, da 

so nekakšna sol življenja, 
nekakšni redki otočki 

človeškega uživanja sreče, 
nekakšno srečanje s 

kozmičnim (ali družbenim) 
Absolutom v kakršnikoli 

inkarnaciji, redke priložnosti 
emtatičnega doživljanja, 

dobesedno "uživanja' življenja. 
Toda, ali si socialni sistemi 

sploh lahko privoščijo 
nekontrolirane izbruhe 

zadovoljevanja "nenasitnih" 
človeških želja in užitkov? Ne, 

prazniki so namenjeni zatiranju 
svobode.

a naročam Katedro 212-004

giozna struktura. Pri sprejemanju novih 
socialnih vlog lahko sledimo trem fa­
zam: separaciji, prehodu in (novi) inkor- 
poraciji. Četudi so obredi prehoda veza­
ni predvsem na dogodke iz življenjskega 
cikla, lahko najdemo nekatere tovrstne 
elemente tudi v kultih, ki spremljajo koz­
mični red letnega kroga. Tudi pri prazno­
vanju novega leta, prehodu v novo leto, se 
lahko srečamo s podobnimi fazami: ločit­
ve od navadnega vsakdanjega (paralelno) 
socialnega in kozmičnega reda, prehod v 
“dni kaosa”, potem pa vzpostavitev nove­
ga kozmičnega in socialnega reda. Od 
pravilne izvedbe zapovedanega prazno­
vanja je ponavadi odvisna bodoča pro- 
speriteta skupnosti - z namenom garancije 
za blagostanje se izvajajo obredi intenzifi- 
kacije. Najbolj razširjeni tovrstni kulti so 
totemistični kulti in obredna dejanja, pri 
katerih živa skupnost "komunicira" s skup­
nostjo mrtvih, svojih prednikov. Ni treba 
posebej omenjati, da tovrstne aktivnosti 
"živijo" tudi v modernem svetu: vjesensko- 
zimskem ciklusu praznovanja (praktično 
od Vseh svetih do Velike noči) lahko "v 
živo" spremljamo tovrstna dejanja še dan­
danes. Četudi je sam koncept totemizma 
mogoče kritizirati (Claude Levi-Strauss), 
lahko v državnih praznikih zasledimo pra­
ve totemistične kultne dejavnosti (od to- 
temskih-državnih simbolov do spomina 
padlih za domovino).

Brez praznikov bi se vsakdanji red se­
sul. Ko govorimo o redu, pa seveda nale­
timo na vprašanje o varuhih reda. V večini 
manjših prvobitnih skupnosti (ljudstev) 
skrbijo za red prav vsi pripadniki skupno­
sti, na pravila praznovanja pa skrbno pazi 
nekakšen svet starcev ali obredni poglavar 
na eni in posamezni specialisti - vrači ali 
šamani, svečeniki - na drugi strani. Stvar 
se z večjo kompleksnostjo in razvojem so­
cialne stratifikacije vsaj na videz vse bolj 
zapleta, pojavita se novi instituciji, država 
in cerkev (religiozne institucije). Praznično 
življenje potem začne teči na treh tirih, saj 
se med družbo kot duhovno skupnostjo 
(cerkev) in družbo kot organsko skupno­
stjo (država) vrine še posamezhik, indivi­
duum, ki mora v svojem najožjem življen- 
skem okolju osmisliti tudi svojo lastno 
življensko zgodbo. Intimni prazniki, držav­
ni prazniki in cerkveni prazniki zahtevajo 
jasen obredni protokol in obvezno ude­
ležbo, sicer sledijo sankcije: posmeh oko­
lice, če recimo za rojstni dan ne "častiš" 
pijače, neopravičene ure v šoli ali mandat­
na kazen zaradi ne-izobešanja (prave) za­
stave, ko gre za interese države ter "cvrtje 
v peklu", če se ne udeležuješ vseh pred­
pisanih krogov cerkvenega obredja. 
Prazniki niso zgolj veseljačenje ali iz­
puščanje pare skozi ventile, da se zne­
bimo vsakdanje napetosti, nekakšna 
sprostitev verige, ki kodificira praktično 
vsak trenutek družbeno posredovanega 
nesvobodnega preživljanja časa, ampak 
so spreobrnjeno nadaljevanje in pogla­
bljanje ter potrjevanje nesvobode: prijet­
no vzdušje praznikov je zapovedano.

Obredje praznikov je vedno do­
ločeno vnaprej, skrbno vodeno in nad­
zorovano in prav neverjetna je "prevara" 
dominantne kulture, ki se med prazniki na­
videz umakne "neobvladljivim" strastem in 
človeški "svobodi". Na koncu se nam 
cikel praznovanj znotraj človeške kultu­
re pokaže kot metoda dokončnega za­
pečatenja nevralgičnih točk, na katerih 
je treba za trenutek na navidez nenadzo­
rovan način pripustiti k stvari naravne 
(ali kakršnekoli že) sile, izbruhe Druge­
ga, ki jih veliki sistemi ne morejo držati 
ves čas pod nadzorom, da ne pride do 
resničnega, ne zgolj zaigranega kaosa. 
Sistemi kontrole pa seveda delujejo s 
polno paro: arhaično praznovanje roj­
stva novega, majhnega Boga (Božiča) in 
s tem preseganje zime, mraka in smrti, 
je postalo deklarirano družinski praznik 
takrat, ko je postala družina osnovna 
(proizvodna) celica socialne ureditve 
moderne dobe. Država določi prazno­
vanje kot dela prosto, cerkev ureja sam 
potek praznovanja, ljudje pa prazniku 
dodajo "meso in kri", da stvar (torej re­
sničnost) lahko funkcionira. Do nasled­
njega leta seveda.

Rajko Muršič

ANTROPOLOŠKI POGLEDI NA PRAZNOVANJA

PRAZNIKI KOT 
POTRJEVANJE NESVOBODE
PO BOŽIČU, NOVEM LETU IN SV, TREH KRALJIH

Praznovanja so svojevrstne “točke 
prešitja" v kompleksu človeškega 
življenja; sšmo življenje, posredovano 
skozi kulturo, se venomer spreminja, z 
njim vred pa seveda tudi "singularne 
točke” življenskih ciklov, ki osmišljajo 
siceršnji, vsakdanji način življenja. Kul­
tura kot temeljni referenčni okvir člo­
veškega bivanja je nekakšna "živa" su- 
perstruktura, v katero so vpeti tako bio­
loška podlaga borbe za preživetje kot 
kompleksi najrazličnejših z zgodovin- 
sko-genetičnim razvojem posredovanih 
konkretnih nanosov oziroma slojev inte­
raktivnih elementov kulture kot načina 
življenja.

Šele v tako razumljenem kontekstu si 
lahko zastavimo vprašanja o avtentičnih 
tradicijah, kulturnih spremembah, uved­
bi novih vedenjskih obligacij ter "poza­
bah" ali "spreobrnitvah" starih šeg in na­
vad, vprašanja, skratka, o zavestnih 
družbenih manipulacijah s kodifikacijo

načina življenja ter stilom preživetja v 
kompetitivnem svetu konkretnih, posa­
mičnih človeških združb, družb in skup­
nosti. Dejstvo je, da mora vsaka kultura 
razviti vse nujne elemente za to, da neka 
človeška skupnost preživi v določenem 
okolju. In kako vemo, da je razvila vse 

' nujne in potrebne elemente? S tem se­
veda, ker je preživela. Ta "circulus vitio- 
sis" pojasnjuje potrebo po tem, da mo­
ramo na človeški življenski cikel (kultu­
ro) gledati topološko, kot na nek ne­
skončen krog, ki je prepleten z obligacij­
skimi vozli, z nekakšnimi zgoščenimi 
momenti, ki sicer vsaj na prvi pogled 
postavljajo stvari na glavo, zato da bi 
lahko kompleksna struktura ‘dobila rep 
in glavo". Brez praznikov, ki osmišljajo 
siceršnji "delovni" vsakdan, kultura (in 
civilizacija) ne more delovati. Ta potreba 
po ‘zaokroževanju" in osmišljevanju 
življenskega konteksta je temelj, na ka­
terem je možen premislek o nekaterih v

zadnjih letih "rehabilitiranih" in nekaterih 
‘zavrženih" praznikih. Božič, okoli kate­
rega se vrtijo zadnji dnevi leta, je tipičen 
primer singularne točke, ki se nam zdi z 
vsakim novim elementom mozaika, izv­
zetim iz neproblematično smiselne celo­
te, z vsakim novim opazovanjem ali pa z 
aktivno udeležbo v njem, bolj nekoni- 
stenten in "nesmiselen". Ali ima sploh 
kak smisel nekakšno praznovanje roj­
stnega dne velikega Voditelja (nič manj 
kot učlovečenega Boga) ene od ključnih 
religij tega sveta? Ali pa se v pravem 
poganskem duhu z božičnimi opravili še 
zmeraj upiramo strahu pred (večno) zi­
mo? Ali pa morda z božičnimi darovi 
(naravi in ljudem) učvrščujemotako na­
ravni kot socialni red - slednje seveda 
primarno v družinskem kontekstu? Ali 
se zavedamo, da je največji del družin­
skega praznovanja bpžiča v resnici zelo 
recentna inovacija? Še kup vprašanj bi 
si lahko zastavili, pa bi zgolj razpirali 
entropično jedro zmede, ki brbota nekje 
pod temelji kodifikacije vsakdanjega 
življenja. Toda dejstvo je, da vsaka nova 
dimenzija, ki jo lahko preko poznavanja 
zgodovinskih dejstev in na podlagi so­
dobne neposredne izkušnje pripišemo 
temu prazniku, samo še podkrepljuje te­
zo, da gre pri vsakem prazniku zgolj za 
poljubno raztegljivo singularno točko, v 
katero je mogoče postaviti dobesedno 
vse in katere "lastni logiki" racionalna 
analiza ne more priti do živega - tako kot 
katerikoli religiozni "misli", ki slej ko prej 
temelji "v srcu" in ne "v možganih", pa 
naj si o tem mislimo dobesedno karkoli. 
Prej ali pozneje je treba dati prav Tertu- 
lijanovemu izvajanju, da je treba verovati 
zato, ker ni mogoče (racionalno) verjeti, 
in da so dogme resnične zato, ker so 
absurdne. In tako dalje. Če parafraziram 
Pascalov premislek: treba se je ude­
leževati prazničnega obredja, četudi ve­
mo, da je absurdno, in čeprav ne znamo 
in ne zmoremo sestaviti smiselnega mo­
zaika celote - praznovati je treba prepro­
sto zato, da ustvarimo podlago za "re­
sničnost". "Absurdna", nenaravna re­
sničnost praznika je "bolj resnična" od 
vsakdanje resničnosti same.

Prazniki so torej nepogrešljivi del 
kulture, tako da je potreba po prazno­
vanju ena od univerzalnih antropoloških 
kategorij. V grobem bi lahko sistem 
praznikov razdelili na dva dela, praznike 
letnega cikla in praznike življenjskega 
cikla, vendar je obredje, oziroma kultne 
dejavnosti, ki spremljajo človeško 
življenje, mogoče razdeliti tudi po drugih 
parametrih - imamo bolj religiozne in 
bolj "posvetne" praznike, praznike, ki za­
devajo posameznika, generacijo, ožje 
skupnosti ali širše družbe, pa tudi praz­
nike, ki lahko nastanejo spontano in so 
neponovljivi (ob izrednih dogodkih) ter 
časovno strogo napovedane in zapove­
dane praznike. V tem kontekstu nas še 
najbolj zanimajo prazniki, ki zadevajo 
celotno družbo (praznične dejavnosti 
lahko imenujemo obredje zaokroženih 
skupnosti - angl. "communal cults"). 
Antropološka teorija je v zadnjih-dveh 
desetletjih marsikaj povedala o obredih 
prehoda, manj odmevni pa so bili obre­
di intenzifikacije, ki pa so na nek način 
celo bolj zanimivi. Obredi prehoda oz­
načujejo prehod nekega posameznika 
(ali skupine) iz enega socialnega statu­
sa v drugega. V vseh kulturah se je na 
"dejanja" spočetja, rojstva, odraščanja, 
poroke in smrti navezal sistem obliga­
tornih dejavnosti, za izvedbo katerih je 
zmeraj skrbela takšna ali drugačna reli­



KABARETNA
MAGIJA j ,

I resneto, še eno leto je okoli 
in življenje gotovo ni kabaret.

Če koledarsko stvari 
zapisujemo na novo, pa ima 

gledališče še pol sezone pred 
seboj. Vse, kar se ima velikega 
zgoditi v Dramu SNG Maribor, 

se bo zgodilo takrat. 
Pričakujemo tri projekte iz cikla 
Božanske komedije. Do takrat 

pa moramo biti zadovoljni s 
ponovitvami uspešnic iz 

prejšnjih sezon. Za tolikšno 
pomanjkanje premier je gotovo 
krivo pomanjkanje prostora - z 

novim odrom bi baje gledališče 
spet normalno delovalo, 
pričakujemo lahko celo 

diferenciacijo gledaliških poetik 
in bolj raznolik repertoar.

Tako malo novega pa gotovo vidimo 
tudi zaradi velikopoteznosti produkcije, 
iz česar bi menda tudi nujno naj izhajala 
kakovost, kar je nekako tako kot manj 
projektov so večji projekti. In čim večji 
so, tem manjše drobtinice in zamaške 
dobi abonmajska publika na t.i. malem 
odru iz naslova Kabaret XX. stoletja.

Kabaret, katerega tri različice smo si 
lahko ogledali v prostorih mariborskega 
gledališča, pobira značilnosti, ki jih je ta 
zvrst "performing arta" dobila skozi svoj 
razvoj v različnih deželah Evrope in 
Amerike. Vsi trije so skromni, intimni, 
skorajda "one man show". Dogajajo se 
na majhnem prostoru, ljudje ugodno se­
dijo ob mizah in pijači, le da je prven­
stven program, se pravi gledališče in ne 
družabni večer.

Vita Mavrič-Ruič s pravim artizmom 
izvaja songe Frana Milčinskega-Ježka. 
Pesmi, polne kritičnih bodic, otožne, a 
vendar s prefinjenim subverzivnim hu­
morjem. Večer 'Ne smejte se, umrl je 
klovn' in žlahtno naprezanje umetnice 
gotovo obrodita sadove. Nekako je iz 
tradicije nemškega kabareta, ki je razvi­
jal družbeno kritičnost in stal v umet­
niški opoziciji. Ni le zabaval, zadeval ču­
te, pač pa tudi razum in čustva. Po lek­
sikonu naj bi prav ta točka ločevala ka­
baret od varieteja.

Bolj iz te strani oziroma kabareta an­
gleškega in ameriškega tipa pa je 'As 
time goes by' Darje Švajger, melodije iz 
musiclov, večne in vsem znane. Nostal­
gičen sprehod skozi Hollywood, blešči­
ca, cilinder, sprehajalna palica. Klavir­
ska spremljava in šolan glas Darje Švaj­
ger za bolj všečen večer in širši okus. To 
ni opazka o kvaliteti. Glasbeni večer pač, 
z rahlo koreografijo. Morda manjka na­
vada, da bi se to dogajalo bolj pogosto.

Zadnji večer, ki so nam ga ponudili 
iz serije Kabarejev XX. stoletja pa je bil 
najbolj nenavaden in po svoje simpa­
tičen za abonmajsko politiko maribor­
ske drame. Za 'Wladimirjevim veče­
rom moderne magije* se ni skrivalo nič 
posebej pretresljivega, prej precej na­
vadnega. Še pred začetkom programa 
so vrteli sumljivo kakovostne avstrijske 
popevke, nato se nam je predstavil šar­
manten konferansje, ki je skoraj edina 
vez s kabarejem, kot bi naj bil. Gostitelj, 
narator in komedijant po definiciji je bil 
Wladimir Mikek - čarovnik rokohitrec. 
Gostil je svojega učitelja, simpatičnega 
gospoda Franca Zupana, in svojega 
učenca Danijela Gorjupa.

Tako se uro in pol pustimo vleči za 
nos, občudujemo trike s kartami, obroči, 
ruticami,... Klasičen repertoar pač. ki ne 
more odpovedati. Pogrešala sem zajce 
in golobe, favna bi gotovo vnesla novo 
dimenzijo, nekaj živega v program. Bilo 
bi kaj klavrno, če gospod Zupan ne bi 
znal domiseno parodirati svoje umetno­
sti. In ravno na točki parodije se pro­
gram malo preseli v relevantnejše vode, 
do neke mere upraviči gledališkost. Po­
poldanska predstava je simpatična za­
radi najmlajšega občinstva, ki brez po­
misleka uživa, morda tudi abonenti- 
starši.

A vendar se ob tem postavi vpraša­
nje, kako da iahko program te vrste 
spremljamo v gledališču in to celo kot 
abonmajsko predstavo. Gledališče a 
priori dodaja resnost neresnemu. Pusti­
mo formalne plati, edini argument, da 
čarovniki nekako sodijo sem, je, da jih 
gledamo, pa bistva tako ne vidimo - tre­
nutka, ko te farbajo. To pa tako počnejo 
ves čas. Morda je tu skrit razlog, zakaj 
so našli pot ravno v mariborsko dramo.

Počakajmo na nove kabareje in upaj­
mo, da se bodo izvili iz objema gledališča 
in postali navada in način večernega 
druženja.

Katarina Klančnik

I e že tako, da si razstave 
sledijo po lastnih zakonitostih, 

ki niso nujno usklajene s 
potrebami in dojemljivostjo 

likovne publike. Tako si včasih 
dolge mesece ne moremo 
ogledati niti ene umetniške 

razstave, ki bi bila tega imena 
vredna, zopet drugič pa jih je 

toliko na kupu, da jih komajda v 
miru konzumiramo. Neredko pa 
jih tudi spregledamo. V prvem 

primeru tudi zato, ker se v 
obdobju mrtvila sploh ne 

spomnimo, da bi se lahko 
izjemoma zgodilo tudi kaj 

pametnega, ob preobilju pa je 
treba pozornost porazdeliti. 

Tako se kaj lahko zgodi, da z 
obiskom ('ko bomo primerno 
razpoloženi') odlašamo tako 

dolgo, da je razstava, ki smo si 
jo imeli trden namen ogledati, 

že zdavnaj zaprta.

Prav december s svojim prednovo­
letnim razpoloženje, je tisti mesec, ko se 
najbolj razbohoti razstavna dejavnost. 
Otvoritve si slede iz dneva v dan, nered­
ko so celo istega dne in isto uro. Poleg 
tega prihajajo v mesto Maribor še slavni 
domorodni, ‘ najdraže prodajani' slikarji, 
ki prirejajo tiskovne konference, na ka­
terih kažejo izrezke iz svetovnih bulvar­
skih revij in obetajo zgraditi cele muzeje 
miru. Seveda se ob njem urno zbere vsa 
mestna smetana, polnih ust pridušanja 
nad izrekom Nemo propheta in patria

JE ZE 
TAKO
(Nihče ni prerok v domovini) in hvale na 
račun najdražje slike. Ne vem, če je mir 
res že do te mere mrtev, da bi ga bilo 
nujno strpati v muzej, mislim pa si lahko, 
po kakšnih poteh bi potekalo funkcioni­
ranje (beri financiranje) tega podviga.

V senci tega veledogodka pa naj­
mlajša generacija umetnikov prireja raz­
stave, kakršnih smo izpod čopiča ali 
dleta mariborskih slikarjev in kiparjev vi­
deli doslej le malo. Prav simptomatično, 
da na njih ni bilo nobenega od, v prej­
šnjem odstavku nastopajočih, gospa in 
gospodov, ki pa bi imeli idealno prilož­
nost, da na licu mesta zgrabijo za roge 
že citirani izrek. Pa saj na teh otvoritvah 
ni bilo zastonjskega banketa, ne televi­
zijskih žarometov, pred katere se je nuj­
no zriniti vsaj za nekaj sekund, ne ti­
skovnih konferenc, na katerih kaže po­
vedati kakšno umno ali dve ter biti lep na 
zaključni skupinski fotografiji. Namesto 
tega le par kozarčkov, medijska obrob­
nost, namesto bombastičnih slavospe­
vov pa uvodna trezna opredelitev umet­
niških opusov. Da so bili tam tudi kipi in 
slike? Že, že, ko pa so tako težko razum­
ljivi! Ja, kaj pa sploh pomenijo?

Gre seveda za razstave treh maribor­
skih diplomantov (dva od njih sta štu­
denta podiplomskega študija) ljubljan­
ske Akademije za likovno umetnost, ki 
smo jih doslej spoznavali že v sklopu 
likovne skupine 'Mi* in na nekaj manjših 
samostojnih razstavah. Najprej je v sta­
rih prostorih Razstavnega salona Ro­
tovž na ogled postavil svoje slike in sli­
karske instalacije Oto Rimele, le nekaj 
dni kasneje je v novem rotovškem raz­
stavišču predstavil svoje risbe in grafike 
Samuel Grajfoner, Zdravko (in ne Go­

ran!) Jerkovič pa je tik pred koncem leta 
v novinarskem klubu razstavil svoje pla­
stike. Kljub temu pa vseh treh razstav ne 
omenjam v eni sapi zgolj zaradi tega, ker 
so bile na ogled v decembru prejšnjega 
in so še v januarju tega leta, niti ne zato, 
ker pripadajo avorji isti generaciji, mar­
več zato, ker jih druži konsekventnost 
dojemanja umetniške vokacije. Ob mno­
gih skupnih izhodiščnih pozicijah so v 
sami operacionalizaciji njihova pota se­
veda individualno različna, kar pa nika­
kor ne more biti ovira za skupno valori­
zacijo. Nasprotno, saj je prav izražanje 
lastnega pristopa eden od nikakor ne 
nebistvenih kriterijev ocenjevanja krea­
tivnih potencialov posameznega avtor­
ja.

Oto Rimele v tem kontekstu zastopa 
morda najbolj formalno-analitično linijo, 
če pod tem razumemo poskuse verbal­
nega, filozofskega in teoretičnega opre­
deljevanja lastnega dela, ki ni nujno od­
visno samo od svoje pojavnosti, marveč 
se hkrati veže tudi na avtorjevo pisno 
pojasnjevanje izhodiščnih (ali ciljnih) 
predpostavk. Po motivni plati na njego­
vih slikah še zmeraj prevladujeta figura 
in krajina, ki zajemata osrednje mesto 
tudi na grafikah in risbah Samuela Graj- 
foneraja. Njegova dela se nekoliko mo­
čneje približujejo ekspresionistični liniji, 
ki ni nujno sama sebi namen, marveč je 
utemeljena predvsem v eksistencilisti- 
čni poziciji. Kot eksistencialno lahko v 
tem primeru pojmujemo tudi zanimanje 
za samo substanco in status likovnega 
dela, kar je ne nazadnje ena temeljnih 
komponent del Zdravka Jerkoviča. Inte­
res vseh pa je nedvomno vpet v razmerje 
med upodobljeno formo in čisto snovno 
prisotnostjo likovnine, ki ima povsem 
samostojno realnost. Zatorej na njej ne 
kaže iskati literarne, motivne ali kako 
drugače definirane vsebine izven likov­
nega dela, marveč predvsem v njem sa­
mem in njegovem neiluzionističnem 
prostoru, ki nič ne 'predstavlja*, ampak 
je.

Mitja Visočnik

i
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Samuel Grajfoner, Kolo gr ati ja, brez nasllova, 1990 Zdravko Jerkovič, z razstave Altera Pare, objekti, Novinarski klub, januar 1993 
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žeja je tak sestop pomenil pogubo - po­
stal je plen arhaičnih sil nezavednega.

ALKIMIJA V SLIKI
Slika, imago, iluzija, privid so samo 

nekateri pojmi, s katerimi skušamo oz­
načiti "določen predmet", ki ima dve iz­
postavljeni dimenziji: višino in širino. 
Tretja dimenzija je mesto manipulacije, 
ko slikarski poseg razširja pogled z rav­
ni platna v globino ali naprej, v prostor 
pred platnom. Slika je predmet s poseb­
nim statusom, realiteto, ki je sproduci- 
rana in nas fascinira. Lahko jo primerja­
mo s škatlico intimnih potrebščin, je igra 
časa in prostora, kaleidoskopična utva­
ra. Njena suhoparna realiteta je ploskev, 
ki je prekrita z določeno snovnostjo. 
Predmet - slika zakriva del stene, lice 
slike je tisto, kar gledamo "on face". Ve­
likost in položaj v prostoru govorita o 
prisotnosti slike.

Predvidevamo, da objekt, ki fascini­
ra z določeno energijo sevanja, v nas 
zbuja čutenje, zaznavanje kompleksnih 
sklopov zaznave in obliko ideje. Predmet 
s posebnim statusom v nas povzroči 
sliko, ki se je pojavila kot posledica do­
ločenega energijskega sevanja. Jasno 
je torej, da se slika pojavlja v nas in da 
“stvar, ki ima določen položaj znotraj 
prostora, producira v nas sliko.

Slika je določena kot energijsko se­
vanje, ki se v nas kaže kot slika in ima 
izvor v določeni materialnosti, s katero 
komuniciramo. Če takšnemu "energij­
skemu objektu" spremenimo lego (na 
primer, ko ga ne moremo zaznavati “on 
face"), sprememba sevanja povzroča 
drugačno sliko. Dejstvo je torej, da je 
naša slika odvisna od predmeta, ki seva 
in okolja, v katerem z njim komunici­
ramo. Ce smo "stvar položili na tla, smo 
spremenili način njenega sevanja in s 
tem v nas določili drugo sliko. Naše bra­
nje je torej determinirano z energijskim 
stanjem "predmeta" in lege v prostoru.

Energijski objekt je mogoče označiti 
kot “material, ki seva". Slikar ali kreator 
ustvarja sliko tako, da določeni ideji poi­
šče ustrezno materializacijo, kar pome­
ni, da izhaja iz materiala in ideje hkrati. 
Barvna substanca je material, ki seva; 
krpa, papir, predmeti imajo lastnosti se­
vanja. Snovno in nesnovno, vidno in ne- 
vbidno, prisotno in odsotno so nosilci 
sevanja. Kompozicija objekta določa 
količino in kvaliteto sevanja materialov 
znotraj kompozicije. Slikar vsak posa­
mezni del materiala izbere, se združi z 
njim v celoto sevanja in preko transmu­
tacije oblikuje pojavnost nosilca misli, 
ideje.

Oto Rimele

* Postopek ‘ustvarjanja slike" je 
primerljiv s postopki, ki so navzoči 
v alkimijski misli oz. je primerljiv z 
dejavnostmi, ki jih je mogoče 
prepoznati v alkimijskem procesu. 
Avtonomnost slike in siikartskega 
medija se kaže kot dejstvo psihične 
kvalitete in ji je mogoče slediti v 
vseh fazah razvoja slike znotraj 
slikarstva. Dobesednost fuguralike 
ali perspektivični ključ je namreč 
samo znak za prisotnost psihične 
prezence in identifikacije. V 
"nemimetični" oz. "abstraktni" fazi 
zgodovine slike se predmet 
zanimanja prenese v sliko samo, 
kar posledično izpostavlja 
konstitutivne in aksiomatske 
razsežnosti medija oz. slike.

PRIMA MATERIJA - 
ENOTNOST IDEJE IN MATERIJE

V  iskanju izraza, s katerim je 
mogoče izraziti vseobsežno 

izhodišče, ki še traja, se je 
nujno ustaviti pri pojmu "prima 

materia". Pravzaprav me je 
zanimal vzrok delitve na telo in 
dušo, tista nujnost, ki ločuje na 

duhovno in materialno. 
Nekakšen “vzrok* je mogoče 

uvideti v želji po simplifikaciji. 
Znotraj umetnosti je takšna 

poenostavitev v dualizem 
mogoča, včasih potrebna - 

predvsem je orodje distinkcije, 
v smislu odkrivanja ODNOSA 

interakcijskega preseganja 
dvojnosti. Vendar likovno delo 
konstituira celovito izkušnjo, ki 

izhaja iz ENEGA, tj. enovitosti 
duha in materije, in doseganje 

ENEGA.

Govoriti o celovitosti pomeni iskati 
korelacije med telesom slike in idejo. 
Stanja odnosa, s katerimi imamo opra­
viti, je mogoče strniti v interakcijska sta­
nja, ki nastajajo med duhom in materijo.

POMIRITEV je stanje skladnega od­
nosa med duhom in matenjo. Za takšno 
stanje zaokroženosti oz. optimalno sto­
pnjo odnosa (konjunkcijo) je značilno 
meditativno zrenje, motrenje kot zamak­
njenost.

AKTIVNOST je stanje delno skladne­
ga odnosa med duhom in matenjo. Gi­
bljivost v iskanju nove lege povzroča 
pozitivno napetost.

OPOZICIJA je stanje neskladja v od­
nosu duha in materije. Za takšen odnos 
je značilna nepremagljiva napetost in 
nestabilnost, ki povzroča hitro, največ­
krat nepredvidljivo spremembo. "Hipe­
raktivni odnos" se kaže kot razpadanje 
na delce (oblika masse confuse); mate­
rialno in duhovno se ločuje v polje ne­
premostljive različnosti.

metična opaktnost, ki pa je skozi (hote­
no) nemoč izjavljanja transparentna in 
odprta. Pravzaprav skozi branje sledimo 
določeni meditacijski vaji, ki nas preko 
opaktnega vodi do delne transparence 
in naprej, do “izgube teksta'. Radikalni 
zaključek bi se glasil: alkimijski tekst 
sploh ne obstaja. Vsak, ki ga bere, ga 
vzpostavlja sam skozi projekcijo "nez­
nane skrivnostene modrosti". Bralec, ali 
bolje, tisti, ki gleda, vrši dialog s seboj. 
Posledica eksteriorizacije neznanega in 
nevidnega postane osebna iskušnja 
zrenja, zato sta izid in globina prediranja 
neznanki: tekst za razlagalca postaja in­
dividualna vsebina in individualno spo­
znanje. Pravzaprav nastaja nek drug 
tekst, prav tako hermetičen, paradoksa­
len in nejasen. Ostaja nekakšen "olupek 
resničnega" in je tisto, kar se nam ponu­
ja kot dokument v branje.

Princip alkimijskega delovanja je 
potemtakem potrebno iskati v individu­
alni projekciji duha in bivanja tistega, ki 
je "kreiral" eksperiment. Živo dinamič­
nost, ki je navzoča v spreminjanju, je 
bilo potrebno sproducirati. Navzven ne­
živa snovnost je izpostavljena procesu 
spremembe in reakcije. Iskanje trans­
mutacije se navezuje na iskanje zakonov 
rasti in pojavnih leg bivanja duha in ma­
terije. V tvarini so alkimisti slutili globlji 
pomen, v različnih materijalih možnost 
počel, v postopkih transformacije moč 
spremembe, ki je gibalo rasti in daje mo­
žnost drugačne (celovite?) pojavnosti. 
V delovanju alkimistov je mogoče slutiti 
željo in napor po zaznavanju pojavnega 
v najvišji obliki. Pogojno jih lahko ime­
nujemo kot "mojstre gledanja duha skozi 
materijo". Vsako višje spoznanje govori 
o odnosu duha in materije. Material v 
različnih pojavnih oblikah jim je služil 
kot identifikacija oblike ideje, oblike du­
ha. Ker so bili procesi rituala identifi­
kacije in vizualizacije pravzaprav neza­
vedni, se materialno in duhovno ni ka­
zalo kot polarnost.

Individualno zrenje, spoznava razši­
rjene realnosti oz. razširjeno zaznavanje 
je mogoče povezati s postopki "odpira­
nja pokrovke, ki zadržuje nezavedno" in 
bivanjem v siju kozmične radiacije. Po­
trebno je bilo soočiti se tako z ekstazo 
kot z zatemnitvijo v kaosu. Premeščanje 
vsebin, pulziranje moškega in ženskega 
principa ter razkroj stalnic časa in pro­
stora so samo nekatere značilnosti sta­
nja razširjene zaznave, s katerimi se je 
srečeval alkimist, če je želel luč sveta 
razširiti, ne zatreti.

Proces alkimijskega zaznavanja je 
zahteval individualno projekcijo in inter­
pretacijo, soočanje materije in ideje. 
Kompleksnost izhodišča je bilo torej po­
trebno iskati v združitvi ideje in materije 
v obliko Enega. Aksiom počela enovito­
sti (prima materia) je bilo mogoče razu­
meti tudi kot heretičen odmik od vzpo­
stavljene hierarhije doseganja spoznanj 
znotraj krščanske institucije. Duhovno 
zrenje srednjeveških alkimistov je bilo 
individualno iskanje zunaj cerkvene in­
stitucije, za katero je bil odgovoren eti­
čni posameznik:

In kakšen naj bo izid projekcije tiste­
ga, ki domuje v temi ali se ji samo smeje, 
in ki zna povedati o nebu, ki ga je potreb­
no enačiti z zemljo in pri tem "oznanja" 
končnost linearnega, ker ne pozna kro­
ga?

V razširjeni zaznavi alkimistov so se 
kazali predmeti in pojavi v “čudežnih" 
popačenjih, kot zanimive vizualizacije. 
Le redkim je uspelo preseči zadostnost 
čutne zaznave in omejenost uma. Mnogi 
iskalci niso videli poti duha. V svet teme 
so vstopali kot v deželo, kjer so iskali 
lastno zatočišče in potešenost. Zanje 
sestop v temo ni pomenil oploditve luči, 
temveč pristajanje na realnost teme. Po­
sledica potovanja v neznane prostore 
duše je namreč ugasnitev zavesti; za Te­
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Pogoj, da določeno likovno delo pre­
poznamo kot kulturno in duhovno vred­
noto, je strnjen v odnosu, ki ga likovno 
delo izraža do gledalca. Če sta duh in 
materija za človeka dve skrajni polar­
nosti, je likovno delo tisto, ki skozi to za 
človeka nepremostljivo napetost išče 
stanja pomiritve oz. možnost mnogote­
rih odnosov, ki enakovredno obravna­
vajo materialno in duhovno. Nuja distink­
cije, ki jo piše človekova zgodovina in 
mentalno- fiziološka strukturiranost člo­
veka, se v sliki razblinja v drugačni ra­
zličnosti iskanja ODNOSOV znotraj ne­
pomirljive "dualnosti".

PRIMA MATERIA je temelj Opusa. 
Nosi obeležje neznanega, zato indicira 
individualne projekcije. Je struktura s 
praznim mestom, nekakšno središče, ki 
je prazno. V tem dejstvu leži vzrok mno­
gih poimenovanj, ki se navezujejo na 
kemijske (živo srebro, žveplo, zlato, že­
lezo...), mitološke (voda življenja, lapis, 
zmaj...) in filozofske označitve. Prva tva­
rina (prima materia) je v grški alkimiji 
UNUM, UNICA RES, MONADA. Za Para- 
celsusa je "limbus microcosmicus" in 
"increatum". Zanj je prva Narina mati 
počela in vsega ustvarjalnega; je tvarina 
"unica", skrivnost brez kakršnekoli ele­
mentarne narave.

V Komarisovem tekstu je prva tvari­
na "Had", za Olimpiodora "od Boga pre­
kleta", za druge "živost duha zemlje in 
morja", del človeka ali Človek sam.

Rosarium piše o primi materiji kot o 
RADIX IPSUS (koren, baza, bistvo sa­
mega sebe).

Avtonomnost in večnost, vseprisot­
na popolnost so stopnje projekcije naj­
višjih vrlin in načel božanskega v prvi 
tvarini. Deus invisibilis, et immobilis.

Za mnoge je prva tvarina "massa 
confusa", iz katere sta nastala kamen in

voda, v kateri je prisoten elementarni 
ogenj. Kamen (masssa confusa) je no­
silec vseh počel. S pojavom božjega, 
ločitvijo svetlobe od teme in prisotnostjo 
creatuma zasledimo polarizacijo. Mate­
ria prima se enači s čmenjem (NIGRE- 
DO) oz. s črno zemljo, ki jo je Adam 
prinesel iz raja in v katero se kot zrnje 
pšenice seje zlato ali lapsis.

Izraz materia prima izhaja nedvomno 
iz alkimijske tradicije. Kljub določeni ne­
jasnosti, ki nenehno spremlja alkimijsko 
misel, je le-ta predvsem diskurz o mno­
goterosti. Alkimijski teksti* nenehno ka­
žejo na nezmožnost izrečenega, da pove 
drugače kot skozi skrivnostno nejas­
nost dvoumja. Pravzaprav je pravi na­
men in vsebina alkimijskega sporočila 
skrita v neizrekljivem, le-to pa zahteva 
posebno retorično formulacijo in nas 
postavlja v pogoje večplastnega branja, 
v katerem se srečujemo z "večkrat popi­
sanimi teksti". Pravzaprav se lotevamo 
branja teksta, ki je zunaj napisanega in 
zahteva posebno branje; to pa vključuje 
aktivno imaginacijo bralca, saj je v kon­
čni obliki le nevidno, vseprisotno vpra­
šanje. S tega vidika je alkimijski tekst 
neskončno odprt. Hermetična skrivnost 
je torej privid, ki ga mora bralec preseči 
z lastno produkcijo. Slednje je ključ 
vstopa v “Opus". Vstop ali prva odlo­
čitev je v "rokah" bralca in, če se zave­
damo ali ne, poraja vprašanje o namenu 
in občutku, ki zaznava čistost resnice. 
Alkimijski tekst je torej nekakšen labi­
rint, ki je postavljen globalno, brez trdne 
strukture. Govoriti je mogoče o nekakšni 
strukturi, ki "nastaja sproti' in se poja­
vlja takrat, ko smo si jo posobni zamisli­
ti.

Obliko in pomen alkimijskega zapisa 
je mogoče prepoznati kot "opaktnotran- 
sparenco". Tekst se nam kaže kot her­



PORNO-FILM
F,ilm je priviligirano sredstvo 

oz. medij pornografije. 
Porno-film predstavlja povsem 

legitimen filmsk, žanr. Navedeni 
postavki nam tosta služili kot 

izhodišče ob tokratnem 
razmišljanju o pornografiji. Pri 

tem pornografije ne bomo 
razumeli v njenem negativnem, 
pejorativnem pomenu, ampak 

bomo z izpeljanko ■porno-film' 
poskušali opisati nek specifičen 

filmski žanr, ki ima, kot bomo 
videli, posebne produkcijske 

zakonitosti, strukturo, 
zgodovino, publiko.

Zgodovina pornografije je dolga vsaj 
toliko kot zgodovina prostitucije. Ni 
namreč slučajna etimološka poveza­
nost obeh pojmov: predpona "porne-“ 
označuje ravno vlačugo, prostitutko. Ta 
zveza se ohranja še danes - mogoče 
celo bolj, kot kdajkoli prej - saj se sferi 
pornografije in prostitucije v veliki meri 
prekrivata.

Porno-film stoji na koncu dolge zgo­
dovine opisovanja, predstavljanja in pri­
kazovanja seksualnosti; seveda tiste 
hedonistične seksualnsosti, kije ločena 
od njenih reprodukcijskih momentov. 
Odnos do te vrste seksualnosti, do sek­
sualnega zadovoljstva, je bil skozi zgo­
dovino zahodne civilizacije bolj liberalen 
in sproščen le na začetku, v antični 
Grčiji in Rimu, pa še takrat ne ves čas. 
Kasneje je ta odnos za skoraj dve ti­
sočletji temeljno preobrazilo krščanstvo 
s popolno negacijo telesnosti in domi­
nacijo religiozne duhovnosti. Telo po­
stane zgolj posoda duha. Spolnost, ki ni 
v službi reprodukcije, dolga stoletja vel­
ja za najbolj umazan greh.

Šele na začetku tega stoletja je Sig­
mund Freud začel z drugačno obravna­
vo seksualnosti. Njegovo obsežno delo, 
kot tudi poznejši prispevki VVilchelma 
Reicha, Ericha Fromma, Michela Fou­
caulta (če omenimo le nekatere), so tvo­
rili teoretsko osnovo tistega liber- 
lizacijskega gibanja, ki mu danes že ne­
kam nostalgično pravimo seksualna re­
volucija. Nova miselnost je v veliki meri 
opravila s krščanskim moralizmom in 
novodobnim meščanskim puritaniz- 
mom ter ustvarila ugodna tla za razcvet 
do tedaj podtalne porno produkcije.

Dejali smo, da predstavlja porno- 
film samostojen filmski žanr. To bomo 
poskusili utemeljevati skozi razmišljan­
je, kako definirati porno-film, zlasti v pri­
merjavi z erotičnim filmom. Porno-film 
podlega osnovnim zakonitostim filmske 
produkcije. Najprej se napiše sinopsis 
in scenarij, izberejo se igralci, določi 
scenografija in kostumografija, zadeva 
se posname in zmontira do finalnega 
izdelka.

Glavna tema porno-filma je seksual­
ni užitek, ki je lahko uresničljiv. Fabula, 
kolikor je sploh je, predstavlja le nujni 
okvir, v katerem se nizajo prizori zado­
voljevanja taistega užitka. Osnovni prin­
cipi dramaturgije so: načelo 'in medias 
res", repeticija (ponavljanje) in načelo 
variacije iste teme. Glavni motiv je spolni 
akt, ki pa je običajno "nadgrajen" s šte­
vilnimi drugimi motivi, ki izhajajo iz na­
jrazličnejših še zamisljivih spolnih 
praks.

"Motivno" lahko porno-film razdeli­
mo na tri zvrsti. V prvo skupino sodijo 
filmi, ki prikazujejo normalne, običajne 
spolne prakse: genitalni seks v vseh 
mogočih položajih, oralni seks (najsi 
gre za felacijo ali kuniligus), individual­
no ali vzajemno masturbacijo, grupni ter 
analni seks, in vse to v hetero- ali homo­
seksualnih zvezah. Naslednjo zvrst tvo­
rijo tisti filmi, ki prikazujejo manj običaj­
ne ali celo perverzne spolne prakse. Tu

gre zlasti za S/M oz. sadomazohistično 
prakso - z obveznim bičanjem, vezanjem 
ipd., za fetišizem (obvezno usneje), ek­
shibicionizem, transseksualnost, do 
zmeraj bolj popularnih f  ist fucking" (kar 
bomo svobodno prevedli kot "pestovan­
je"), ter "pissing" - lulanje in "shiting" - 
kakanje. Kaj naj rečemo - de gustibus 
non est disputandum!.

V tretjo kategorijo pa spadajo moral­
no skrajno vprašljive in zakonsko zelo 
problematične spolne prakse, ki izhajajo 
iz. npr. pedofilije, ljubezni do mladih 
dečkov in deklic, kar se prikazuje pod 
oznako "teen-sex", zoofilije s t i.  "ani- 
mal-sexom", gerontofilije, s prizori spol­
nosti z oz. med starejšimi oseb, vse tja 
do primerov nekrofilije, kanibalizma in 
ritualnih sadističnih mučenj z ubijanjem 
žrtve. Našteto spada, seveda, pod nele­
galni, t.i. "ekstremni porno-film".

V porno-filmu je, kot rečeno, glavna 
tema in cilj seksualni užitek. Za razliko 
od tega je v erotičnem filmu spolna 
združitev prej cilj kot pa sredstvo sek­
sualnega užitka. Vsekakor je erotični 
film tematsko, motivno in fabulativno v 
glavnem bolj razdelan, kompleksnejši 
od porno-filma. Za distinkcijo erotične­
ga od porno-filma pa je vsebinski oz. 
motivni kriterij zgolj nujni, vendar neza­
dosten pogoj. Ekpliciten prikaz spolne­
ga akta ali katerekoli druge spolne prak­
se se lahko pojavi tudi v erotičnem filmu, 
kakor tudi v kateremkoli drugem žanru, 
vendar le-temu ne bomo prilepili oznake 
porno-filma, če bo kontekst, odnos do 
prikazanega narekoval drugačno razu­
mevanje. Prav tako je kazanje genitalij v 
velikem planu, kar večina še zmeraj jem­
lje za osnovni distinktivni moment por- 
no-fiima, nujen, a nezadosten pogoj. Le 
spomnimo se; mar nismo na zadnjem 
beneškem Bienalu videli moškega spol­
nega uda v erkciji, mar niso na lanski 
kaselski Documenti v nas strmele foto­
grafije ženskih genitalij? Podobno kot 
golo človeško telo lahko npr. v umet­
niškem kontekstu fungira tudi prikazo­

vanje detajlov le-tega, vključno s spol­
nimi organi, ne da bi delovali pornograf­
sko.

Na formalni ravni je za porno-film 
značilno repetitivno menjavanje sred­
njega in bližnjega oz. velikega plana. Za­
radi običajne scenografske omejenosti, 
kjer se v glavnem vse dogaja v podobnih 
interierjih, uporaba drugih planov ni niti 
potrebna niti možna. Srednji plan, ki si­
cer deluj jk o t mašilo, je nosilec informa- 
tivnosti, veliki plan pa je nosilec akcije 
in ekspresije. To je seveda možno le z 
vpeljavo vzporedne montaže, ki telo raz­
stavi, ‘ kadrira", kar daje gledalcu 
občutek, kot da v spolnem aktu sam so­
deluje. Naše zaznavanje partnerjevega 
telesa je med spolnim občevanjem nam­
reč prav tako partikularno in "kadrirano".

Veliki plan je konstitutiven za porno- 
film, vendar obenem spodnaša njegova 
fikcijska tla, saj dokazuje odsotnost si­
mulacije in fikcije. Učinek fascinscije 
doseže ravno s tem, da pokaže, da gre 
"zares”. Lahko bi rekli, da veliki plan te­
melji na presežku fikcije, na "vdoru real­
nosti", zato ni čudno, da pri mnogih gle­
dalcih sproži občutek nelagodja. Mar 
dejstvo, da gre v porno- filmu zares, po­
temtakem pomeni, da imamo opraviti s 
specifično zvrstjo dokumntarnega fil­
ma?

Porno-film je neke vrste nad-žanr, 
pri katerem je dokumentarnost inheren- 
tna fikciji in obratno, je žanr, ki ne impli­
cira delitve na dokumentarnost in fikci­
jo. Ker mislimo, da je lahko definicija 
porno-filma le prototipska, da ga do­
ločamo z naštevanjem lastnosti proti 
idealu, je dokumentarnost lahko le stop­
nja pornografskosti. Toda to predstavlja 
le neke vrste historični kriterij, saj so 
različna obdobja poznala različni ideal 
porno-filma.

Prikazovanje seksualnosti je tesno 
povezano z razvojem kinematografije, 
saj so že eno leto po iznajdbi filma, se 
pravi 1.1896, na velikem platnu pojavi 
prizor, ki med gledalci povzroči pravi 
šok. Šlo je za film The Kiss, ki je vsebo­
val tri scene poljubljanja v velikem pla­
nu. V letih do 1900 se nato v Franciji

pojavi seriajli. Baigneuses, kopalk, šlo 
je za filme, v katerih je motiv kopanja 
služi kot izgovor za prikazovanje golega 
ženskega telesa. Podobno je bilo v ZDA 
z Mack Sennettovimi Bathing Beau- 
ties, ki stojijo na začetku slapstick in 
kasnejše "erotične komedije".

V leto 1908 pa datira prvi znani por­
no-film, z eksplicitnim prikazom spolne­
ga akta. Film z dovolj pomenljivim naslo­
vom Free Ride je tako že zapustil po­
dročje erotičnega filma, h kateremu pa 
se bo v svoji prihodnosti zmeraj znova 
vračal. Čeprav lahko domnevamo, da je 
bilo porno-filmov posnetih nekoliko več, 
zlasti v povsem privatni produkciji, so 
do 50-ih let znani in ohranjeni le redki. 
To so npr. On the Beach iz 1915, Key- 
hole Portraits iz 1922, Mr. Grosbit iz 
1930, začetek 40-ih pa je odprl film s 
pozneje znano igralko Jane Mansfield. 
Tudi mnoge pozneje znane filmske zvez­
de so začele svojo kariero prav v tej 
zvrsti.

Nekje med erotičnim in pomo-fil- 
mom stoji zvrst "nudie", ki je svoj višek 
dosegla v 50-ih v ZDA, kjer se v kratkih 
zgodbah kamera osredotoča na detajle 
golega telesa, fabula pa je pri tem le 
pretveza. Do pravega booma pa pride, 
ko v Skandinaviji v začetku 60-ih odpra­
vijo cenzuro na področju priakazovanja 
seksualnosti. Nastajati začnejo v glav­
nem nizkoproračunski, večkrat celo do­
ma narejeni posnetki s super 8-mm ka­
mero. Porno-film se je prvič v zgodovini 
pojavil kot popolnoma legalelen proiz­
vod na tržišču in v kinodvoranah. 
Čeprav so bili to posnetki nizke tehnične 
kvalitete in nikakršne estetske vredno­
sti, so ustvarili bazo za višje proračun­
ske filme, ki so v začetku 70-ih začeli 
nastajati v ZDA.

Novo obdobje kakovostnejšega por­
no-filma je oznanil izdelek s "felacioz- 
nim" naslovom Deep Throat, Globoko 
grlo, iz leta 1972, ki je ustoličil prvo 
pravo porno-zvezdo, Lindo Lovelace. 
Zrežiral ga je Gerard Damiano, bil pa je 
to prvi porno-film, ki se je predvajal v 
rednih kinodvoranah v ZDA. V par me­
secih predvajanja je prinesel za tisti čas 
vrtoglavih 6 mil. dolarjev, vsak dan več 
kot 100.000. Istega leta sta Jim in Artie
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Mitchell posnela Behind the green Do-
or, Izza zelenih vrat, ki je poskušal kon­
kurirati uspehu Globokega grla, njegova 
novost pa je bila v uvajanju prizorov 
grupnega seksa. Film je inavguriral no­
vo zvezdo - МагуМа Chambers, dvain­
dvajsetletno bivšo reklamno starleto.

Tudi v Franciji je v začetku 70-ih li- 
berlizacija prinesla val porno-filma. Zla­
sti mehkeješe variante, kot npr. Euima- 
auela režiserja Justa Jeackina, s Sylvio 
Kristel v glavni vlogi, so imele neverje­
ten uspeh, saj so ljudje po par ur stali 
pred kinoblagajnami. Svoj pohod po 
specializiranih kinodvoranah je takrat 
začel tudi film Eihibitioa, v katerem 
igralka Claudin Beccarie uprizori scene 
masturbacije mnogo bolj očitno, kot je 
to storila npr. Ingrid Thulin v Bergmano­
vem filmu Tišina, kjer se motiv mastur­
bacije (v sicer umetniškem filmu) prvič 
pojavi. Exhibition 2 je vpeljal novo zvrst 
- Š/M porno-f Hm. Domina, ki jo igra por- 
no-starleta Sylvia Bourdon, do krvi pre­
biča nekega menda avtentičnega mazo­
hista.

80-ta so prinesla nove produkcijske 
pristope; medtem ko konec 70- ih večji 
producenti snemajo številne visokopro- 
računske porno- filme z razkošnimi ek- 
sterierji, hollywoodskimi profesionalni­
mi standardi in vrhunskimi, dobro 
plačanimi modeli, gre produkcija zmeraj 
bolj v "štanco". Producenti ugotavljajo, 
da se jim bolj splača snemati več nizko- 
proračunskih filmov naenkrat. Nove 
standarde je vpeljala zlasti producentka 
Tereza Orlowski, ki je bila sama prej 
igralka. Njene filme karakterizirajo ba­
nalne, stereotipne zgodbe, ki se odvijajo 
v zmeraj enakih interierjih. Zato pa so 
igralci vrhunske manekenke in nabildani 
machoti, seksualni motivi pa so posneti 
s tehnično perfekcijo, za porno-filme 
menda skoraj preveč hladno in "distan­
cirano".

V tem času začnejo podeljevati prve 
Porno-oscarje, nekatere igralke pa do­
sežejo zvezdniški status. Na primer Tra­
či Lord*, ki se kasneje poroči z Johnom 
Watersom, režiserjem filmov kot Pink 
Flamingos, Hairspray ali Crybaby. Trači 
Lords je ena izmed redkih porno-zvezd, 
ki ji je uspel preboj v druge filmske žan­
re. Najbolj ekscesna je verjetno kariera 
razvpite lllone Staler-Ciccolline, ki je 
na vrhuncu slave porno-sceno zamen­
jala s politiko, poroka z umetnikom Jef- 
fom Koonsom pa jo je posredno lansi- 
rala tudi v artistične sfere. S slavo por- 
no-oscarjev so se okinčale še zmeraj 
nastopajoče Moana Poni, Ginger Lynn 
in Karin Schubert, če naštejemo le naj­
bolj znane.

Kot nasprotje "sprofesionalizirani", 
"odtujeni" produkciji se začne zlasti v 
ZDA in Nemčiji v zadnjih letih širiti do­
mača, "home-made video" produkcija. 
Pri tem gre za to, da zakonci, prijatelji in 
znanci s povprečno slabo tehniko in 
brez kakršnekoli dramaturgije posna­
mejo prizore raznih spolnih praks. Te 
posnetke nato za povsem soliden za­
služek prodajo najbližjemu distributerju. 
To zvrst privatnega - "pristnega in do­
mačega" - porno-filma v ZDA prodajajo 
pod sloganom: "Nikoli ne veš, kdaj boš 
na naših filmih spoznal svoje sosede!”

Prav tako močan trend pa v zadnjem 
času predstavlja prej omenjeni "ek­
stremni porno-film", ki uspeva, sicer ne­
legalen, najti kupce povsod po svetu.

Porno-film krši in pervertira tako fil­
mske kot tudi socialne norme. Zato ni 
zgolj filmski, pač pa tudi socialni žanr. 
Tako kot je nekoč krščanska ideologija 
in morala vse, kar je bilo v zvezi s sek­
sualnostjo, proglašala za nemoralno, 
tako danes zagovorniki porno-industrije 
razglašajo za povsem normalno vsako 
manifestacijo seksualnosti, ne glede na 
stopnjo perverznosti. Za porno- indu­
strijo ni moralnih problemov, vse sezni- 
velira na raven samoumevne pripravlje­
nosti, da se vstopi v seksualni odnos s 
komerkoli, kjerkoli in kadarkoli. To je 
imaginarni cilj, za katerim teži porno- 
produkcija in konsumpcija. Ta utopija je 
religija pornografije nasploh, je njena 
implicitna ideologija.

Dejan Sluga
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FANZINI, GLASBA IN SUBKULTURA
Izraz fanzin je tvorjenka, 
nastala iz besed lan ’ in 

■magazine". 'Fan' pomeni 
■ljubitelj', 'oboževalec', 

'magazine' pa vrsto časopisa 
oziroma pri nas revijo, ki izhaja 
periodično in je opremljena tudi 
z bogatim slikovnim gradivom.
Gre torej za časopis ljubiteljev, 

v tem primeru ljubiteljev 
določene glasbene zvrsti. Preko 

povezave z glasbo se fanzini 
vključujejo v subkulturo. 

Fanzini so ena od razpoznavnih 
značilnosti subkulture. V 

naslovu navedeno zaporedje je 
potemtakem hierarhično 
urejeno od prvega proti 

zanjemu členu.

■ SPLOŠNO
Fanzini so nastajali in lahko nastaja­

jo le znotraj subkulture. Zato ne obsta­
jajo fanzini pop glasbe, kajti na to zvrst 
(univerzalizirano, že povsem vključeno 
v produkcijska razmerja družbe) se ne 
veže nikakršna subkultura, pač pa le 
kultura mladostnikov. Subkultura kot ti­
sti prostor, v katerem nastajajo fanzini, 
je lahko le rock subkultura ter njene del­
ne subkulture (punk, metal, HC). Kako 
na tem mestu razumemo subkulturo? 
Subkultura je del univerzalizirane, domi­
nantne družbene kulture, ki se od nje 
navidezno-simbolično izloča in razliku­
je, s tem pa vzpostavlja svoj prostor de­
lovanja (lastni pomeni, prvine, vplivi, ra­
zmerja, struktura, Itd.), globalno pa le 
ponovi temeljna družbena razmerja.

Fanzini so se pojavili s punkom sredi 
70. let. Njihov namen je bilo informira­
nje, toda ne na način klasičnih časopi­
sov, ampak v skladu z mehanizmi sub­
kulture. Prinašali so zgolj informacije o 
osrednjih interesih subkulture, to pa je 
bila predvsem glasba, ki jo je neka sub­
kultura poslušala. Način širjenja je bil 
osnovan na prijateljski mreži. Fanzin je 
ponavadi zasnoval posameznik ali sku­
pina posameznikov iz subkulturne sce­
ne. Kakovost in obseg fanzinov sta bila 
seveda sorazmerna z načini ustvarjanja 
fanzinov (preprosto recikliranje, prepro­
sta vezava, poceni papir). Sredstev ni 
zbirala subkultura kot celota. V svoji 
prvotni obliki so bili fanzini vedno deja­
nje posameznih pobud in entuziazma. 
Sredstva so prišla od tistega, ki ga je 
delal. Fanzini so le izjemoma prekoračili 
okvir subkulture, pa še v njej so dosegli 
le tiste, ki se niso ukvarjali z glasbo le 
posredno (kot obiskovalci koncertov, 
poslušalci, itd.). Iz povedanega je jasno, 
da so izhajali občasno, v majhnih nakla­
dah ter s simboličnimi cenami. Bistvene 
prvine fanzinov so torej: nastanek v sub­
kulturi, določenost s subkulturnimi me­
hanizmi, namembnost v okviru subkul­
ture, pretežno glasbena vsebina.

Z razvojem in notranjao diferenciaci­
jo ter modificiranjem punka so fanzini 
prevzemali določene novosti. Porast 
skrajno desničarskih gibanj v Angliji je 
izkoriščal določene prvine punkovskega 
stila (nacistični simboli). Te prvine v 
punku kot glasbeni subkulturi niso imele 
politično-ideoloških konotacij, bile so le 
v funkciji izražanja različnosti, uporni­
štva in šokiranja. Desničarska gibanja, 
ki so bila seveda v nujni zvezi s stanjem 
v angleškem družbenoekonomskem si­
stemu (kriza, iskanje vzrokov v tujih ra­
sah - priseljencih), so te prvine punka 
preoblikovale v politično-ideološke. To­
da organizaciji 'National Front* se je pri­
družila le peščica punkovske subkultu­
re. Ti drobci s punk subkulturne scene 
so kaj kmalu izoblikovali svoje fanzine, 
ki so bili precej daleč od svoje prvotne 
in izvorne določenosti z glasbo. Prej je 
šlo za ideološko-propagandne biltene,
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od glasbe pa so predstavljali le tisto, ki 
je bila v zvezi z desničarskimi, neonaci­
stičnimi organizacijami.

Kot protiutež tako modificiranim fan- 
zinom je glasbena subkultura, ki je v 
večini stopila na stran organizacije 
'Rock against racism", zasnovala svoje 
fanzine, ki pa so bili prav tako precej 
odmaknjeni od prvotne podobe fanzi­
nov. Njihova vsebina je bila pač podre­
jena polemičnemu odnosu z desnico.

Četrti tip fanzinov je dobil svoje za­
snove ob koncu 70. in v začetku 80. let. 
pravzaprav je izšel iz povezanosti punka 
s političnimi diferenciacijami v Angliji, 
predvsem pa iz - v punku vsebovane - 
socialnokritične tendence. Ti fanzini so 
te prvine osvobodili politično-ideoloških 
konotacij. Njihova osnovna značilnost 
je postalo izražanje in iskanje novih, al­
ternativnih poti ter načinov organiziranja 
družbe. Ta tip bi lahko poimenovali 'dru­
žbeno ozaveščeni" fanzini. Lotevajo se 
problemov onesnaževanja, vojn, člove­
kovih pravic, drugačnih načinov druže­
nja mladine, itd.

Zadnji tip fanzinov je povezan z vdo­
rom dominantnih mehanizmov družbene 
kulturne prakse v prostor subkulture. Ta 
je v punku videla možnost dobrega za­
služka, kar je pogojevalo prisotnost do­
ločenih komercialno-tržnih zakonitosti v 
mehanizmih subkultur. V fanzinih se je 
ta proces kazal v prisotnosti sponzor­
stva, oglaševanja in reklamiranja, v ko- 
mercialnejši obliki in vsebini, česar v 
fanzinih prej ni bilo.

Fanzini so še danes sestavni del 
subkultur in preko njih 'undergraund' 
glasbenih zvrsti. Njihov razcvet v 80. 
letih je bil povezan z vzponom harcora 
na eni strani ter s pojavom bogate no­
tranje diferenciacije heavy metala na 
drugi.

m FANZINI PRI NAS
Pri nas so se fanzini pojavili sredi 

80. let (s hardcorom), kar pomeni, da 
ijre za fanzine druge generacije. V odvi­

snosti od družbenopolitične situacije se 
nista izoblikovala politično-ideološka ti­
pa kakor v Angliji. Razvoj fanzinstva v 
Sloveniji je vseskozi nosil osnovni, te­
meljni tip fanzina, ki je osredotočen na 
glasbo. Glede na to je ohranil vse raz­
poznavne značilnosti prvotnih fanzinov.

1. Novi fanzin ‘ The Scream*, ki ga 
izdaja in pripravlja Sandi Maver (Can­
karjeva 80, Nova Gorica, tel. (38) (65) 
21-595), predstavlja glede na našo ti­
pologijo fanzinov zadnji tip, ki se je do 
določene mere odprl komercialno-trž- 
nim zakonitostim. Tega pa vtem prosto­
ru ne gre razumeti slabšalno, saj so te 
prvine uporabljene le na ravni oblike 
(barvna naslovnica, kakovosten papir, 
različne vrste tiska, grafično izpostavlje­
ni naslovi, paginacija itd.). K temu so 
pripomogli številni sponzorji, ki jih je av­
tor pritegnil k izdelavi fanzina. V skladu 
s tem so njihova imena tudi navedena 
na različnih mestih v fanzinu. Če prele­
timo imena sponzorjev (Nika&Rec Rec, 
Going Musič shop, Rock ’n roli, Stre­
lišče Dobrovo itd.), lahko ugotovimo, da 
gre za distribucije in prodajalne plošč ter 
klube, ki so sestavni del subkulturne 
scene in njenih mehanizmov. Fanzin 
"The Scream" je torej rezultat spoznanja 
različnih dejavnikov subkulture o svoji 
medsebojni povezanosti in nujnosti so­
delovanja. Šele tak pristop omogoča go­
vorjenje o neki subkutturni sceni pri nas. 
Ta značilnost fanzina je tisto, kar mu 
daje izrazit subkutturni značaj. Vsebin­
ska plat fanzina prinaša metal v sveh 
njegovih podžanrih (death, trash, pro­
gresivni metal, grind metal). Osnovo 
predstavljajo obsežni ter zelo informa­
tivni intervjuji (neposredni ali preko tele­
fona, dopisovanj). Vsak intervju sprem­
lja fotografija predstavljene skupine. Iz­
stopajoča lastnost so glede na fanzin- 
sko prakso nadpovprečni uvodi, ki v te­
meljnih obrisih predstavijo vsako inter- 
vjuvano skupino. Predstavljene skupine 
so predvsem tuje, in to celo takšna ime­
na kot Pstilence, Mordred, Atheist, Dis- 
member, Itd. Slovenski sceni sta name-

nejni dve strani, ki prinašata recenzije in 
informacije ter kratek pregled ostalih 
fanzinov pri nas. Tu so tudi obvezne 
recenzije plošč. Sklenemo lahko, da 
predstavlja fanzin "The Scream" po­
memben poskus in novost v našem pro­
storu. Njegova ambicioznost in profe­
sionalnost se kaže tako v obliki kot v 
vsebini.

Drugi tip fanzina pri nas predstavlja 
fanzin 'Papermouth'. Pripravlja ga To­
maž Trplan (Južna 6, Murska Sobota). 
Fanzin sodi v t.i. "družbeno ozaveščeni" 
tip. Temeljne oblikovne značilnosti so: 
angleški jezik, format brošure, črno-be- 
la barva, ekološki papir, paginacija, ri­
sbe. Vsebinsko se osredotoča na alter­
nativne načine delovanja določenih druž­
benih praks. Značilen je družbenokritčni 
uvodnik, ki v osnovnih obrisih zastavi 
vsebino. Sledi dopisni sklop, v katerem 
razni sodelavci in bralci izražajo svoja 
družbeno angažirana mnenja, poglede, 
nestrinjanja. Tesneje so na glasbo veza­
ni prispevki o skupinah Agent 86, Earth 
Citizen, A. M. D. Kdor spremlja tovrstno 
glasbo, ve, da gre za skupine z izrazito 
družbeno angažirano vsebino in sporo­
čilnostjo. Koncept fanzina se tudi tukaj 
ohranja. Sledijo še prispevki z ekološko- 
prehrambeno problematiko (Tree Crops); 
polemično-idejno temetiko (vprašanje na­
silja, iskanje nenasilnih rešitev za dru­
gačne družbene prakse); tematiko roj­
stva (Active bird - vrnitev razpolaganja 
z rojstvom ženskam). Fanzin "Paper­
mouth" je glede na izhodiščni model fan­
zinov precej preoblikovan. Osnovna tež­
nja je izražanje in širjenje družbeno an­
gažirane zavesti na različne načine: s 
pomočjo neposredno izražene protest- 
nosti ter na posreden način, kar se kaže 
v izboru predstavljenih skupin in v pris­
pevkih o drugačnih možnosti razvoja 
sodobne civilizacije. Glede na to bilo us­
trezneje govoriti o nekakšni družbeno 
ozaveščeni brošuri, ne pa o fanzinu v 
klasičnem smislu.

Tretji tip fanzinov pri nas je najšte­
vilčnejši. Predstavlja klasičen, na sub-
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kuttiro osrediščen tip. Ta tip v razvoju 
fanzinstva pomeni pravzaprav izhodišč­
ni model, iz katerega so se v razvoju 
subkultur razvijali vsi ostali tipi. Pri nas 
obstajajo trenutno (konec leta 1992); 
"Infernal Zine" (dve številki), 'No Name 
Zine' (tri številke), 'Trash Your Brain 
Zine' (dve številki), ‘Mad Zone Zine" 
(ena številka),'Mind Hook&By the 
Way* (ena številka), 'Cicifuj' (sedem 
številk). O tem, kje lahko dobite navede­
ne fanzine, si preberite v "The Scream".

Med vsemi navedenimi fanzini ima 
najdaljši staž fanzin "Cicifuj". Ker so ta­
ko oblikovne kot vsebinske značilnosti 
tega tipa fanzinov bolj ali manj podobne, 
bomo pregledeli novo, G številko fanzi­
na. Izdaja ga Dejan Ačimovič (Turjaška 
16, Kočevje). Obsega 44 nepaginiranih 
strani. Oblikovne značilnosti: kakovo­
sten papir, jasna in na gladkem papirju 
poslikana naslovnica, enoten tip črk, 
grafično ločeni naslovi ter vprašanja in 
odgovori v intervjujih, zelo bogata in raz­
nolika slikovna oprema.

Vsebinsko pa fanzin lahko razdelimo 
na več tematskih sklopov, in sicer:

a) Intervjuji z domačimi in tujimi sku­
pinami, ne glede na njihovo žanrsko pri­
padnost. Intervju je zastavljen tako, da 
poda osnovne informacije o predsta­
vljeni skupini, njeno trenutno početje, 
načrte, ob tem pa si tudi prizadeva po­
dati osnovne obrise lokalnih, tujih ali 
celo širših, državnih scen (npr. Forehe- 
ad). Temeljni namen intervjujev, ki so 
nujen sestavni del vsakega fanzina, je 
obojestranska komunikacija na sceni. 
Skupina se predstavi potencialnim po­
slušalcem, ti pa preko intervjujev priha­
jajo do novih skupin, njihovih naslovov, 
plošč, itd. Intervjuji so eden bistvenih 
informacijskih mehanizmov v subkultu­
ri. Ob tem pa gradijo tudi občutek pove­
zanosti in pripadnosti k sceni.

b) Drugi tematski sklop v fanzinu je 
posvečen Novemu rocku 92 (intervjuji z 
nastopajočimi, anketa).

c) Tretji sklop je tipičen za ta tip fan­
zinov, saj predstavlja recenzije koncer­
tov pri nas in v tujini (10 strani). Izbor je 
reprezentativen in raznolik (Peari Jam, 
Sreaming Trees, Monster Magnet, Nick 
Cave, Aliče Donut, Partibrejkers, Majke, 
itd.).

d) Naslednji obvezni tematski sklop 
predstavljajo recenzije novih plošč, de- 
mosov, kaset. Tudi tu je vodilo izbora 
raznolikost in preseganje zgolj enožanr- 
ske pripadnosti.

e) Zadnji sklop bi lahko poimenovali 
posebnosti. Tvorijo ga: prispevek o 
anarhizmu (zelo kakovosten) in odšte- 
kan prozni prispevek (o Robinu Hoodu).

Fanzin "Cicifuj" v obliki in vsebini ka­
že na premišljeno zasnovo, katere glav­
ne prednosti so: raznolikost, preseganje 
osredotočenosti zgolj na glasbo, vse­
binsko ambiciozno zastavljeni intervjuji 
ter izreden izbor recenzij s koncertnih 
odrov. Vse te značilnosti verjetno pove­
do, zakaj se je ta fanzin med vsemi do­
sedanjimi najdlje obdržal. Ima stalne so­
delavce, odraža vse pomembne prvine 
tega tipa fanzinov, obenem pa se z vklju­
čevanjem značilnosti iz drugega tipa 
fanzinov izogiba dolgočasnosti in oko­
relosti.

•  SKLEP
Razvoj in pojav različnih tipov fanzi­

nov v subkutturni sceni je tesno pove­
zan z razvojnimi posebnostmi ter iskanji 
same subkulture, preko tega pa pred­
vsem z glasbo kot središčnim dejavni­
kom glasbenih subkultur. Med glasbo in 
subkulturo ne gre za enosmerno razmer­
je, pač pa za večplastno, dialektično raz­
merje součinkovanj. Fanzini kot sestav­
ni del glasbenih subkultur ohranjajo nji­
hove temeljne značilnosti. Njihova funk­
cija je predvsem informativno-povezo- 
valna, z odstopanji pri politično-ideo­
loških in družbeno angažiranih fanzinih.

Gorazd Beranič & 
Tina Senegačnik

i naročam Katedro 212-004



2  Majkami smo se 
pogovarjali po njihovem 

decembrskem nastopu v 
Ljubljani (v telovadnici na

• * j j f

Pod skalpelom -? -
THE ROAD TO ' 
GOD KN0WS VVHERE 
(NICK CAVE)

Mute Film, 1990
Film "The road to god knows vvhere" pri­

kazuje koncertno turnejo Nicka Caveain sku­
pine The Bad Seed« v ZDA po lp-ји The Good 
Son (1990). Toda film se ne loteva povze­
manja "super uspelih in brez vseh tehničnih 
napak izvedenih" koncertov ter prikazovanja 
navdušenih množic, ki občudujejo novo zvez­
do. Take povsem povprečne filme, ki jih kar 
mrgoli (video koncertni filmi o Metallicl, Gun- 
t 'n ’Rotet, U2 itd.) presega v več prvinah. 
Film namreč skuša tako na vsebinski kot tudi 
na oblikovno-tehniCni ravni demistiticirati 
zvezdniško življenje in mehanizme, ki stojijo 
za njim, to je populamoglasbeno industrijo.
V vsebinski plati Ulma se to kaže v naslednjih 
točkah:

A Ni prikazovanja odra oziroma samega 
dogodka-koncerta, ki omogoča in ustvarja 
rock zvezdo. Vidimo le skupino utrujenih ter 
precej naveličanih ljudi, ki se odpravlja pod 
'svetlobo" medijskega prostora, same kon­
certe pa spremljamo le v delcih, pa Se ti so 
posredovani skozi objektiv oddaljene kame­
re, ki Hči nekje v ozadju.

B. Film navidezno ustvarja v gledalcu ilu­
zijo, da prisostvuje tistemu, kar se ponavadi 
dogaja za odrom, tistemu, kar je ponavadi 
prikrito. Tako se ustvarja občutek vetvredno- 
stne povezanosti gledalca s skupino, za ra­
zliko od ostale "množice" pred odrom.

C. Večina filma se ukvarja s polprivatno 
sfero zvezdniškega življenja. Tako sledimo 
prebiranju pisem oboževalcev, reakcijam na 
ta pisma, prizorom sproščenega vsakdanjika 
(poslušanje radia, prebiranja časopisov, dol­
gočasje itd.), vse z namenom prikazati "na­
vadnost" rock zvezd.

Z vsebinsko ravnijo filma odlično součin- 
kuje tudi oblikovno-tehruCna raven filma. Film 
je posnet v Cmobeli tehniki, kamera je sta­
tična, kar pomeni, da ni nikakršnih bliskovitih 
rezov med posameznimi kadri. Taka tehnika 
onemogoča tudi kakršnokoli razvitje zgodbe 
(nizanje med seboj prepletenih in zgoščeno 
predstavljenih dogodkov). Ta statičnost se 
kaže v nenehnem ponavljanju vožnje z avto­
busom od koncerta do koncerta. Osnovno 
gibalo filma je torej pot, ki pa n« vodl-pripelje 
nikamor, ne premakne in ne giblje ljudi, pač 
pa jih vedno znova vrača na mesta, ki se v 
ničemer ne razlikujejo od prejšnjih. Osnovni 
namen poti, da pripelje človeka na drugo, 
novo mesto, je tukaj zanikan. Tako film gradi 
predvsem na občutku, vzdušju, ki ga lahko 
dojamemo edino kot občutek nemožnosti za­
pustitve tega krožno zaprtega prostora, ki ga 
določajo mehanizmi rock zvezdništva. Ob 
razkrinkanosti zvezdništva pa se istočasno 
kaže tudi nemoč rock zvezd, da bi ta prostor 
zapustile. A film najde rešitev, v naveličanih 
in utrujenih obrazih, polnih odpora in ironije 
do vsega tega, kar tudi sami omogočajo; v 
statiki gibanja ter v monotonosti dolgih prizo­
rov, se kaže osnovna težnja Ulma, ki je prika­
zati praznino in niCnoat mita zvezd; defe- 
tiitzirati popularnoglatbeni M ii,  spektaku­
larnost in navidezno popolnost lažne "sve­
tlobe’  medijskega prostora Edini izhod, ki 
ga nudi film (in Cave), je svetloba prave 
ustvarjalnosti kot dejanja individualne svobo­
de. To svetlobo nosi pesem "Nevr Moming", 
katere izvedbo na odru edino spremljamo v 
celoti. S to pesmijo se film tudi konča. V 
prostoru popolne digitalizacije in nadzora 
zvezdništva, v prostoru globalne estetike 
uporabnosti in kultumozabavne industrije 
Cave pošlje na oder (ta pa je "delovna miza" 
zgoraj navedenih principov) in na odru pri­
kaže le pesem o novem jutru, o novem upan­
ju. Ta pesem je, gledano v okviru celotnega 
Cavovega ustvarjanja, prelomna pesem pe­
sem otožne radosti in svobode, s katero se 
je Cave poslovil od dotedanje temne, depre- 
sivno-destruktivne faze svojega ustvarjanja 
ter stopil v naivno svečano in pretirano upa­
jočo ploščo The Good Son da bi na novi 
plošči uspel združiti oba pola svoje osebnosti 
in ustvarjanja v še ne docela celovito sintezo. 
Cave je po dolgi, dolgi poti, ki jo zgoščeno in 
metaforično podano spremljamo v filmu, 
spoznal, da z obupanostjo in samouničeval- 
nostjo mehanizmov, v katere je ujeta bolj ali 
manj vsaka rock zvezda, ne more razdreti, jih 
ponižati, pač pa lahko to stori le s pomočjo 
ustrezne samoterapije (samoozaveščanje). 
To terapijo si je poklonil s ploščo The Good 
Son ki sledi plošči Tender Prey, katero za­
ključuje (in obenem napoveduje preobrat) 
ravno pesem ‘Nevr Moming".

Zato lahko film zaključi samo ta pesem, 
ki predstavlja vsebinsko (besedilno) in obli­
kovno (zvočno) zgoščen in poetičen rezultat 
Caveovega dolgega iskanja in ozaveščanja 
poti, ki bi ga pripeljala iz ujetosti mehaniz­
mov, ki pot vzpostavljajo in jo hkrati blokirajo.
V okviru Caveovega spoznanja je pesem lah­
ko le takšna; otožna in radostna hkrati. Polna 
beline. Po obilici črne barve, ob koncu Ulma 
tako le dobimo belo. To tudi pove, zakaj je 
film čmobel.

Gorazd Beranič & Tina Senegačnik

Gerbičevi), ko si jih je ogledalo 
približno devetsto ljudi. Pri 

Majkah ni veliko filozofije. To 
pa ne pomeni, da skupina nima 

kaj povedati, temveč da vse 
pove s svojo glasbo in s svojim 

pristopom k njej. Izid nove 
plošče napovedujejo za konec 

leta, zaenkrat pa vam lahko 
povem, da so pesmi, ki so izšle 

na promocijski kompilaciji 
njihovega založnika T.R.I.P. 

Records, že zdaj hiti. Kdo so 
Majke? Skupina, ki gospodari v 

žanru trdega moškega rocka, 
ali so celo več kot to?

Odgovora verjetno ni, ali se pa mo­
goče nahaja v naslednji izjavi Jureti 
Nižiča, basista skupine: "Kaj zame po­
menijo Majke? Skupina, v kateri igram. 
Ko rečeš Majke, te to asociira na do­
ločeno glasbo, "hard"... Ime lahko tol­
mačiš na različne načine, ampak cela 
zadeva pri tem ne bo izgubila na svoji 
vrednosti. Na to se veže celotna vin- 
kovška scena, celotno gibanje. Majke, 
ja, to res lahko pomeni ogromno ra­
zličnih stvari."

k a t e d r a : Duspara mi je v pogovoru 
(ki je bil objavljen v Sub Rocku, op. av.) 
povedal, da boste ostali skupaj, dokler 
vas bodo ubogale roke in noge. Zdaj pa 
vas sreCujem v Cisto spremenjeni za­
sedbi.

Bare: No, vidiš. In kdo je ostal? Fan­
tje so končali svojo življenjsko pot. Eden 
je odšel v Nemčijo na začasno delo. 
Drugi se je posvetil v duhovnika, v sa­
mostanu je. Tretji, Kilmister, igra s hea- 
vy metal skupino "Izazov", "Iza... zov", 
oziroma z "Nepopravljivimi".

k a t e d r a : Ali niso Nepopravljivi igrali 
s Hali Gali Halidom?

INTERVJU

MAJKE
"ZGODBA SE 
NADALJUJE!"

Bare: Bili so zraven. Misliš na kase­
to ali single?

k a t e d r a : Na kaseto.
Bare: Dujmič Goran, Kilmister in ma­

li Hrco, kije bil na bobnih, sp to posneli. 
Kasneje se je zgodilo, da so postali 
bend.

k a t e d r a : In zdaj resno delajo, ali kaj? 
Bare: Ma ja, delajo. 
k a t e d r a : Glede preješnje zasedbe: 

izdali ste plošCo, ki se je dobro prodala, 
redno nastopali, imeli turnejo po Slove­
niji, nastopali na televiziji in nato ste raz­
padli.

Bare: Zdaj ti bom povedal. Glej, to je 
tako. Vidiš, onemu prileti nekaj v glavo 
in odide v samostan... Tako je to. Toda, 
midva se še srečujeva.

k a te d r a : Kdaj je razpadla prejšnja 
zasedba?

Bare: V šestem mesecu prejšnjega 
leta, leta 91.

k a t e d r a : In sta ostala vidva, ti in Ko­
rozija? (bobnar skupine, op. av.)

Bare: Ne, nisva ostala midva, tem­
več je Željko prišel k meni in me vprašal, 
kaj delam. Jaz pa, kaj on dela. Nato roka 
roki. Gor, dol. In je rekel, ali bova igrala. 
Bova. Gremo igrat!

k a t e d r a : Medtem pa je izšel singl 
Hali Gali Halid.

Bare: Ja. Saj človek mora od nečesa 
živeti! Jaz ne delam. In potem uleti k 
meni tip in pravi: 'Ali bi ti zame posnel 
to, to in to?'. Nakar premislim in... zakaj 
bi bil lačen?

k a t e d r a : Ja, ampak si se hkrati za­
baval?

Bare: Ja, kako se ne bi zajebaval? 
Bilo je super. Ne znam pa igrati kitare. 
Na kaseti je igrala heavy metal skupina, 
na singlu sem odigral vse sam. Igral 
sem po čustvih. Kao, uglasim in našpo- 
nam do konca. Potem malo basa. Bobni. 
Prehodi na ritem mašini. Ploskanje. 

k a t e d r a : fr) potem Majke.
Bare: Željko in jaz, kao dolgčas na­

ma je. Tukaj se je znašel mali Zoki, ki je 
razpustil skupino. Ta drugi je pobegnil 
iz skupine, tretji je pa zdaj prišel. Skrat­
ka, fantje so O.K. To je mlajša generaci­
ja, podmladek. Jaz in Željko že dolgo 
nisva več mladinca.

k a t e d r a : Ali imajo vozniška dovol­
jenja?

Bare: Ne še. Ne morejo še, mladi so. 
k a t e d r a : Zoran, kitarist, je bil v Pok- 

vareni Masti?
Bare: Da, igral je s Pokvareno 

Mašto. Niso dosegli kaj posebnega, am­
pak singl je "good", kajne? To moraš 
priznati!

KATEDRA. Kaj pa basist?
Bare: On je iz Revolverja. Kje naj 

človek najde basista? Takšnih ni. Kilmi­
ster je odšel v heavy metal vode. Nato je 
prišel ta mali in odigral to bas kitaro.

k a t e d r a : Potem je prišel tisti nastop 
v Ilirski Bistrici.

Bare: Da, to je bilo pod imenom "Ba­
re Goran Group", skupina Bareta Gora­
na. In smo videli, da nam zadeva gre od 
rok, Stekaš? In kaj potem? Gremo. 

k a t e d r a : fr7 zakaj ponovno Majke? 
Bare: Midva s Korozijo sva v bendu 

od začetka. Potemtakem, zakaj ne bi bile 
Majke? Drugače bi bilo, če bi odšel na 
svojo stran in on na svojo, saj razumeš. 
Potem bi bilo drugače. Midva igrava od 
sedmega razreda. Mulca. Takrat še ni 
bilo Majk. Potem so nastale Majke in se 
je začelo: 'Drži ga, ne daj ga!...’ 

k a t e d r a : Za razliko od Bistrice imate 
zdaj dve kitari.

Bare: Ja, treba je. Nujno. Zame je 
prava skupina, ko slišiš grmenje. Neur­
je.

Korozija: V Bistrici je bilo drugače. 
Takrat je to bilo tisto in ne to.

Bare: Štiri ure smo igrali. 
k a t e d r a : Kaj pa repertoar?
Bare: Osem stvari smo obračali tri 

ure. Kao, znoreli smo.
Jura (basist, op.av.): Glede drugega 

kitarista: ko sva z Zoranom začela igrati, 
sva takoj zaštekala, da rabimo drugo 
kitaro. Bilo je treba samo dobiti ustrez­
nega človeka. Pred snemanjem plošče 
nismo uspeli najti kitarista, tako da je 
Zoran odigral drugo kitaro. Potem smo 
se spomnili na Davorja. Njegova skupi­
na Greaseballs je razpadla (nekoč bi­
stvena skupina zagrebške scene, 
op.av.) in smo ga vprašali, če bi igral. 
Privolil je.

k a t e d r a : Ali za vas obstaja razlika 
med prejšnjo in sedanjo zasedbo?

Korozija: To je zame filozofsko 
vprašanje. Na to ti ne znam odgovoriti.

Vprašaj me kaj enostavnega. Kako živiš, 
ali imaš to in ono...

KATEDRA: OK Kje SviS?
Korozija: V Zagrebu. 
k a t e d r a : Kako je v Vinkovcih?
Bare: Tema, popolna tema. 
Korozija: Bil sem tam en teden, člo­

vek....
Bare: Evo, mene poglej, vidiš moj 

obraz? Tako to deluje, ko človek pride iz 
Vinkovcev.

k a t e d r a : Niste Sli v borbo?
Bare: Ne, mi smo nesposobni za voj­

sko. Klicali so nas. Rekli so: 'Fantje, ali 
bi se vi borili?’ Kje pa, hoditi ne morem, 
kako bi potem tekel! Rabim šest let re­
habilitacije.

k a t e d r a : Na radijskem intervjuju si 
rekel, da bo nova ploSCa nekaj naj­
boljšega.

Bare: Ja, ampak tako vsi pravijo. 
k a t e d r a : Kdaj ste jo posneli?
Bare: Letos, v petem in šestem me­

secu.
k a t e d r a : Ali ste ponovno snemali v 

Rockokoju?
Bare: Ne, Rockoko je zdaj v Zagrebu. 

Zdaj snemajo Tajči, Kovača Mišota, Ve­
sno Zmijanac. Dragi so, pa se ne da 
delati z njimi.

k a t e d r a : Koliko komadov bo na plo­
šči?

Korozija: Deset novih pesmi.
Salo: (manager in založnik skupine, 

ki je ves čas prisoten, op.av): Na CD-ju 
bo deset novih in sedem starih.

Bare: Med temi bo ena v živo. 
Korozija: Nova plošča bo gotovo hit. 
k a t e d r a : Ali ste te komade napisali 

za Casa stare zasedbe ali zdaj?
Korozija: Eden ali dva komada sta iz 

časov stare zasedbe, na plošči pa bodo 
v novi obleki. Zoki je delal nove komade. 
Rekel sem mu: 'Zoki igraj in naredi ko­
mad, da bi bil hit.’ Ampak ne hit kot hit, 
razumeš, temveč hit kot pravi komad. 
Recimo kot... "Sweet Home Alabama."

Zoran: Na plošči so bolj ali manj 
sami hiti. Imam tri favorite: Mršavi pas, 
Budi ponosan, Želim da te vidim.

Bare: Zadeva bo sigurno na Top listi. 
KATEDRA: Top listi?
Bara: Katerikoli. S Parnim valjkom. 

Dosti je bilo revščine, lakote, da nimaš 
denarja, da nimaš cigaret! Dosti nam je 
praznih žepov!

Korozija: Ja, dosti nam je tega. 
k a t e d r a : V press materijalu so vas 

opisali, da ste prej bili kao podobni Sub 
Pop-u, zdaj pa se nahajate med glasbe­
nim izrazom skupin, kot so Black Cm- 
wes in Danzig.

Korozija: Poglej. Punk skupina. Ni­
koli ne veš, kaj bo izpadlo. Te stvari so 
za javnost. Ampak glede pravih stvari... 
te se dogajajo na drugačen način. Tega 
se ne da opisati, to je treba videti.

k a t e d r a : Ko sem gledal vas televizij­
ski nastop, sem dobil obCutek, da ste 
precej HvCni.

Bare: Ma ja. Takšno je bilo vzdušje. 
Ko imbecil gleda vate in spusti meglo... 
Ne moreš zapeti, niti plesati, nič ne mo­
reš. Samo glasbo lahko poslušaš. To je 
bilo, kot če sedel doma in pil kavo. Če bi 
nam on priklopil ojačevalce, potem bi ga 
mi zašponali in bi bila cela zadeva dru­
gačna! Takrat sem v bistvu počil od 
smeha.

k a te d r a : S Kilmistrom je bilo dru­
gače.

Korozija: On je edini štekal, za kaj se 
je šlo. (Cela skupina dobesedno umira 
od smeha, op.)

Bare:... skupine kot so Poison ali 
kako sem jim že reče. On je to edini 
razumel kot business. No, on bi zdaj 
povedal najbolj brihtne reči.

Korozija: Kao, moraš se pokazati v 
najboljši luči, zato, ker so ti dali pri­
ložnost. On je edini razumel show busi­
ness, ampak igral je z nami in napaka je 
bila prav v tem.

k a t e d r a : Zakaj tako grdo o njem? 
Bare: Ma ne, hecamo se! Mimogre­

de, bil je priča na moji poroki.
Korozija: Povedal ti bom nekaj za 

konec. To je en star pregovor: Vse je 
dobro, kar se dobro konča.'

Terens Štader 
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GLASB
ROCK’N’ROLL PARTY

PARTIBREJKERS
"NAŠA GLASBA JE TU, DA RAZVESELJUJE 
LJUDI. TAKŠNI ČASI SO, ČASI VOJNE,
KI BESNI OKOLI NAS."

ш

Pod skalpelom

Г  artibrejkers so s svojim 
novembrskim gostovanjem v 
Sloveniji sprožili pravi vihar v 
nekaterih glavah, ki razumejo 

sankcije skrajno rigorozno - na 
srečo 'črka zakona' ne 
prepoveduje tovrstnih 

gostovanj (za katerimi ne stoji 
podivjali beograjski državni 

aparat), 'duh zakona' pa 
rock’n’rolla itak ne more 

sankcionirati. Če Američani 
podpirajo neodvisne medije in 

jih s posebnimi zakoni 
odrešujejo embarga, potem je 

naša podpora srbskemu 
rock’n’rollu, ki se ni pregrešil 
nad civiliziranimi normami, v 

tem trenutku ravno tako 
neizogibna.

k a t e d r a : No, Cane, trenutno glavna 
beograjska rock'n'roll figura...

Cane: (se smeje)... v Sloveniji. 
k a te d ra . Zasedba, v kateri sodeluje 

tudi Gile iz Električnega orgazma, Anton 
in ti, se imenuja Ritmu ti tuki. Ali gre pri 
tem imenu tudi za besedno igro ('turim 
ti kitu')?

Cane: (smeh) Vprašanje je skrajno 
neobzirno! Gremo naprej.

k a t e d r a : O.K. Turneja po Sloveniji v 
posebni, znani situaciji. Ali gre po tvo­
jem za normalno rock'n’roll turnejo, to­
rej r ’n'r govori sam po sebi, ali pa gre 
za neko specialno misijo s posebnimi 
sporočili slovenski publiki?

Cane: Glede nato, daje vsak koncert 
neke vrste svečanost... prihajamo zato, 
da tukaj igramo. Naša glasba je tu, da 
razveseljuje ljudi. Takšni časi so, časi 
vojne, ki besni okoli nas. Prišli smo na 
morje, popili bomo kakšno pivo, kompo­
nirali pesmi. Imeli bomo 7 koncertov. 
Ptuj, Maribor, Celje, Ilirska Bistrica, Ko­
per. Super! Torej, vse naša mesta, ka­
mor gremo igrat množici naših ljudi.

k a t e d r a : Torej se ti zdi, da je ne glede 
na situacijo rock'n'roll dovolj, tisto, kar 
ti paC lahko ponudiš ljudem ?

Cane: Je. Jaz sem glasbenik, ne uk­
varjam se z nikakršno politiko. Nemočen 
sem. Lahko samo pokažem, da imam 
obilo dobre volje in da se borim proti zlu.

k a t e d r a : Skratka, misliš, da so poli­
tiki na svojem tripu, glasbeniki pa spet 
na svojem?

Cane: Normalno, seveda. Politiki so 
zgradili nek lažni svet, na nekih lažnih 
vrednotah in potem nas, veš, hočejo 
asimilirati. Samo, če misliš s svojo gla­
vo, potem ni problemov.

k a t e d r a : Pa vseeno. So bendi, ki so 
se tu povsem distancirali, vi...

Cane:... mi nimamo denarja - člo­
vek, moramo igrati! Potujemo, vse to je 
lepo. Samo rabimo denar, jebi ga, da bi 
bilo še več glasbe. Kolikor denarja, toli­
ko muzike.

k a t e d r a : Nekateri ljudje, tudi vrock'- 
n'roll krogih na Hrvaškem, mislijo, da je 
vaš mirovniški komad 'Mir, brate mir' 
izšel precej pozno.

Cane: Izšel je in bil je narejen, ko je 
bil čas. Prej ni bil in tudi kasneje ne. Kaj 
imajo oni, a so oni napravili kakšno pro­
tivojno pesem? Kaj se imajo oni v to 
vtikovati! Veš, naj vsakdo dela svojo 
stvar. Mislim pozno, kaj to pomeni, poz­
no? Poklicali so nas, ko je bilo zbiranje 
podpisov proti nasilni mobilizaciji, ker 
smo pač znani itd. Mi smo malo igrali In

Katedra 17

nekdo je vzkliknil: 'Hej, dajmo, napravi­
mo nekaj!', veš, da ljudje ne bi peli Joh­
na Lennona, jebi ga, celo življenje, am­
pak naj bo to neka naša stvar, jedrnata, 
vse povejmo v eni pesmi. In s to stvarjo 
smo potem šli na Dunaj pred 60 000 
ljudi, na antinacistični, antirasistični mi­
ting proti Jorgu Haiderju. To je super, ko 
vidiš vse, bivše in sedanje Jugose. Žalo­
stno pa je, da smo vsi pregnani in da 
smo se morali tam najti. Ampak saj je 
vseeno, važno je, da se imamo toliko 
radi, da delamo svoja oporišča po sve­
tu.

k a t e d r a : Ali bi ti danes igral z npr. Let
3?

Cane: Ja, seveda, zakaj ne? Oni so 
celo nastopali kot predskupina Godfa- 
thers. So super bend, popularni so tudi 
v Beogradu. Konec koncev, všeč mi je, 
da so naredili to priredbo komada Vjeran 
pas, čisto zato, da ne gre v pozabo super 
stvar. Let 3 so naši pravi kolegi. Kot tudi 
KUD Idijoti.

k a t e d r a : Ali si slišal nove plošCe, 
npr. od KUD Idijotov, benda Let 3 itd. ?

Cane: Na radiu B 92 so vrteli te stva­
ri... Zdaj, ko gremo v Ilirsko Bistrico, bi 
Idijoti lahko prišli, saj ni daleč. Mi gre­
mo, veš, v Ilirsko Bistrico malo razbijat 
- tukaj smo namreč bolj popularni kot v 
Srbiji.

kateora: Tukaj ste zares izjemno po­
pularni. Vsi vas radi poslušajo in vidijo...

Cane: Tega me je tudi strah! (smeh)
k a t e o r a : Ampak veCina ljudi vas po­

sluša zgolj iz zabave, ob pivu in tako... 
Ali misliš, da to v splošnem zadošCa?

Cane: Takole je. Če zaštekajo tisto 
sporočilo... to so ti intimni pogovori. Gre 
za množice ljudi, mi pa govorimo, se 
pogovarjamo z vsakim, se odpiramo 
vsakemu od njih. Če kdo kaj razmišlja, 
je to super - veš, glede na to, da so vsi 
ljudje odrasli ob rock'n’rollu, še posebej 
ti mlajši. To ni samo generacijsko vpra­
šanje.

k a t e d r a : Si mogoCe mislil, da lahko 
rock'n 'roli spremeni Jugoslavijo in pre­
preči, da bi se zgodilo, kar se je? Ali 
nasploh misliš, da bi rin'rlahko pomem­
bno spreminjal svet?

Cane: Ne bomo ga spremenili, veš. 
Ampak če lahko spreobrnem enega sa­
mega človeka, mi to veliko pomeni!

k a t e d r a : Ali si mogoCe dobil poziv 
na mobilizacijo?

Cane: Ne, takšni, kot sem jaz, ne 
gremo v vojsko.

k a t e d r a : Kaj pa je s Kojo?
Cane: Kojič je v Londonu. To je sran- 

je, zaradi vojne je sedaj odšlo precej 
ljudi, še posebej, ker so to bili moji ljud­
je. Vendar se bodo že vrnili. V tem mestu 
so nekaj pomenili. Lahko smo se zaba­
vali. Delali so, kar so pač hoteli, sedaj 
pa so prisiljeni delati neke marginalne 
stvari.

k a te d r a : Ali Partibrejekersi živijo zgolj 
od rock'n'rolla?

Cane: Ja, seveda. Sedaj imamo de­
seto obletnico benda. Upam, da bomo 
tukaj našli zlaožnika za licenčno izdajo 
naše plošče. In potem bomo spet pri 
vas.

k a t e d r a : Cane je rekel, da je zanj 
Beograd še vedno Čarobno mesto. Kako 
pa ga ti doživljaš?

Anton: Kdorkoli ima kaj početi, če 
ima kakšno delo, to tudi počne. Za take­
ga človeka je to OK. Pač, preko tistega, 
kar imaš v glavi, doživljaš vse. Toda 
vsepovsod je zmeda, vojna, sranje itn. 
Od tega prav nihče ne more pobegniti.

k a t e d r a : Si eden od boljših kitaristov 
na Balkanu, kdo vse je vplival na tebe?

Anton: Poslušal sem vse mogoče. 
Prva plošča, ki sem jo dobil, je bila od 
Rolling Stonesov. Vplivov je bilo ogrom­
no, med kitaristi pa Jimi Hendrix, Erič 
Clapton ter veliko kitaristov starejših ge­
neracij, predvsem bluesa. Dejstvo je, da 
so glasbeniki včasih bolje in več igrali, 
se z glasbo več ukvarjali. Danes je gla­
sba precej bolj stvar industrije. V njej se 
obrne več denarja in več je...

k a t e d r a : ...manipulacije?
Anton: Ja, manipulacije.
k a t e d r a : Misliš, da se lahko na vaši 

turneji zgodijo tudi kakšni nacionalisti­
čni izpadi?

Anton: Upam, da ne. Zares upam. 
Mislim, ne verjamem, da bi se lahko. Mi 
igramo rock'n'roll. In r’n'r je nekaj, kar je 
zelo široko, zelo internacionalno.

k a t e d r a : Kljub intemacionalnosti pa 
verjetno nimate stikov s hrvaškimi ben­
di?

Anton: Ne. Res bi rad srečal KUD 
Idijote. Ni možno vzpostaviti zveze, ni 
niti nobenih telefonskih zvez. Ni možno­
sti, da bi se ljudje povezali. Enostavno, 
klik, prekinjena zveza. Vojna je pač na­
redila svoje. Communication-break- 
down.

k a t e d r a : Uspel si se izogniti mobili- 
ziaciji. Na kakšen naCin?

Anton: Glasbenik sem. Mislim, da 
sem normalen, nisem za vojno. Veš, ig­
rali smo, delali protivojne pesmi itn. Na­
sploh nisem militantna oseba. Da bi bil 
vojak, moraš za to biti sposoben. Moraš 
biti sposoben koga ubiti.

katedra Ali zelo pogrešaš ljudi s 
scene, ki so odšli iz Beograda? Ta po­
seben beograjski feeling?

Anton: Absolutno. Dosti mojih prija­
teljev je odšlo. Jasno je, da mi manjkajo. 
Gre za ljudi, s katerimi sem pil kavo.

katedra: Se je torej r'n'r skupnost 
sesula?

Anton: Ne, ni se. Nekateri so odšli. 
Čakamo, da se bodo vrnili, vendar kdo 
ve? Mi bomo pač še igrali, kolikor se bo 
dalo, da bi spravili skozi kakšno dobro 
stvar. To je vse, kar lahko naredimo.

k a te d r a ,- 7/ lahko postavim tudi vpra­
šanje v zvezi s politiko?

Anton: Ne, ne bi rad odgovarjal na 
politična vprašanja, ker me to absolutno 
ne zanima.

k a t e d r a : To pomeni, da ostaja politi­
ka Partibrejekersov zgolj rock'n'roll?

Anton: Ja. Jaz sebe ne doživljam niti 
kot umetnika niti kot kitarista, marveč 
kot človeka, ki se skuša izraziti skozi 
glasbo. In to, kar hočem povedati, spo­
ročiti ljudem, poskušam narediti s po­
močjo pesmi. To je pač medij, s po­
močjo katerega se izražam, in v tem sem 
najboljši.

k a t e d r a : Kakšne reakcije pričakuješ 
od srbske javnosti, glede na to, da ste 
naredili protivojne pesmi, prišli v Slove­
nijo itd.?

Anton: Kot vsepovsod. Ljudje so ra­
zlični. Nekateri pravijo: 'Poglej pičke!', 
drugi spet: 'Super!'. V glasnem pa mladi 
ljudje, ti, na katerih svet stoji, mislijo, da 
je to super. Mislim, da bi vsakdo, ki je v 
moji koži, naredil isto. Sicer pa ne bi rad 
delal nobenega pompa okoli tega, da 
smo prišli. Gre za to, da igramo na kon­
certih, da pač potujemo.

k a t e d r a : Se v Srbiji še kaj koncertri-
ra?

Anton: Ja. Sedaj malo manj, zaradi 
znanih problemov. Partibrejkersi igramo 
manj, ker npr. ni bencina, pa ne moremo 
potovati s kombijem, s katerim smo og­
romno potovali. Po tretji plošči smo ime­
li zelo veliko koncertov, tako da smo se 
že malo nasitili, sedaj pa ponovno igra­
mo v novi zasedbi in pripravljamo novo 
ploščo. Vesel sem tudi, da se v Srbiji 
prav zdaj prebija nova generacija gla­
sbenikov. Mislim, da je to najboljša ge­
neracija po naši.

Zlatko Benčič, 
Simon Hernaus

DEL ARNO BAND:
GODINA MAJMUNA 
Ram Records &
Betty Blue Shop
Balkan reggae party. No ja, Del Arno 

Band so sicer zelo dober reggae band, toda 
uvrstitev dobre ure reggaeja na plošCo je 
enostavno prevelik zalogaj za skupino, ki igra 
reggae v krajih, kjer reggae nima pravega 
domicila. Gre za posnetke s koncerta, ki so 
ga Del Arno Band imeli v beograjskem SKC- 
ju 21. februarja. Vse skladbe so njihovo av­
torsko delo, pri Čemer pogrešamo nekaj več 
dinamike in raznoličnosti, Čeprav gre za 12- 
Clanski orkester, ki le tu in tam povsem izpolni 
ves zvoCni spekter. Konec koncev pa se Čla­
nom benda pozna tudi, da so bolj vajeni dru­
gačnih sinkop od tistih, s katerimi nas nav­
dušujejo pisani veseljaki z Jamajke.

Glede na to, da v Beogradu gotovo nima­
jo strojev, na katerih bi 'tiskali1 CD-je, je tudi 
ta produkt, na katerem ne moreš najti podat­
kov o tem, kje je bil narejen, gotovo plod 
kršitve embarga. Embargo pa ravno tako ne 
deluje niti na naftnem področju, saj izdajatel­
jem ne primanjkuje vinila za izdelovanje LP 
plošC.

V zadnjem Casu so nam beograjski kole­
gi poslali še tri rockovske plošCe:

ELEKTRIČNI
ORGAZAM:
SEKS, DROGA, NASILJE I 
STRAH /  BALKAN HOROR 
ROCK 
PGPRTB
Električni orgazam/e/ep čas niso veCto, 

kar so nekoC bili, a jim sedanje grozljivo sta­
nje vseeno vzbuja obilo kljubovalne energije, 
s katero se lotevajo za njihovo zgodnje počet­
je tako znadlnih tem: urbane utesnjenosti 
malega Človeka, napadov paranoj in Sizofre- 
nij, ter klasičnih problemov svobode in hipo­
krizije. Glasbeno sicer niso veC posebej za­
nimivi (niti hardmck, kije doživel renesanso, 
jim ni dal novega poleta), zato pa še vedno 
navdušujejo z besedili, saj so na prvi strani 
plošCe posneli pet novih pesmi z neposred­
nim, pa tudi posrednim (protivojnim in proti- 
populističnim) nabojem CMentalno", 'Sad ti 
jeteško', 'Jamogujoš', 'Malaloptametalna' 
in naslovna 'Seks, droga, nasilje i  strah"), na 
drugi strani pa je izbor velikih hitov v živo 
CVudubluz', 'Krokodili dolaze', 'Afrika', 'Vi', 
'Ša la la' ter 'Zlatni papagaf). Šele sedaj 
vemo, kdo so bili ti krokodili, ki jih je Elek­
trični orgazam videl prihajati že leta 1982!

In Se to: p/ošCo so posvetili vsem svojim 
prijateljem v Zagrebu, Ljubljani in Sarajevu. 
Brez cinizma, seveda.

EVA BRAUN:
PRISLUŠKIVANJA 
Carlo Records
Sixties revival. Zelo všeCna mladostna 

plošCa, ki kaže enega od obrazov zares pre­
rojene beograjske rock scene, ki je bila pred 
dvema letoma praktično povsem na psu, v 
vojnih Časih pa je mulariji v tolažbo ostal sa­
mo še rock‘riroH - in šestdeseta leta, seveda. 
Kvartetu bi lahko odtali naivnost in zvoCno 
trivialnost, toda optimistična godba ima vse­
kakor koristne stranske udnke.

DIREKTOR/:
ČISTIČETE UUCE 
Carlo Records
Ta produkt pa je v nasprotju z vedno 

rockanja tisto, kar sodi na odpad, grenamreC 
za skupino, kakršnim so Dead Kermedys že 
pred leti posvetili pesem 'Nazi Punks Fuck 
Off!'. Otrod jogurtne revoludje, navijad Cr- 
vene Zvezde, 'Oi, oi’kriCad, drekad in infan­
tilni trdobuCneži. Predstavljajo pa pomemben 
segment t.i. protikomunistične opozidje, na 
katero bi stavili butasti Američani. Fašisti.

Rajko Muršič

iraim
s t n o r f e

foto: Bojan Tomažič
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MUDHONEY:
PIECEOFCAKE 
Reprise/Wamer Brothers
Nova plošča za seattleske Mudhoney. V 

dobrem letu, kolikor je minilo od 'fantka, ki si 
zasluži sladico', se je veliko stvari spremeni­
lo. Seattle je dokončno postal prestolnica so­
dobne rockovske godbe. Mestu so tako po­
svetili celo film: Singlet, v katerem nastopa 
Matt Dillon osebno. Sub Pop pa je ostal brez 
skupin, s katerimi je začel, toda živeti se da 
tudi s ponovnimi izdajami iz starega katalo­
ga. Mudhoney so se priključili velikem teamu 
VVamerjevin njegovi podružnici Reprise, kije 
nekdaj izdajala dela Jimija Hendrixa, zdaj pa 
med ostalimi Neila Younga. Vse to zveni spo­
dbudno, ampak vprašanje je, kako je to vpli­
valo na Mudhoney. Odgovor je: slabo. Mu- 
dhoney se sicer niso spremenili in s kakšnim 
najnovejšim pop producentom naredili plo­
ščo, ki bo postala trikrat zlata. Ne, Mudhoney 
so v svojem rojstnem mestu, s svojim produ­
centom Conradom Unotom v študiju, ki ga 
zelo dobro poznajo (Egg Studios - tam je bila 
posneta tudi prejšnja), posneli ploščo, za ka­
tero si gotovo ne zaslužijo kosa torte. Mudho- 
ney so sicer obdržali 'šus' CNo EndOfSight' 
je razbijaška), razširili so svoj spekter vplivov 
tudi na country folk (zaključna baladi ca 'Ace- 
tone'), ne da bi pozabili, od kod prihajajo 
CBIinding Sun' - po mojem višek plošče), 
toda bled vtis, ki ga je zapustilo prvo prepo- 
slušanje plošče, ne želi izginiti. Če moram teh 
novih trinajst komadov, med katerimi so Se 
štirje instrumentalni vložki, preposlušati tri­
desetkrat, da bi mi postali všeč, potem je s 
tem LP-jem nekaj narobe. Mogoče je to nji­
hova zrelost, morda bi to rekli samo, če bi jih 
vzeli v obrambo (ali rti že predhodna plošča 
označila njihove zrelosti?), mogoče niso več 
izrazito rockovski bend... Ne, Mudhoney so 
na tej plošči pozabili na svoj nekdanji naboj 
in polet, se poigravali z lastnimi glasbenimi 
obrazci; iz svojega cinizma, ki je nekdaj bil 
samo sredstvo, so na trenutke naredili cilj in 
nazadnje posneli ploščo, ki je sveža samo 
zaradi prebitega časa na policah trgovin in ki 
(na mojo žalost) želi parazitirati na slavi in 
kvaliteti svojih starejših sester.

Terens Štader

SAINKHO NAMCHY- 
LAK:
LOSTRIVERS
FMP
Pred časom si skorajda nisem znal pred­

stavljati, da bi v časih, ko je kazalo, da je 
glasbena produkcija tega stoletja izrabila vse 
možne variante zvočne šok terapije, še lahko 
naleteli na nekaj, kar radikalno presega hori­
zonte evropskega zvočnega in glasbenega 
izkustva nasploh.

Salnkho Namchylak prihaja iz Tuve, 
manjše avtonomne republike v okviru ruske 
federacije, ki se nahaja na jugu Sibihje ob 
meji z Mongolijo, torej v samem osrčju Azije. 
Eno od glavnih bogastev dediščine jim je 
uspelo ohraniti, to je petje, ki so ga nekoč 
prakticirali predvsem šamani v svojem ob­
redju, in to je tudi petje, ki je osnova temu, 
kar lahko v izvedbi Sainkho Namchylak ob­
čudujemo danes. Fascinantno petje, ki nima 
primerjave s tem, kar mi razumemo pod pet­
jem: neverjetna arbkuliracija larinksa, kije v 
tem kontekstu več kot glasbilo. Je magično 
sredstvo.

Artikulacija človeškega glasu je bila po 
mnenju večine muzikologov izvir glasbe. Če­
prav je to vprašanje še vedno odprto, ostaja 
dejstvo, da je človeški glas zares glasbeni 
instrument, le da je virtuozov, ki bi znali pois - 
kad vse zmožnosti tega glasbila, veliko pre­
malo. Takšne absolutne artikulacije glasu in 
tovrstne uporabe vokala - torej tega, kar po­
čne Sainkho Namchylak - doslej Se nismo 
poznali. Zaradi razvoja opernega petja v Evro­
pi si človeškega glasu kot generatorja šumov 
niti predstavljati več nismo znali.

Kljub temu, da je šolala svoj glas celo na 
moskovskem konzervatoriju, izhaja pred­
vsem iz tradicionalnega načina petja iz Sibi­
rije, ki nam dokazuje, da je evropski, in tudi 
nam Slovencem še kako domač harmonski 
način petja, v resnici prava revščina, tisti, ki

kopski jazz festival ni samo 
edini glasbeni prostor, ki je 
preostal nam - blokiranim, 

ampak je dandanes eden od 
najuglednejših evropskih 

manifestacij tega žanra, kar pa 
bomo na žalost dojeli prepozno.

Nevsakdanji pojav, da lahko v mestu 
brez kakršnekoli koncertne aktivnosti 
obstaja festival, in to celo kvaliteten, niti 
ni poseben paradoks za ta prostor. Za 
razliko od drugih ex-Yu jazzovskih festi­
valov uspevajo tukaj že dolga leta s tež­
njo po doseganju cilja in z veliko ener­
gije ter dosledno in vztrajno organizacijo 
dobiti v goste pomembne nove jazziste 
ter številno in zadovoljno publiko.

Za nepoučene (večinoma ste takšni): 
v oktobru je bil 11. skopski jazz festival 
in prvi, ki ga niso pripravili skupaj z dru­
gimi balkanskimi festivali (v prejšnjih le­
tih Zagreb, Sofija in Istanbul). Sodelo­
vanje z Beogradom tokrat ni bilo ure­
sničljivo (za drugo leto pa bomo videli). 
Sodelovanje z ostalimi je propadlo zara­
di znanih razlogov in prekinjenih zvez. 
Posledica vsega tega je ekskluzivnost in 
brezkompromisna kvaliteta.

Festival po tradiciji otvarjajo v pre­
polni dvorani Makedonskega narodne­
ga gledališča (!!) ob prisotnosti lokalnih 
zvezd iz glasbe in politike. Angleški sak­
sofonist srednje generacije Andy She- 
phard je nastopil s svojim triom, v kate­
rem sta še njegov pogost spremljevalec 
Steve Lodder (klaviature) in svetovno 
ime - tolkalist Nana Vasconcelo*. Šef 
orkestra se je med bolj znane prebil šele 
leta 1987 s svojim prvim albumom, do 
tedaj pa je igral s Keithom Tippettom, 
Carlo Bley, Gillom Evansom. Jazzovska 
publika je gotovo seznanjena s projekti 
Nana Vasconcelosa - ECM je etiketa, pri 
kateri je izdal ogromno plošč, ECM pa je 
povezava tudi tukaj: piten jazz, v skladu 
z mehkejšim delom orientacije omenje­
ne založbe. Takšno skupino bi si želel 
vsak nekoliko manj radikalen festival. 
Nana Vasconcelos, edini, ki je zaradi 
svojih izvirnih tolkal zanimiv tudi vizual­
no, ne vleče več cele zasedbe, vseeno 
pa dobro dopolnjuje ne enosmeren, toda 
neenergičen nastop angleškega ostan­
ka. Vsi trije so odlični izvajalci (četudi 
ima Lodder preveč sintetičen zvok), ven­
dar s premalo svežine. Šele občasno 
zavijejo v neznano smer (pomislite: “Tu 
bo!"), a se kmalu vrnejo na uhojene poti. 
Nič nimam proti “sentimental jazzu" (glej 
pod Hanrahan!), toda to je vendarle pre­
več sladkobno.

Praksa: vsak večer dva nastopa in 
vsaj en ameriški bend. ki označuje trud 
organizatorja in status skopskega festi­
vala v New Yorku. Toda izkazalo se je, 
da je bila privedba skupine ameriškega 
klaviaturista Wayna Horvitza The Pre- 
sident pravi podvig. Švicarji so odpove­
dali letalo za Skopje, s katerim bi moral 
bend pripotovati na dan koncerta (Ma­
kedonci so se na take stvari že navadili).1 
Ko je vse dišalo po propadu, so glasbe­
niki sedli v taksi, odbrzeli do Nemčije, 
kjer jih je pobralo letalo makedonske 
družbe Palair Macedonian, ki so ga po­
slali posebej ponje, tako da so imeli ton­
sko vajo šele po nastopu prej omenje­
nega tria, torej kar pred publiko, zatem 
pa so, kot se je izkazalo, odpičili naj­
boljši koncert festivala. Skoraj 90 minut 
uigranega in razpoloženega nastopa 
(zadnji koncert na 20 dnevni evropski 
turneji) na meji jazza, rocka in improvi­
zacije je mogoče primerjati samo z Zor­
novimi Naked City (ki smo jih videli v 
Ljubljani aprila 92), pri katerih seveda 
Wayne Horvitz tudi igra. Skoraj karak­
terističen njujorški "dovvntovvn” amal­
gam je nekaj najbolj oddaljenega od jaz­
za, kar smo lahko poslušali na tem festi­
valu, sprejem pa je bil spet odličen. Ve­
činoma Horvitzove skladbe nadgrajuje 
cel bend, s kakšnim zrncem soliranja za 
vsakogar, iz katerega izhaja in preplavlja 
furiozni bend kot celota. Wayne Horvitz 
se v njujorških krogih pojavlja kot oseb-

JAZZ FESTIVAL SKOPJE, 
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ZMOREMO - 
HOČEMO JAZZ
nost iz bolj zgodnjih osemdesetih. So­
delovanje z Johnom Zornom, Davidom 
Mossom, Billom Frisellom, Elliottom 
Sharpom je konstanta. Solo plošči Din- 
nerAt Eight in The President sta v sredini 
osemdesetih izšli pri nemški založbi 
Dossier, potem pa je formiral istoimen­
ski bend in pod tem nazivom doslej izdal 
tri albume (zadnji, Miracle Mile, seje pri 
Elektra/Nonesuch pojavil prejšnje leto). 
Standardni člani zasedbe so bobnar 
Bobby Previtte (tudi stalni sodelavec 
številnih newyorških zvezd, pa tudi za­
nimiv avtor), saksofonist in klarinetist 
Doug Wieselman. Relativno nova člana 
sta kitarist Stew Cutler in basist Fred 
Chalenor (kot član triaTone Dogs je bil 
leta 1990 dvakrat pri nas). Selitev Hor­
vitza in Frisella v Seattle, ravno tako kot 
vse daljše ostajanje Fritha, Zorna ter 
Sharpa na Japonskem morda govori o 
New Yorku in njegovi zadušitvi s kvali­
teto!?

Ostanek festivala se je nadaljeval v 
Univerzalni dvorani, ki ima 1500 sede­
žev, kar pa je bilo v glavnem premalo za 
ljudi, ki so si želeli izhoda v svet in dobre 
glasbe. Francoski jazz je v zadnjih dveh 
do treh letih - vsaj kar zadeva nova ime­
na - v krizi, zato pa so nekaj starejši in 
bolj znani glasbeniki še zmeraj na nivo­
ju. Tokrat so organizatorji pripeljali bob­
narja Alda Romana (sodelovanja z Do­
nom Сћеггујет, Непгујет Texierjem, 
Michelom Petruccianijem so samo del 
njegove tridesetletne kariere) in njegov 
trio, v katerem sta bila tokrat še Jean 
Jacques Avenel (basist, tudi član an­
sambla Steva Lacyja) in Nguyen Le, re­
lativno mlad kitarist. Prvi del nastopa je 
bil prepogosto presekan z (na srečo kra­
tkimi) solisitičnimi deli, vendar s poča­
snimi vstopi v soliranje in z efektnimi 
prehodi v trio ali duet. Drugi del se je 
začel z dobrim kitarskim solom v po­
časni Dreams And Waters. Četudi je Va­
sconcelos za Nguyena Leja rekel, da je 
senzacija med kitaristi, se mi zdi, da fant 
prepogosto uporablja pedale, premalo 
svojo zavidljivo tehniko. Romano daje 
polno svobodo ostalim, ima pač dovolj 
izkušenj, da ve, da solo ni samo prika­
zovanje hitrosti in virtuoznosti. Dober 
vtis (tudi poleg ordinarnosti), manj kot 
ekipa, bolj kot posamezniki (posebej 
Avenel).

Ш JAZZ JE ČRNSKA 
GLASBA...
Nekaj več zabave so priredili First 

Line Band, ki so nekoč že nastopili na 
festivalu v Skopju. To ekipo vodi znan 
tubist Bob Stemart (meddrugim sodela­
vec Arthurja Blytha, Lesterja Bowieja), 
ki ga njegov kvintet ne more v celoti 
spremljati. Pihalna sekcija je solidna, 
šefova tuba je nosilna in občasno pri­
ganja k cepetanju, v skladu z ogromnim 
glasbilom je tudi glasbenik ogromen (in 
črn). Precej nepretenciozno muzicira­
nje, s prazninami, toda z dobrim začet­
kom in koncem.

Pomislili bi: "Premalo zabave za ve­
čer. No, medtem ko je šel nastop Boba 
Stewarta v Univerzalni dvorani h koncu, 
se je na drugem koncu mesta zabava 
šele začenjala. Na sezonski otvoritvi v 
Hard Rock Klubu so priredili poseben 
nastop Jamesa Blooda Ulmerja In nje­
govih Blues Eiperience Ko je prispel 
preostanek občinstva, je bil klub že do­
dobra zapolnjen in zadimljen. Izkazalo 
se je, da je to pravi prostor za triurni 
nastop črne furije, klub pa ima tudi dru­
ge prednosti za takšen plesno-znojni 
koncert. Tu je izginilo tudi vsako zani­
čevanje na temo hard rocka, ker je bilo 
slišati tako blues kot rockovsko žagan­

je, celo hard rock z najmanj jazza. Kon­
čno koncert s petjem in plesom! Mojstri 
praktično niso mogli nehati, Ulmer je 
briljiral z glasom, basist je imel sijajen 
petnajstminuten solo, bobnar pa skupaj 
s solo kitaristom Ronnijem Draytonom 
(posebni gost zasedbe, drugače pogost 
Ulmerjev sodelavec v Ameriki, toda 
prvič v Evropi). Nekoliko naglušni in ze­
lo zadovoljni smo šli okoli pol četrte ure 
zjutraj na sprehod, na katerem smo po­
novno naleteli na varuhe reda, kar se 
nam med bivanjem v Skopju ni zgodilo 
zadnjič (seveda je bilo prijetno klepeta­
ti).

"Večer harmolodics jazza" je naziv, 
ki ga je organizator dal nastopoma ben­
dov Jamesa Blooda Ulmerja in Ronal­
da Shannona Jacksona. Oba sta v se­
demdesetih letih igrala z Ornettom Co­
lemanom, sodelovala pa sta tudi brez 
njega (glej izvrsten album Are You Glad 
To Be In America? J. B. Ulmerja), razvila 
to smer in se medtem posvetila nečemu 
drugemu. V osemdesetih je Jackson 
udejanil dva ključna projekta: Last Exit 
(z Brotzmannom, Laswellom In Schar-

rockom) in lasten Decoding Society, s 
katerima je nastopil tudi tukaj. Veliki bo­
bnar mora imeti tudi velike bobne, toda 
Jacksonovi so monstruozni (komaj so 
jih stlačili v letalo). Možakar na njih tudi 
igra tako kot je treba: hrupno, četudi tu 
in tam prenatrpano in preveč besno, to­
da ostanek benda (trije belci v skupini) 
vse to spremlja. Posebej zanimiv je kita­
rist Dave Fiuczinski, ki je delal z maes- 
trom že na nekaj zadnjih ploščah. Naj­
novejši LP Rock & Rave je izšel samo na 
Japonskem in to je bil prvi promocijski 
nastop v Evropi. Poslušali smo torej 
srčiko novega materiala, ki je boljši - 
vsaj tako se mi zdi - od predzadnjega 
albuma Red Warrior. Vseeno pa smo od 
starega mojstra pričakovali več. Ko ne 
odrinja ostalih z ropotanjem ali ko igra 
na svoj shalmei (večcevni pihalni in­
strument), je to zelo dobro, vseeno pa 
pričakujemo, da bi bil takšen celoten 
koncert.

James Blood Ulmer je v Skopju pre­
izkusil svoje ekstra škornje, izdelane iz 
usnja neke dobre kače, zvečer pa je za­
igral z isto zasedbo. Material je bil sicer 
enak kot v prejšnjem večeru, vendar bolj 
zgoščen in krajši. Publika jih je pričaka­
la z ovacijami ter s plesom. Ulmer mr­
mra tekst, glas pa kot da bi mu počil. Ko 
je vožnja krajša in bolj zgoščena, to zve­
ni izvrstno, ko pa se razvleče, zapadejo 
v občasno ponavljanje. Čeprav je Ulmer 
vodja benda in eden od večjih inovator­
jev jazzovske kitare, je tukaj igral samo 
ritem, levoroki Drayton (primerjave s 
Hendrixom so množne) pa je bil tisti, ki 
je ob disciplinirani ritem sekciji blestel 
in žagal. Na koncu (ob dveh bluesih) še
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